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FORORD 

En resa till Italien ar 1865! Om en forlaggare forst efter 
54 ar trycker ett manuskript, sa kan man atminstone vara 
forvissad om, att den sentima bok, som s&lunda skadar 
dagen, icke ar aktuell, och den egenskapen ar i var harda 
tid ovillkorligen en stor fbrtjanst. Fran de gulnade blad, 
om vilka det har ar fraga och vilka nu sent omsider fram- 
tagits ur sin gomma, ljuder ekot fran en fridfull och sorg- 
16s tid och stamman av en man, som sedan tjugu ar vilat 
l sin grav. Han for oss genom lander, som icke skakades 
av krig, genom tempel, diir orgeltoner brusade och miissor 
sjongos over levande och doda, genom konstsamlingarnas 
fornamsta hogkvarter, till de platser i det tyska och italien- 
s ka Europa, som raknades bland de storsta sevardheterna, 
bland manniskor, som arbetade, reste eller roade sig och 
s om annu icke hade lart sig att skanka varandra ett demo- 
niskt hat. Vi kanna knappast igen de sttider och orter, han 
skildrar. Vi fraga oss gang pa gang: ar det mojligt att 
denna ljusa och lyckliga varldsdel ar densamma vi nu se 
utblottad och uppriven, forvandlad till en trasa liknande 
e tt standar, som sonderslitits av en rasande orkan? Just 
darfor ar det behagligt att lasa en sadan bok som denna. 
Det ar en vila att fordjupa sig i dess minnen och att for en 
stund glomma den oro, som brusar omkring oss. 

Porfattaren till denna gamla dagbok var min van. For- 
visso ar det ocksa darfor, som jag alskar bans skildringar. 
De vacka i min sjal minnen till liv fran 80- och 90-talen, 
f la han tid efter annan gastade i mitt hem, da han med 
varme och kraft begagnade sitt stora inflytande i vast- 
kustons huvudstad till att understodja min forsta storre 
expedition till Asien, och da. han, vid min hemkomst dar- 
lfr an, motte mig med en oppen famn. 
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Nastan av en handelse rakade dagbokcn forliden var i 
mina hander. Jag hade ofta hort talas darom, men aldrig 
last den. Inbunden i starka laderparmar med plastiska 
orneringar och forsedd med ett stadigt miissingsspanne, 
som icke kunde oppnas utan nyckel, riiknade dagboken 
lika manga med elegant och vardad skrift prftntade sidor, 
som aret har dagar. Jag laste den med fortjusning och 
beslot, icke minst pa grund av Westins anhorigas onskan, 
att giva ut den i tryck. Den forltiggare, till vilken jag 
vande mig, behovde inga 54 ar, nej knappt 54 timmar, for 
att fatta sitt beslut. Och har ar nu Henric Westins dag- 
bok om en resa till Italien ar 1865. 

Genom att anfortro den at allmanheten liar jag i min 
ringa man velat bidraga till att bevara bilden av en man, 
vars minne icke far do. Ursprungligcn voro dessa skildrin- 
gar brev, som Westin skrivit till sin mor. Efter liemkoms- 
ten har han i nagon man omarbctat dem och franskilt 
allt, som endast agde personligt intresse. Man kan darav 
draga den slutsatsen, att han on gang haft for avsikt att 
sjalv utgiva sitt arbete. Men aren ha gatt, den handskriv- 
na volymen har blivit liggande och slutligen har dess for- 
fattarc ansett den for gamma! att fortjana ett allmannarc 
intresse. Den ar iildre nu, men den ar yard att lasas av 
manga. 

Nagon orienterande inledning, nagra djupsinniga notor 
eller nagon ingiiende kritik behoves icke sasom ram till 
denna reseskildring. Det ar ingen upptacktsfiird i okanda 
lander, som bjudes oss, endast dag for dag upptecknade 
minncn fran trakter, med vilka do fiesta bildade manni 
skor tiro fortrogna. Diiremot aro nagra korta data ur for- 
fattarens liv pa sin plats sasom forord till bans bok. Do 
enda kallor jag begagnat tiro dodsrunorna i de storre Gote- 
l)orgstidningarna, professor Visings minnesteckning i Go- 
teborgs Vetenskaps- och Vitterhetssamhalle och det minne 
jag sjalv bevarat av don dode. 

Henric Laurcntius Westin tillhordc en ansedd och infly- 
telserik, nastan aristokratiskt fomtimlig borgaresliikt i 
Stockholm. I tredje led hftrstammade ban fran den histo- 
riskt namnkunnige Johan Westin, som i mitten av sjutton- 
hundratalet speladc en betydande roll sasom en av mossor- 
nas skickligaste ledare och sedcrmera sasom en av Gustaf 
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III:s mcst fruktade motstimdare. Han var dessutom 
garvarealderman och kapten vid borgerskapets infanteri, 
hederstitlar, som ocksa buros av dagboksforfattarens fader, 
Anders. 

Henric Westin var ett bam av Stockholm. Han foddes 
i huvudstaden den 6 oktober 1824. Har tog han sina forsta 
steg pa. vettets vag och forberedde sig till sin student- 
cxamen, vilken han avlade i Uppsala 1842. Han hade ett. 
ovanligt gott huvud och ett klart forstand. Pa. kort tid 
rustade han sig till kameral- och hovriittsexamen och hade 
anda. tid att spela en av de forsta fiolema vid juvenalemas 
muntra fester och imgdomligt uppsluppna tillstallningar. ' 
Efter Uppsalatiden betradde han ar 1845 i olika verk stats- 
tjiinstens bana och steg ar 1856 till viirdigheten av assessor 
i hovnitten. Trc ar senare utnamndes han till landssekre- 
terare i Goteborgs och Bohus Ian. Med ett kort avbrott 
bekladde han med heder och berommelse denna post allt 
till sin dod eller i hela fyrtio ar. 

Sommaren 1858 tillbringade Westin pa Ulriksdal. Kron- 
prins Carl hade till Daniel Hwassers forfogande stallt la- 
genheten Smedjan i narheten av slottskapellet och upp- 
manat honom att sasom glister inbjuda nagra vanner. 
Valet foil pa, Henric Westin, Svante Hcdin och Jacopo 
Foroni. Hiir hollo nu de fyra ungkarlarna, en hovkamrer, 
en hovrattsassessor, en hovaktor och en hovkapellmastare 
sitt hov, och att det ickc var nagra ledsainma stunder de 
tillbringade i naturens skote kan man forsta, om man hort 
berattas nagra av de otaliga anekdoter och infall, som hiir- 
stamma fran dem, och diirom vittnar dessutom den s. k. 
"Ulriksdalsliggaren", en dagbok, som med latt penna och 
glatt humor forties av Westin och Hwasser och som annu 
finnes i behall. 

Om det satt pa vilket Westin skotte sin post som lands- 
sekreterare lar cndast rada en mening. Han clrevs av sin 
arbetslust att tritnga alia fragor pa djupet, och tack vare 
sitt klara huvud och sitt herraviilde over spraket formaddc 
han att sammanfatta rcsolutionerna i korta och tydliga 
ordalag. Ickc blott pa grund av sin duglighet och reda 
utan ocksa genom sitt oforbranneligt glada och skamtsam- 
ma lynne gjorde han sig avhallen av alia, icke minst av 
sina underlvdande i kansliet. Orclen skradde han aldrig, 



Ml 



hans tal var ofta ganska pepprat, men han ville alia val 
han var fint bildad och human, och det var alltid ord och 
avsked med honom. Den blomstring, till vilken Goteborgs 
stad och Ian mognade under de fyra decennier, Westin ar- 
betadc till deras fromma, var till icke ringa del hans for- 
tjanst. Otaliga expeditioner bara hans underskrift. Westin 
tjanstgjorde under fyra landshovdingar. Under den Ehren- 
svardska och framfor allt under den Snoilskvska tiden lar 
det egentligen ha varit han som lade handen vid kansliets 
rent ambetsmassiga arenden. 

Duglig, kunnig och klarsynt, som han var, overhopades 
ban ocksa. med fortroendeposter i allehanda styrelser och 
direktioner. I utovandet av sitt ambete upptradde han 
med den overlagsna tviirsakerhet, och den myndiga ton, 
som ar sa uppfriskande och som alltid pryder en man' 
vilken forstar att fylla sin post, och vet vad han vill. Hans' 
kategoriska imperativer och hans saftiga talesatt upplostes 
for ovrigt alltid i ett godmodigt leende, och den som sokte 
hans rad och hans hjalp gick alltid gladare och med lattare ' 
steg ut over hans troskel. Av tranga byrakratiska forord- 
mngar lat han icke hindra sig, om han sag en utvag att 
gagna det allmanna biista. Det visade han, da han vid 
greve Ehrensvards sida stick i sttiv mot byggnadsstadgans 
lagbundna paragrafer uppforde de s. k. "landshovdings- 
husen", vilka for en ringa penning skankte manga i sma 
omstandigheter levande goteborgare tak over huvudet. 
Stadgan bjod, att inga trahus finge byggas hogre an tva 
vaningar. Westin lat lika litet som landshovdingen av 
detta bud avskriicka sig fran att lata uppfora varma, hem- 
trevliga och halsosamma bostader i hus, bestaende av en 
bottenvaning av sten och darover tva vaningar av tra Do 
besvar, som blevo en foljd av detta egenmaktiga forfarings- 
satt, underkiindes, och manga smaborgare, som el jest kan- 
ske haft kampen mot bostadsnodcn i sikte, valsignade 
landssekreteraren och greven som till deras fromma haft 
mod att bara ansvaret. 

Emellertid ma Henric Westin ha varit bur duglig och 
framstaende som heist i sin egenskap av ambetsman, sa 
kande han sig dock forst i sitt riitta element, da han fick 
iigna sin tid och sina tankar at skonlitteraturen, bade den 
klassiska och den moderna, samt at konsten, framforallt 
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den sceniska. Hans humanistiska bildning var djup och 
mangsidig. Den som laser hans dagbok skall pa nastan 
varje blad finna drag av en estetisk natur, en klart tankan- 
de och fint kannande ande. I de stora staderna skyndar 
han alltid forst till Thalias tempel och till de beromda tavel- 
gallerierna och han forsummar aldrig att nedskriva sina 
tankar om vad han ser. Han gick pa teatern icke for att 
fordriva en afton eller for att roa sig, utan for att lara 
nagot nytt och for att kunna anstalla jamforelser, siirskilt 
med svenska forhallanden. Inom skonlitteraturen horde 
han icke blott hemma i de lasandes eller lyssnandes lager, 
nej, han tande sjalv rokverk pa sanggu din nomas altare 
och rimmade tappert redan som juvenal. Ar 1859 fram- 
triidde han offentligt som oversattarc av Paludan-Mullers 
hogstiimda dikt "Abels dod", vilken sedermera atfoljdes av 
forsvenskningar fran flera andra forfattare, Lamartines 
Jocelyn", Victor Hugos "Ruy Bias" och "Marion Delorme", 
Pietro Cossas "Nero", Shcridans "Rivalorna" och "Skan- 
dalskolan", Gondinets "En parisare", m. 11. I fyra miik- 
tiga haften utgav han tiren 1885 — 89 flera av sina over- 
sattningar. De tre forstniimnda forsvenskningarna vunno 
Svenska Akademiens hcdersomnamnande. I Westins pu- 
Mikationer ingar ocksa hans oversattning av Petrarcas 
stora latinska epos Africa, en lovstmg over den romerska 
nationalhjalten, Scipio Africanus.* Om Westins tolkning 
siiger Vising: "Nu troligen for forsta och sista gtmgen over- 
s att fran dot latinska originalet." 

I sin levnads afton oversatte Westin den latinska skal- 
den Ausonius' "Mosella", en poetisk skildring av Mosel och 
dess omnejd, tryckt i sallskapet Gnistans festskrift 1891. 
Hans tolkning av Juvenalis' Satirer har icke blivit utgiven, 
Wen han har uppltist delar diirav i K. Vetenskaps- och 
Vitterhetssamhallet i Goteborg. Bland hans efterlamnade 
Papper fanns slutligen en biografi av Petrarca. Professor 
Vising sagcr: "Denna vitterlek, vanligen idkad i nattens 
s ena timmar sasom en angenam avslutning av en modo- 
s am dag, iir ett vackert bevis pa Westins sjalsspiinstighet 
annu i sen alder, pa. samma gang den genom stilens ledig- 
het och behag vittnar om hans fyndighet och odlade smak." 






I forteckningen over till svenska overforda arbeten av Petrarca saknas Africa 
Nordisk Familjebok. 
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Ett i alia avseenden berattigat erkannande skanktea 
Westin, da han ar 1885 invaldes i K. VetePskaps- och Vit- 
terhetssamhallet, dar han blev en varmt intresscrad och 
aktiv ledamot. Oavbrutet ■ satt han sahmda i den namnd 
som bedomde msanda tavlingsskrifter, och aren 1888—89-' 
90 var han samhallets ordforandc. Det var en syn att se 
honom bland de larda herrarna, kungligt rak, stor och fct- 
lagd med nobclt krokt ornnasa och goteborgska rolisonger 
de skalmaktiga och kvicka ogonen bakom guldbagade glas- 
ogon och med de fina handerna sammanknappta over 
magen. L 

Inom skulpturen hyllade Westin antiken, inom malar- 
konsten de gamla beromda mastarna och var en svuren 
hende till allt sjalvsvald, allt oprovat nyhetsmakeri I 
politiken var han till hela sin laggning kohservativ 

Utan tvivel vackte det pa manga hall torvaning, da 
konung Oscar ar 1881 kallade landssekreteraren i Gote- 
borgs och Bohus Ian att, under titeln overintendent, till- 
trada chefsposten for de kungliga teatrama. Han hade 
sasom forut ar namnt, redan da grundlagt sitt rykte som' 
lyckhg oversattare, och hans varma intrcsse for 'den dra- 
matiska konsten, hans fina estetiska bildning, hans for- 
maga att organisera och leda, att uppratth&Ua disciplin och 
att skota manniskor av alia slag gjordo honom. som skapad 
till denna for kritikens och missnojets pilar mer an andra 
utsatta post. Men ban redde sig fortraffligt, bade med per 
sonalen och allmanheten och klandrots pilar tilltrubbades 
ohjalphgt mot skolden av hans orubbliga sinneshign Plans 
reshga gestalt saknades aldrig i chefens logo Dente var d-\ 
for tiden chef for kapellet. I tcaterstyrelscn fanns ocksa 
en hovmtendent och en teatcrintendent. En gang sagos i 
logen, sades det, overintendenten, hovintendenten, intenden- 
ten och Denten. Westin knusslade icke, da det gallde all 
giva nya operor och pjaser en vardig och elegant uppsatt- 
nmg. Han hade tillrackligt grundligt pa utlandska teatrar 
studerat iscensattningens dyrbara konst for att har hemma 
icke tala nagot annat an det, som var forstklassigt Dar- 
for viixte utgifterna honom over huvudet och han trottnacK- 
pa det eviga trasslet och svarigheten att fa teatrarnas affii- 
rer att ga ihop. Efter att i mer an tva ar ha varit overstc 
prast i Thahas tempel vande ban hemic ryggen och styrde 
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ater kui's till Goteborg, dar landssekreterarens tjanst hade 
hallits oppen till hans aterkomst. 

I januari 1867 hade Westin firat sitt brollop med Maggie 
Gibson, syster till disponenten William Gibson pa Jonsered. 
Utan tvivel var det en lysande och statlig test, och dess 
verkningar striickte sig anda till Stockholm. Har hogtid- 
hgholls namligcn dagen av en liten intim krets i Daniel 
°ch Elise Hwassers hem, dit enclast Svante Hedin och dok- 
tor Albert Svanbcrg, Westins gamla vanner, blivit inbjud- 
Qa. De nygiftas skal ntbringades och till brudgumraen av- 
hits foljandc telegram: 

"En skal pa brollopsdagen vi dig giva 
och onska valg&ng pa allt satt och vis; 
ma bade B o och h u s och Ian fa bliva 
for kmdssektern ett jordiskt paradis, 
och han likviil ibland fa tid att skriva 
om hemmets lycka och dess Casta diva 
till Svante, Albert, Daniel och Elise!" 

Det Westinska hemmet blev en av bramipunkterna i" 
Goteborgs forniima siillskapsliv. Den for sin kvickhet och 
S1 tt glada lynne kande och avhallne landssekreteraren var 
°n eftersokt giist, I samkvam, dit han blivit inbjuden, 
Visste man pa forhand, att den spirituella gladjen skulle 
I'ada, och allt for giirna styrde man ocksa sina steg till de- 
gedigna giistabuden i hans eget hem. Det lag en shunning 
a v solljus och levnadslust over den skara, som samlades 
Mil de Westinska gemakens smakfulla elegans. Alia sago 
glada och nojda ut, och de tiitaste grupperna syntes kring 
harden, som alltid var laddad med nya anekdoter och 
svicka infall. Det har sagts, att Westin genom sitt Ijusa 
Och forhoppningsfulla sinnelag forhjalpt manga sorgsna 
°ch tungsinta vandringsman till jamvikt och att de genom 
mngiinget med honom vunnit nya kraftcr till kampen mot 
livets stotestenar och besviir. 

Men jinda, trevligare var stamningen i vardagslag, da 
man var ensam giist eller den ene av tva inbjudna. Jag 
s kal] aldrig glomma do tider, da, jag haft formanen att bo 
1 detta hus. Det gor gott att fa skratta ut ordentligt da 
°°h da i livets regnviidorsdagar. Det markvardiga fir, att. 
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jag icke kan minims nagra vardagar fran det Westinska 
hemmet. Dar radde alltid feststfimning. Vardens spi- 
rituella konversation och drapliga historier voro en outtom- 
lig kalla till munterhet, och ingen njot i hogre grad fin 
han av en lyckad anekdot. Vid cigarrerna och kaffekop- 
parna i lilla salongen strodde han kvicka repliker och 
bonmots omkring sig. Och om nagon gang hans egna erfa- 
renheter troto, kunde han i koncentrerad och oefterharmlig 
form beratta hela kapitel ur Pickwickklubben, en bok, som 
han regelbundet lfiste en gang om aret och vid vars tok- 
roligaste passager han aven i ensamhetcn kunde brista ut 
i ett klingande skratt. 

Westin var en mfistare i att skriva brev, en konst, som. 
blir alltmera sallsynt i var tid. Hur manga brev har jag 
icke fatt i mina dagar och hur manga av dem aro icke 
glomda! Men jag minns annu ett mycket utforligt brev 
fran Henric Westin, skrivet pa, stora kvartsidor, ehuru det 
for 25 ar sedan forsvann i nagon asiatisk oken. Det nadde 
mig i Kaschgar och ingressen antydde att brevskrivaren 
fruktade, att han kom och storde mig i mina sysselsfitt- 
ningar dfirute. Om han hade anat vilken glfidje han gjordc 
mig mod sin roliga skildring av en veckas seglats i de 
bohuslfinska skaren, hur manga ganger jag lfiste det om och 
om igen, innan det slutligcn gick forlorat vid nagon om- 
packning, och hur vagarna genom Asien, tack vare hans 
ljusa syn pa allt, tycktes mig lattare, sa hade han icke i 
foljande ordalag behovt att be om forlatelse, for att ban 
storde mig: "Redlige bov! Dot kansko fir med dig som 
med pojken som at grot. En bfittrc klfidd turist.trfidde en 
gang in i en enkel bondgard. Vid spisen stod en gumma 
vid sin gryta. Vid langbordet satt en pojke och at grot. 
Hfir slog sig turisten ned och borjade foljande intelligenta 
monolog — med pojken: Vad heter du? Intot svar. Hur 
gammal fir du? Intet svar. Gar du i skolan? Intet svar. 
Varpa turisten vfinde sig till gumman och fragade om poj- 
ken var dov eller tokig. Nej bevars, svarade gumman, var- 
ken det cna eller det andra. Men det fir nu en gang for 
alia sa med pojken, att nar han ater grot, tal han inte att 
folk kommer och pratar strunt med honom." 

Mina basta minnen fran det Westinska hemmet forskriva 
sig fran 1897—98. Den 10 april foljande ar, kom bud att 
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solskenet iorbytts i skynming, da Doden smugit sig in over 
den till det sista levnadsglade aldringens troskel. 

I Goteborg fanns en hederlig akare vid namn Carlsson, 
som i en mindre tackvagn plagade kora den majestatisk? 
landssekreteraren fran hans bostacl i N:r 1 Kungsports- 
avenyen till kansliet. Han korde honom i dagar och ar, i 
ar och decennier. Hur manga mil han korde honom genom 
r egn och rusk, genom blast och dimma, genom snoslask 
och yrsno lar icke vara bekant. Men daremot vet man 
att hur det an regnade, sa var det ett intet mot de grov- 
kornighetcr och saftiga tillmalcn, som haglade over Carls- 
son. An korde han for fort, an for langsamt, an slog han 
hastarna i onodan, an var han icke kvickt nog pa kusk- 
hocken, och varje gang fick han sig en skur sa att 
det gnistrade kring ekipaget. Jag vet hur det gick till, 
ty jag har varit med om nagra av dessa oforgatliga prome- 
nader. Och jag kan diirfor lugna liisaren med att Carlsson 
n °h pa att kikna av skratt niir landssekreteraren tog 
fram de mest vidunderliga ord som spraket ager och dar- 
till kladde dem i ett hungrigt lejons rytande. Niir kyrk- 
klockorna ringde till landssekreterarens giiftefiird och en 
oandlig rad av vagnar foljde hans stoft till de dodas stad, 
^a syntes sist i taget en torn tackvagn dragen av tva flor- 
Prydda hiistar. Men pa bockeri satt gamle Carlsson med 
Hcdbojt huvud och forgratna ogon. 

Niir jag i somras laste de sista bladen av den dagbok, 
s °m harmed sent omsider kastas ut i varlden, hade jag en 
kansia av tomhet och saknad och boklagade att den icke 
varit dubbelt sa lang. Det var icke blott att komma till 
shjtet av en underhallande bok, utan ocksii att anyo skiljas 
tr an en gammal god viin. Det var som ett avsked fran en 
ovanligt gedigen och helgjuten miinniska, on grundligt bil- 
dad, kunnig och berest, nobel och alskviird, kvick, glad och 
'ycklig man, som iilskade miinniskorna, naturen och kons- 
ten och som forstod att se det viisentliga och det biista 
1 a Ht. Sadana manniskor finnas knappast i var tid, de vila 
n os do dode. Det kan darfor gora vara dagars tanklost 
lr rande vandrare gott att liira kiinna en sadan man som 
Henric Westin. 

Dagboken ma tala for sig sjaly. Den vittnar om en sall- 
s ynt skarp iakttagelseformaga, om bcliisenhet och god 
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smak. Siirskilt allt som ror konsten och teatem ar for visso 
taget pa. kornet. Dot hela ar darfor en .kulturbild, som 
alltid har sitt viirde, en bild, som man skadar mcd vcmod, 
da man betanker det ode, som sedan doss gatt over Europa. 
Do allvarliga sidorna aro flora an do muntra. Men tid efter 
annan lyser skalkcn fram i torrolig bumor och skamtsam- 
ma betraktelser. Mahanda skall detta skamt nagon gang 
synas matt i jamiorelse mod do rafflande krav, som i den 
vagen stallas av var tids fdrskamda smak. En sudan 
skildring som den av "Odjuret" ar dock storartad. Man 
slutar med att halla av donna obetydliga men fortjusande 
uppenbarelse och kan knappast forlata forfattaren, att han 
mod sadan standaktighet bokstavligon gav den intagandc 
lilla flickan pa baten. "Don feta damcn" ar ocksa en juvel, 
sorn jag pa det livligaste anbcfaller till narmare bekant- 
skap — for att blott namna ett par av sujetterna i detta 
drapliga gallori av resentirer och besynncrliga fruntimmer, 
som mi till storsta del en dromma under sina gravars kors. 
Stilen ar enkel och flardfri. Man far icke kniva klassisk 
prosa av en dagbok, som skrivits i trotthet under ensam- 
ma kvallar efter rastlost fyllda dagar. Endast bar och 
dar har jag strukit ett ord oiler iindrat en foraldrad ord- 
loljd. Plinius den yngres brov till Tacitus har jag latit 
sta som ett prov pa Westins skicklighct som (iversattare. 
Jag har med avsikt rubbat sa, litet som mojligt for att icke 
berova stilon dess siiregna behag och alderdomliga rytm. 
Det skulle gliidja mig mycket, om den sluinrande pilgrimen 
bland allmanheten ater kundc finna on krets av vanner, 
lika trogna som de, vilka omgavo honom under hela nans 
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Stockholm den 16 oktober 1919. 



Sven Hedin. 
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Kdpenhamn den 23 Jdnuari 1865 P tl wiiddagen. 

I roligen liar var och en gjort den iakttagelsen, att, 
' 'm man i langliga tider satt sig ett onskema.1 foi-e, som 
man i d e t langsta vidhallit, men sedermera mast over- 
giva, man slutligen, da helt oformodat en utsikt oppnas 
for vinnande av detta mil, atertager sina forra planer 
°ch berakningar helt lugnt, sasom om de aldrig varit av- 
orutna. Att resa till Italien var till sin ide for mig icke 
"agot nytt, da jag i slutet av ar 1864 darom kunde fatta 
ett beslut ; och under den tid, som sedermera f orf lot till 
den 22 januari 1865, da resan antraddes, hade jag sa in- 
forlivat mig med tanken pa denna resa, sa vant mig att 
'neditera och fundera darover, att nar slutligen den vik- 
t'!ga dagen nalkades, jag steg upp utan nagon synnerlig 
torandring i den vardagliga sinnesstamningen. En ung- 
' N "arl, som lamnar ett forhyrt hem, dar han icke tillbragt 
nagon tid av barndomen eller ungdomen, torde, aven med 
den basta vilja ha svart att inlagga nagonting tendret i 
den blick, varmed han betraktar de foremal, han gar att 
' a mna. Allting ar honom sa dar tamligen likgiltigt. Dar 
nans svarta track ligger, dar ar hans varld ; och min f rack 
' a R allaredan i den stangda kappsacken. Jag tog saledes 
mm varld med mig och for till bangarden. Flera brev 
tran mor och syster, med innehallet vandande sig kring 
(,e t tillamnade stora foretaget, hade under de sista dagar- 
n.a kommit mig tilllianda, uppfyllda av fruktan for resans 
1. Italien. 
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faror och spackade med goda rad till deras undvikande 
filler 6vervinnan.de. Fyra av dessa rad hade jag lagt pa 
minnet. De voro : att icke taga in pa annat hotell, an det, 
som beboddes av endast hederligt folk ; att taga ur dorr- 
nyckeln om kvallarna fran den yttre si dan av dorren och 
lata den sitta kvar innanfdr sedan dorren blivit stangd; 
att icke bo ensam i nagon skog i Italien och att icke rida 
pa mulasnor over avgrunder. De tre sista av dessa rad 
hade jag foresaw mig att soka fdlja. Vad det forsta be- 
traffar fann jag mig nodgad overlamna min framgang 
darutinnan till en lycklig slump. — Emellertid, med tan- 
ken fastad pa de valmenande hall, varifran de omtalade 
raden utgatt, ankom jag till bangarden, dar manga vanner 
infimno sig for att saga mig farval. En av dem hade 
dock ett motsatt arende. I stallet for att taga avsked till- 
kannagav har sin avsikt att fdlja med. Det var en mork- 
lockig, rodblommig ung man. Forslaget, av mig forut 
anal, accepterades med nagra complaisanta ord, klockan 
ruigde, dorrarna oppnades, nattsackarna instuvades och sa 
bar det av. Det var en sadan dar duskig dag med snoblan- 
dat regn, som pa de senare aren utgjort den vanliga vader- 
leken i Goteborg. Men allt som taget kom langre in i Ian- 
det blev luften kallare, tjockt med sno betackte marken 
och det snoade starkt. Asynen av ett sadant nordiskt 
landskap var, markvardigt nog, for mig nagonting nytt. 
Jag betraktade det med sa mycket storre intresse. Bland 
lantscenerier, som jag alltid med forkarlek alskat, ar den 
djupa tystnaden och ensligheten i en nordisk furuskog, 
lackt med tjock sno, luften lugn och snon fallande ned i 
stora flingor, klang av bjallror da och da. Jag aterfann 
nu allt detta, just da jag stod i begrepp att lamna fader- 
neslandet ; och jag betraktade det sasom en vanlig pamin- 
nelse: "Gldm mig ej !" och jag tankte: "Var du lugn, 
gamla Svea!" 






mm 



Den morklockige borjade bli hungrig. Det ligger nagon- 
llr >g" majestatiskt i det satt, varpa en svensk tillkannager 
s »tt behov att ata. Det ar ej nagon klagan, ej nagot sjuk- 

!gt pjunk; det paminner snarare om vara gamla krigiska 

orfaders kraftiga uttryck, da de med bagaren lyftad gjor- 
" e nagot ldfte till gudarna om blivande storverk. Det 
smakar ocksa nagot litet av lejon. Nar lejonet vralar av 
hunger under. natten, bava de b'vriga djuren. Vid Herr- 

junga intogs middag; pa vagen daremellan och Jonko- 
Pmg tandes lamporna i kupeerna och sa intradde detta en- 
rormiga och trottande halvdunkel, som ar sa. egendomligt 
to i" jarnvagsresor sedan morkret inbrutit. Ett parti pi- 
'luet, avspelat pa en hoprullad tulubb, fordrev dock tiden 
'ade fore och efter supen, vilken intogs i Alvesta och till 
en del bestod av nagon sorts extrakt pa hardvallsho, som 
dv vardinnan nagot smickrande, men med patagligt sja.lv- 
^edrageri helt valmenande benamndes te. Fdrst vid mid- 
natt sker ankomsten till Malmd. Man ar belaten med 
'let kringflackande livet, fantasien spelar sa trevligt kring 
Jre da, duktiga sangar, arrangerade av nagon mannisko- 
vanhg hotellvard, som satt sin arelystnad i att avsvarja 

jaderkuddar ovanpa madrassen, men daremot forse sina 
paster med matter pa golvet och tystnad i korridorerna. 
Hotell Svea lag narmast. Vi gingo dit, fingo rum, dock 
s kdda fran varandra, och lade oss. Under de timmar, 
Som forfloto i tyst men fruktlds akallan av Morfeus, som- 
nens hederlige gud, hade jag god tid att fundera pa huru 
markvardiga de man matte ha varit, som latit bygga hu- 
set och de, som utfort arbetet. Vaggar och tak voro sa 
k °nstruerade, att det minsta ljud hordes, upprepades, 
mangdubblades. Gick nagon hart i ett rum eller haftigt 
•>lappte nagot i golvet, skakade huset, och ett stort och 
le mskt buller dundrade svarliga. Nar nu alia gasternas 
ef fekter skulle av bararna med haftighet slungas i golvet, 
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an i ett rum. an i ett annat, och gasterna sjalva forskaffa 
sig den halsosamma rorelse, soni akningen pa jarnvagen 
under dagens Iopp fornekat dem, sa uppstod ett sadaal 
bullet" och dan, att jag trodde mig fdrflyttad till ett for 
mystiska naturkrafters fria spel upprest ekotempel; och 
da jag slutligen insomnade, skedde det i den fulla overty- 
gelsen, att tre personer i vaningen over mig blivit mor- 
dade pa ett sardeles plagsamt satt och att den fjarde 
annu bupphorligen slapades kring golvet. 

Jag vaknade pa morgonen viol det att nagon tog i ddrren 
och ville in, men icke kunde oppna. Jag erinrade mig da, 
att jag, till efterkommande av de givna rtiden, stangt dor- 
ren inifran. Att somnig fa stiga upp, begiva sig over det 
nakna golvet, ej forsett ens mecl en mattbit, dar man kun- 
de placera nageln, mycket mindre foten. och oppna dor- 
ren, var det forsta offer, jag under resan tvangs alt ned- 
fagga pa den sonliga lydnadens altare. Dorrstangnings- 
teorin blev fran denna stund med uttryck av ogillande for- 
kastad. Den intradande forskaffade mig en viinlig bra- 
sa och ett underhallande samtal, som visserligen rorde sig 
nagot kring akustikens lagar, men andock icke gav nagon 
tillfredsstallande losning av mina uppkastade problemer 
rorande hotel lets byggnadsart. Den morklockige klagade 
hogt over den forflutna nattens buller. Vad honom be- 
traffar, hade det dock bestatt av grisars grymtande och 
duvors kuttrande, varforutom hans sang varit for kort. 
Jag uttolkade for honom dessa fenomener sa att han hor- 
de anse svinens gny sasom en varning, duvornas kuttran- 
de sasom ett hopp for framtiden, saint trostade honom 
betraffande sangens litenhet darmed, att han ej horde 
fasta sig vid smasaker. 

EClockan l /> 10 gick angbaten till Kopenhamn. \'i gingo 
ncd. En stund stannade min blick pa. det underliga ho- 
tellets utansida. i)et var byggt av sten anda; jag hade 
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'nycket undral, offl (let ej blrvit uppfort av mahognv- 
faner. Farden over Sundet pa den gamla bekanta kanal- 
baten Thunberg gick snabbt for sig under ett harligt va- 
( ler. Aven nu mitt i vintern syntes seglare at bada sidor. 
i Kopenhamn bar dagen tillbragts buvudsakligen med pro- 
menader. Om en halv timme, kl. Y>y e. m. fara vi till 
Korsor och vidare till Liibeck och amna i morgon e. m. 
vara i Berlin. Den morklockige slumrar i en lanstol 
bredvid mig, medan jag borjar denna min resas "roman", 
som vi kalla den med det frirsta ord, som foil pa lappen. 
'''"' det en roman, hoppas jag, att den matte bli av den 
«'lada och latta genren. 

Berlin den .?/ Januari kl. jo pa aftonen. 

'^openhamn erbjuder ganska rnycken sysselsattning for 
nanoren och saledes aven for turisten. Den samman- 
trangda trafiken av livligt och godmodigt folk ar rolig att 

'etrakta. Sedan jag sist var i Kopenhamn hade for orn- 
ni bustrafiken blivit nedlagda jarnskenor i gatorna. Stora, 
oreda vagnar, rymmande bade innantill och utanpa, som 
<le t kunde tyckas, omkring 40 personer, framrulla pa sma 
"JWl av samma dimensioner och konstruktion, som jarn- 
v agsvagongernas och dragna av endast tva hastar. Att 
'" <:i pa taket av dessa omnibussar syntes mig ganska in- 

'.Hidande, men tiden medgav icke denna forlnstelse. 

' god tid voro vi vid bangarden och undangjorde vara 
e| \onomiska bestyr samt blevo slutligen instuvade i en 
camligen fylld kupe, dar vi dock funno ett ratt trevligt 
s allskap i en gammal ntlandsk herre, som talade ratt tyd- 

'§ svenska, ehuru med en friimmande accentuering. Vid 
var je station, dar nagot uppehl.ll gjordes och jag steg ur 

' u Pcn, sammanstotte jag med en fransos, sa starkt dof- 

ande av kamfert, att jag inbillade mig i honom se nagot 
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B> jj slags inkarnation av reumatismens ide, och jag undrade 
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storliga, huruvida han amnade med sin personlighet par- 
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fymera den angbat, som skulle overfora mig och den 
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morklockige till kontinenten. Ankomna ombord och re- 
dan inbegripna i sysselsattningen att medelst en skaligen 
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Iritt supe i nagon om ock otillracklig grad stalsatta oss 
emot havsresans besvarligheter, betecknade en ofrivillig 
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nysning bland de narvarande ankomsten av kamfertman- 
niskan. jag blev nu i tillfalle att betrakta honom nogare. 
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Forst tyckte jag, att i ogonhalorna icke funnos nagra 
ogon, vilket jag i sadant fall ansag sasom en naturlig 
foljd av kamfertens ymnighet och borjade utrakna, hum 
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lang tid kunde atga, innan iiven det ovriga sallskapets 
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ogon skulle stryka med av samma anledning, men da jag 
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Mtitligen liingst inne i huvudet pa mannen patraffade etl 
par (igon, ehuru icke pa vanligt satt konstruerade och ai- 
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ling vilande, trostade jag mig i hoppet att var och en 
skulle fa behalla det lilla han hade forut. Teet och kam- 
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ferten framkallade emellertid en ymnig och av manga ef- 
(erlangtad svettning, som naturligtvis antogs sasom ett 
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preservativ mot den vantade fuktigheten pa. fartyget. Den 




co — 


morklockige och jag hade medelst telegraf fran Kiipen- 
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hamn forsakrat oss om en av de a angfartyget befintliga 
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sarskilda hytterna och dar forfogade vi oss till vila. Befa 
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rande, att arstiden skulle pa. ett jarnfartyg framkalla kold 
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och fuktighet, kladde vi ej av oss, pa annat satt, an att vi, 






kladda inunder mecl ylle, ytterligare lade oss i nattrockar 




i— 1 = 


av samma amne, en fdrsiktighet, som om morgonen be- 
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fanns sardeles val placerad, ty fuktigheten var sa stor, att 




I— 1 = 
-J = 


R 

MM 


i.i r och saker av lader voro fullkomligt lika vata som en 
karaffin med kallt vatten, stalld i ett varmt rum. Kam- 
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fertmanniskan hade sovit "comme ca", men tycktes hava 
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vunnit i doftande intensitet eller kanske rattare i intensiv 
doft. 
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Z)^n 25 Januari pa mprgonen. 

Jag gick upp pa dack for att se mig omkring. Det ha- 
de sndat under natten och dacket var betackt av sno. In- 
'oppet till Travemiinde matte om sommaren vara ganska 
vackert, liksom stallet ratt behagligt till badort. Utmed 
•I ravef lodens ena strand stracker sig platsens, sasom jag 
cyckte, enda gata med det ena huset tatt intill det andra, 
a 'la ganska smala. Men framfdr nastan varje hus ar en 
'-'eranda, fran vilken man kan se utat havet, som har sy- 
ne s at norra sidan i hela sin utstrackning. Vid ankom- 
st en hit underrattades passagerarna om att angbaten icke 
KUnde ga in till Liibeck for is, utan att vi maste aka in 
ll 'l staden. Manga akdon, bland andra en stor diligens, 
s >'ntes pa. stranden. Vi fragade huruvida farden in till 
staden skedde pa angbatsbolagets bekostnad, da vi betalt 
Var passage anda fram till Liibeck, men darpa. svarades 
ne J, vilket svar aven erhdlls pa fragan, om icke atmin- 
s tone reseffekterna skickades fritt. En svensk vande sig 
Wl postexpeditoren pa platsen med hemstallan, huruvida 
et t sadant forfarande vore honnett. Mannen svarade en- 
"ast: "Jag kan inte hjalpa't." Jag fornekar icke att jag 

ror att hela detta arrangemang var en fdljd av nagon 
•naskopi emellan lotsarna och stallets innevanare, vilka 
•larigenom bereddes fortjanst, ty da vi sago Travefloden 

a de vid mynningen och langre upp narmare staden, syn- 
tes den icke vara isbelagd. Huru som heist kunde 
e n islaggning dock under vintern naturligtvis ganska latt 
■ntraffa, och att, sasom angbatsbolaget, taga betalning an- 
ra fram till Liibeck, utan att bestrida kostnaderna for 
Passagerarnas fard in till staden, ar onekligen ett prejeri. 
1 ^verige skulle ett sadant forfaringssatt stamplas sasom 
^°J- Har nere var det troligen comme il faut. Den 

''orklockige och jag fogade oss snart i vart ode; jag pa- 
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pekade for den unge mannen, huru man alltid kommer 
latt fram i varlden, om man for det forsta ar lugn och 
for det andra icke ser pa kostnaderna. Vi sutto snart i 
en stor vagn, soiri lymde bade oss och alia vara effekter 
och som skulle avleverera oss oskadda i Liibeck for 8 
mark, motsvarande 8 kr. 50 ore svenskt. 

Det bar av. En friare andhamtning visade att vi kom- 
mit utanfor tummelplatsen for kamfertmanniskans ut- 
dunstning. Vi foro fdrbi den utlandska gubben. Han 
nos. Troligen av samma anledning. 

Farden in till Liibeck var ganska behaglig. Det ar for 
omvaxlingens skull roligt att ibland fardas efter hastar, da 
det icke ar for langt. Avstandet mellan Travemiinde och 
Liibeck ar tva tyska mil, motsvarande 1 y§ svensk. Vadret 
blev utmarkt vackert och klart, men tamligen kallt, dock 
utan blast. Rikligt med sno hade fallit, nastan lika myc- 
ket som inne i Sverige. Bondgardarna, byggda liksom i 
Danmark av korsvirke och sten med mycket hoga tak, 
taga sig ej otrevligt ut. Landet var till en borjan flackt, 
med de olika akrarna skilda medelst gravar och levande 
hackar. Pa omse sidor om vagen s}ntes tydligen var ha- 
ren haft sin gang; och ganska manga hade det varit, sa 
franit ej ^'ar och en promenerat for sju. Nar man pas- 
serat Travefloden pi en farja, som jag tyckte ungefar 
halvvags, borjade en alle ax bokar, som sedan rackte anda 
fram till staden. Chaussen var livligt besokt, fornamligast 
av foror, bestaende av hoga tunga lass, dar lador och tun- 
nor t. o. m. hangde i kedjor pa sidorna av akdonet, som 
dock drogs av endast tva hastar. Ett helt spann liade lik- 
val mast anlitas for att framskaffa en storre godselvagn. 
.Vven i vinterskrud tog sig en bokskog vid sidan av vagen 
utmarkt val ut. Tjock rimfrost betackte alia grenarna och 
solen brot igenom liar och dar. Det hela sag ut som ett 
stort, oredigt glitter, avbrutet av de mdrka stammarnas 
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racier. -Forst innanfor staden motte vi en sla.de, 

dragen av en Hten brnn hast, vilken, sasom den morkloc- 
kige mycket riktigt anmarkt, fatt sig, i stallet for sladnat. 
ett mindre lakan kantat med roda band. 

Fran Liibeck maste vi bekvama oss att fara med gods- 
tag, som gick kl. 3-2 12 f. m. och icke framkom till Berlin 
forran kl. Y\ 10 pa aftonen. Men vill man ga med snail- 
tag, skall det ske om natterna, och dartill hade vi ingen 
lust, heist som ett uppeha.ll under dagen i Liibeck icke 
erbjod nagonting lockande. Vi foro saledes efter inta- 
gen frukost och gjorde en icke oangenam tur, sa till vida, 
som vi hela dagen till f 61 j cl av gott fdrstand med konduk- 
torerna, fingo vara ensamma i kupcn, dar den mdrklockige 
erholl sin forsta lektion i det italienska spraket. Bland an- 
dra orter, som under dagens lopp passerades, var iiven 
Wittenberge, ej att forvaxla med Wittenberg, pa vars 
kyrkdorrar Luther uppslog sina teser mot pavedomet. 
Det gamla pergamentet tycktes dock just sarnma dag hava 
blivit begagnat for tillredelsen av den buljong som bjod^ 
oss och som for sin varma egenskap likval nedsvaljdes. 
Det var kallt. Fdnsterglasen isades och pa ena sidan av 
kupen fros fdnstret fast. Men i Preussen liksom i Dan- 
mark inlaggas i vagongerna avlanga blecklador, fyllda med 
liett \atten, vilka halla varmen ratt lange. Annu liar jag 
icke haft hehov av att begagna prilsen. Den medfores sa 
som en dyrbar trofe ocli ganska tung tillika. 

I Berlin togo vi in pa Hotell Du Nord, (lit vi under 
roans lopp telegraferat och bestallt varma rum och dito 
had. Hotellet tycktes vara ordentligt och bra. Kocken 
och kallarmiistaren respektabla personer. Det inre av ho- 
tellets byggnad at garden paminner starkt om Hotel West- 
minster i Paris. Nagot ndje av vistandet i Berlin, med 
ttndantag av gallerierna, har jag ej vantat, mera dock av 
operan eller rattare sagt baletten. Men nu gor oturen 
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att under de aterstaende dagarna av derma vecka icke gi- 
ves nagon opera eller balett, tack vare en storre maske- 
radbal, som arrangeras pa teatern. 

Samma dag pa middagen. 

Berlin liknar en ganska vacker, men kail och trakig 
manniska. Manga av de offentliga byggnaderna aro tam- 
ligen vackra, i detaljer smakfulla nog, men allting liar en 
anstrykning av linjal. Egendomligt for dessa byggnader 
aro de statyer, som pa taken av dem alia finnas uppsta.ll- 
(!a. Nar man sett pa dem en stund, blir man sa. van vicl 
att soka sadana orneringar pa. taken, att de storre hus, 
som sakna dem eller hava dem i ganska ringa antal, se 
nagot nakna ut. Manga ratt vackra enskilda ekipager sy- 
nas pa gatorna, men akardroskorna, eller rattare hastarna, 
[u'ensom de sladar, som av akarna begagnas, aro elandi- 
ga, och det gor ett pinsamt intryck att se dem. Vad som 
jag ej heller tycker om att betrakta ar de stackars hun- 
darna, som begagnas att draga mjolkkarror och andra dy- 
lika matvaruakdon. Ar lasset latt att draga, ser det gan- 
ska natt och till och med roligt ut ; men nar det ar tungt, 
sa att hunden under bemodandet att komma fram star 
buktad som en bage och man aldrig ser en tillstymmelse 
till beredvillighet hos foraren eller fdrerskan att hjalpa 
till, da. blir det obehagligt. 

Museum ar sa val bekant till sitt innehall genom dar- 
6ver utkomna beskrivningar, att askadandet av samling- 
arna icke erbjuder nagot av synnerligt intresse, heist inga 
av de fornamsta masterverkan inom konsten finnas bland 
dem. Men det som daremot ar hogst intressant att se da 
man besbker museum, ar alfreskomalningarna av Kaul- 
bach a. trappornas och en del av galleriernas vaggar. Fbr- 
traffliga saker finnas, som skulle vara bra roliga att se 
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sa dar smaningom och i mera utvilat skick, an det vari 
man befinner sig under och efter det trottande kringvand- 
randet i gallerierna. Vad sjalva byggnadens inre betraf- 
far, sa forefoll det mig i manga saker, som om vid deras 
och egentligen takens ornering alltfor mycket tyskt nutida 
pral fatt overhand, vilket bjart svar emot de antika fore- 
mal, som dar forvaras. 

Berlin den 26 Januari 1865 pa morgonen. 

Fran Museum gingo vi att soka svenska legationssekre- 
teraren Rosen. I okunnighet om hans logi gingo vi 
till avlidne ministern Jartas bostad vid Bellevuestrasse n:r 
10. Vagen dit gick utmed gatan Unter den Linden och 
genoin Brandenburger Thor samt vidare genom en storar- 
lad park, som sommartiden torde vara en angenam pro- 
menadplats. Troligen fanns inom densammas omrade na- 
gon sjo eller atminstone damm, ty damer med skridskor 
sagos dar, vilka tycktes taga vagen at ett gemensamt hall. 

Pa andra sidan parken funno vi Bellevuestrasse, en 
vacker gata med nya, eleganta hus, framfor vilka en bred 
plats fanns, som skilde dem fran gatan. Rosen bodde 
icke har utan i huset n:r 58 vid Mohrenstrasse, sasom 
portieren underrattade oss. Ankomna dit erforo vi att 
Rosen icke var hemma. 

Middag intogo vi i hotellet vid table d'hote kl. 3. Om- 
1-ring 40 personer vid bordet. Tamligen triviala till ut- 
seendet allihop. Mitt emot oss sutto en herre och en fru, 
den senare kladd i en storartad linperuk. Den morkloc- 
kige trodde ej att de voro gifta, emedan herrn var for 
artig emot frun. En annan herre tittade mest rakt ned 
framfor sig och kliade sig oupphorligt i huvudet. En lang 
gubbe tycktes mycket intresserad av sjalva atningen for 
sakens egen skull, varfor han tillerkandes benamningen 
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Wt,j "atande herrn". Matordningen var underlig, sasom alltid 
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li i Tyskland. Till mellanratten serverades rokl la* och en 








sorts kryddad korv tillika med rodkal, ett slags mindre 
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rovor och potatispure samt dar ovanpa kokt torsk. Trotta 
av det myckna kringvandrandet under dagens lopp vagade 
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vi oss icke till nagon av de dramatiska teatrarna, utan val- 












de Cirkus Carre, dar ett konstberidaresallskap upptradde. 
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Cirkus var ganska stor och vacker, man satt bra, och det 
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hela, ehuru gruvligt likt del vanliga — vad prestationerna 
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hetraffar, med mamseller, som hoppade genom papper m. 






■pjl m., var ratt roligt till foljd av det for oss svenskar ovan- 






Kip liga att bora en utmarkt orkester uppfora riktigt bra mu- 
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EjL sik under representationen. Aterkomna till hotellet funno 

vi den atande herrn i full verksamhet. Ostron, ost och 
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champagne hade han framfdr sig; darovanpa. fortarde ban 
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sasom dessert omkring 8 a 9 bitar rdkt gasbrost. 
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fc, Samma dag pa middagen. 
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Vid frukosten i dag pa morgonen syntes icke atande 




CO z= 


herrn. Tro.ligen ar han avliden till foljd av indigestion. 
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Klakommissarien daremot satt dar och tittade ned sasom i 
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K hamn och hans son. kommo och talade vid oss da de 
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Ijj horde oss vara svenskar. De tycktes bada vara intelli- 
K$ genta och hade det forekommande satt, som ar egendom- 
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ligt for danskarna. Vi gjorda upp att sitta tillsammans 
till middagen. 






Efter en visit hos Rosen och ett misslyckat forsdk all 
fa se malareakademien, vilken, liksom for att riktigt munt- 
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ra oss, just i gar stangdes pa 14 dagar, hava vi tillbragt 




fdrmiddagen med betraktande av Borzics storartade eta- 
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hlissement for tillverkning av lokomotiver ; 1,800 arbetare. 




CO = 


E| 


alia med mustascher och pipa i mun, aro harmed syssel- 
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satta. Det som roade mig mest var svarvningen av loko- 
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motivhjulen, darvid jarnet foil lied i tunna krusiga hyvel- 
span, som jag tyckte skulle passa industriens gudinna £6r- 
traffligt till loslockar. 






itjlin/ipiiu iii/ umuwf lc ujp iupyj.i(f 

Da \ i nedkommo till table d'hoten, vair min forsta Syn 
Idakommissarien, som satt stirrande ned framfor sig med 
I'anden i full verksamhet ; atande herrn syntes icke heller 
n u till, vilket ytterligare stadgade min overtygelse om hans 
l:( Je. Vi ato tillsammans med Braestruparna, oandligt 
'tyggliga och alskvarda manniskor. Bada voro i ovanlig 
grad bildade, men gubben intresserade oss mest genom sin 
beresenhet, belasenhet och sitt sinne for konst. Hans vis- 
tande i Berlin ar foranlett av hans deltagande sasom Dan- 
Qiarks ombud vid bestammandet av gransregleringen och 
'dlampningen av fredsvillkoren i finansiellt hanseendc. 
Overallt, dit jag amnar mig under resan, hade gubben va- 
r 't ocb overallt hade han vanner och bekanta. Till och 
med i Grekland och pa de Joniska oarna hade han intimare 
Vaj iskapsforhallanden. Mitt noje av middagen forokades 
;i nnu mer av den lugnande anblick jag erhdll, da. jag, som 
lutade mig fram for att taga nagonting, fick se pa samma 
Sl da av bordet atande herrn, som just da en passant slang- 
*' e ' sig en halvbutelj bordeauxvin. 

Vi maste nu skiljas fran vai - a danska vanner, enar vi 
oeslutat oss att Eara till Dresden med bantaget kl. j4 7. 
Sa skedde; och vi liimnade Berlin utan saknad. Troligen 
skulls de fiesta av stadens invanare gora detsamma. Skarpt 
och bitande hart klimat om vintern, annu obehagligare om 
S( Jniniaren till foljd av den fina sand, som av vinden krtCg- 
fores, samt odragligt hdga skatter, synes mig icke locka 
till nagot begjir att vistas dar. Vad skatterna angar, kan 
man go ra s jg e tt begrepp om deras storlek, da man far 
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hora att, utom alia andra onera, som vi kanna till, en sar- 
skild avgift erlagges, bestaende av sex % av det belopp. 
man betalar i hyra for sina rum, sa. att t. ex. den som bor 
for 700 m., erlagger en liten sarskild skatt av 42 m. Am- 
betsmannens inkomster aro sa sma, att ibland blott de hog- 
sta tjanster betinga en Ion av 2,000 preussiska taler, mot- 
svarande nagot over 5,000 kr. svenskt. 

Sedan vi telegraferat om rum till Hotell Bellevue i 
Dresden, foro vi av och anlande utan aventyr till bestam- 
melseorten, dar vi infordes i tre rum, utmarkt eleganta 
och val moblerade. I det mittersta, som var en stor sa- 
long med tjocka grona gardiner och gron schaggmobel, 
brann en duktig brasa pa en stor engelsk spis. Det ena 
sidorummet var aven nyss eldat, varemot del andra sak- 
nade eldstad och var sa kallt, att andedrakten stod som 
en kvast ur munnen. Dar var en sang baddad, men att 
Hgga dar kom icke i fraga. Den andra sangkammaren 
var i mitt tycke for het till foljd av den sena aftonbra- 
san, varfore, da den mdrklockige och jag icke garna ligga 
i samma rum till undvikande av adla studier om vera, som 
egentligen snarkar mest storande om natterna, jag beslot 
mig for att tillbringa natten pa en liggsoffa i salongen, 
ikladd min val beprovade yllenattkostym och inlindad i 
min stora schal. Sa lange elden brann pa spiseln var det 
ratt gott, men bums som den saktade av blev det kallt. Jag 
sysselsatte mig darfor med'att lagga mera ved pa efter be- 
hov, sa. lange veden rackte, men den tog snart nog slut och 
da. fick jag ligga stilla pa min liggsoffa, som stod mitt pa 
golvet. Vid det matta skenet fran gloden i spiseln sag all- 
ting sa fantastiskt ut, och klockan fran den narbelagna 
katolska kyrkan lj6d sa hogtidlig. Ibland tyckte jag att 
jag liknade en gammal sachsisk kung, som lag pa sin lit 
de parade; ibland siinkte sig fantasien da jag kande det 
kallt, och da inbillade jag mig vara en kalvstek, som bli- 
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Vl t nedlagd i en iskallare for att icke skammas. Inte 
skamdes jag just heller, dar jag lag; men vid uppvaknan- 
( 'et klockan 5 pa morgonen tyckte jag det verkligen skulle 
vara trevligare att atertaga eldningsarbetet och darfor 
overraskade jag hotellets innevanare genom en duktig 
'"mgning vid denna ovanliga tid pa dygnet. Efter en stund 
kom drangen och tillsades att skaffa ymnigt med ved. 
•bite kom han just sa snabbt igen, men han kom dock, 
eldningen borjade pa. nytt och jag lade mig iter. Sakeu 
t.vcktes vacka ett visst uppseende, ty forst kom en piga och 
Sa tvenne garconer och tittade pa mig genom dorren, mitt 
iramfor vilken jag lag rak ling pa ryggen ; men vid del 
J a g langsamt bojde pa huvudet mot dem, liksom guver- 
"oren i Don Juan mot Leporello, skyndade de sig genast 
av 'gen. Kl. 9 var det nya vedforradet, ehuru fran bor- 
jan ganska betydligt, ater slut och da steg jag upp, till- 
'ackligt utvilad och icke alls missbelaten med min varld. 
-niellertid sade jag genast till om andra rum och vi fin- 
S° da i stallet tre sa rymliga gemak, att vi i clem skulle 
Kunnat se hela hovet och sa elegant moblerade, att 
•eke nagot hinder for en dylik tillstallning skulle kunnat 
"Ppsta. 

Mangdubbelt hogre intresse an Berlins erbjuda natur- 

'gtvis Dresdens malningsgallerier, icke allenast for de 

clar befintliga bada varldsbekanta madonnorna av Ra~ 

a€ l och Murillo, utan ock for allt det ovriga i tavelva.t; 

Cri for den trevligare anordningen i avseende pa. tavlor- 

as upp sa ttning och de rymliga rummen med stolar och 

s °ifor ; som g5 ra askadandet och kringgaendet bade an- 

^enamare och bekvamare. Att i ovrigt inga i en narmare 

^skrivning av galleriernas innehall kan icke komma i 

raga. 

^'ka litet som sjalva utseendet av Berlin och livet pa 
gator behagade mig, lika mycket tycker jag om 
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Dresden. Har ar mgenting i "linjalstilen", utan snarare 
for mycket i motsatt vag. Staden matte ha varit sardeles 
\ al skonad for eldsvador, ty gatornas krdkningar och hu- 
sens byggnadsstil utvisa nastan dverallt hog alder och 
sfnaka sa dar av "gammalt", som jag foretradesvis tycker 
urn i stadspartier. Fran asynen av djurplageriet for om- 
nibussar och akarevagnar ar man har aven befriad. Litet 
i Uir liar dock aven har i musikaliskt hanseende forfdljt 
oss. Forst i morgon afton, da vi redan tankt fara har- 
ifran, gives opera, men vi funno oss allt for starkt fresta- 
de att stanna kvar, for att icke gora det, da vi fingo hdra, 
all den opera, som i morgon gives, ar Wagners ryktbara 
"Den flygande HolUindaren", en opera, varpa jag lange 
varit ganska nyfiken. Att hdra musiken i katolska kyr- 
kan pa sondagen ar ocksa nagonting, som fortjanar en 
dags drdjsmal, och darfdre hava vi beslutat att icke fara 
harifran forr an om sondag middag. 



Samina dag pa aftonen. 






Ur stand att kunna deltaga i den table d'hote, som kl. 
i serverades pa hotellet, bestallde vi var middag till kl. 4. 
En svensk garcon, som varit pa Hotell Kydberg, och som 
vid var ankomst anmalde sig sasom landsman, underrat- 
lade oss att pa Briihlska terrassen, belagen vid Elbestran- 
den, varje eftermiddag uppfordes konsert. Kl. 7 gingo vi 
dit. Lokalen var tamligen stor, men smaklost dekorerad, 
orkestern oklanderlig. Publiken fdrtarde 61, bade herrar 
och darner. Det serverades i stora glas, med ett lost lock 
av porslin, som lades ovanpa. En flicka tog dock sitt 
glas i ett drag, sa att locket icke av henne behovde an- 
\andas. Vai'e sig mi att diet hade nagot av Arboga i sig, 
oiler att pa sidan av salongen fanns nagot roligt att se, 
gingo flickorna ut ibland och in kommo de och om intet 
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atsade de och nojda sago de ut. En flicka sysselsatte sig 
med virkning, vilket, vid betraktande av hennes hander, 
V1 ttnade om anspraksloshet och franvaro av allt koket- 
te ri. Den morklockige anmarkte, att en av flickorna hade 
storre hander an jag, men erholl till svar att han garna 
cunde ga ett gott stycke utover derma mattstock utan att 

e hdva unkerkastas nagon anmarkning. Redan kl. 8 var 
n °jet slut och som det var for tidigt att ga till sangs, gingo 
1(1 till kungl. teatern. En sardeles grann herre, som jag 

!| 1 en borjan misstankte vara konungens overste kam- 
u iarherre, men som vid narmare bekantskap befanns vara 
en vanlig drang, underrattade oss om, att biljettluckan 
•edan var stangd, fastan den andra av de tre pjaser, som 

0r aftonen gavos, nyss var bdrjad. Han tillade dock, att 

• mot erlaggande av vanliga priset kunde komma in. 

armed forklarade vi oss nojda. Drangen-kammarherren 
Sick da med oss upp pa forsta raden och presenterade 
JS s for den dar befintliga vaktmastaren och hans hustru, 
me <l vilka vi formerade en narmare bekantskap, som sht- 

ad e med handel av tva biljetter till det vanliga priset av 
^ n taler stycket, som jag formodar att det akta paret lat 

' S°i"a sportier i deras tjanstebefattning. Logerna besta 
' v tva platser i bredd, tre bakom varandra. Var och en 
1<lr sin schaggbekladda stol. Salongen ar vacker och ratt 
^ ° 1 "- Logeraderna aro fyra, men darigenom att bredvid 
c '-wfiteatern ett slags loger aro anbringade och bakom den 

Jarde raden loper ett galleri, kan man rakna 6 rader. 

an karnas antal pa golvet ar 14, vartill kommer staende 

Hi . rr ' Som ^ ocl< vicl ly riska representationer forvandlas 

sittande, och i fonden en hogre amfiteater, till utse- 

Jl et ]lk kungl. teaterns i Stockholm, dar vakthavande 

. icerare m. fl. hava sina platser. De kungliga logerna 

V1 d sidan narmast scenen och nagot bredare an avant- 

• e nerna 1 Goteborg — avensom i andra radens fond. De 

2 ' ftalier, 
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B^* aro innantill tapetserade med roda blommiga tapeter och 

guldlister samt yoro upplvsta av ljuskronor med tanda 










ljus, ehuru logerna for tillfjillet stodo tomma. Publiken 
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var tamligen fatalig och icke just sardeles vacker, men 
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syntes daremot mycket tacksam. Sasom nyheter tycktes 
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den emottaga de tva pjaser vi sago och i vilka jag igen- 
kande ganska aldriga bekantskaper. Den ena hette : "Die 
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Braut aus der Residenz" och var densamma som "Fastmon 
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fran huvudstaden", den andra kallades : "Kleine Miss- 
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verstandnisse" (Sma misstae) och befanns helt enkelt va- 
ra : Handsekreteraren och kocken. I den forsta pjasen 






HP spelades huvudstadsflickans roll av en Fraulein Ulrich, 
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I,,., vilken bade i utseende och satt starkt paminde om Mina 
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Gelhaar. Hon spelade ratt bra och var behaglig att se, 
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Ej5 men de ovriga voro "comme ea", sasom kamfertmanni- 








skans nattliga vila. Alskaren intog merendels en sadan 
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stallning, att han erinrade om en papperssax, som man 






HgS oppnat nagot for alt klippa med. 1 andra pjasen spela- 
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K. des kockens roll bast, av herr (aimer, som hade tycke a\ 
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Lagerqvist. En storre del av den sachsiska armen satt 
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pa amfiteatern och skramlade esomoftast med de sablar 
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den till sin prydnad bar. 
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I natt skola vi ligga i rum med riktiga kakelugnar, d. v. 
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s. utan spjall. 
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Dresden den 28 Jauuari pa middagen. 
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"Vi behova mi guld, lat oss beskatta dem", sager Ber- 
tram at Robert, och sa yttrade aven jag till den morkloc- 
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kige i dag pa morgonen. Jag stoppade mitt kreditivbrev 
pa. mig och begav mig till min bankir, svenska och nor- 
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ska konsuln Michael Kaskel, boende pa Wilsdrufferstrasse 
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n :r 44. Gatan ar visserligen ganska bred, men gaende i 
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krokar och med hoga hus pa. sidorna, varav foljden ar den, 
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a 't herr Kaskel bar sa morkt pa silt kontor, att dar flera 
lampor hollos brinnande, fastan kl. var n pa formidda- 
•^ en - Jag- visades in till unge herr Kaskel, hos vilken en 
rransysk dam holl pa att uttaga penningar. Da. jag kom 
111 horde jag henne saga : "J' ai seulement une faiblesse". 
Jag kastade en blick pa mitt kreditivbrev for att forsakra 
nil S <Jin, att uttagande av pengar icke medforde nagon 
skyldighet for mig att for herrar Kaskel och komp. redo- 
gora fo,- mma svagheter, i vilket fall jag- frnktade, att 
e n mdrklockige, som gick utanfor i blasten och van- 
cl( le, hade kunnat bli otalig; men dar stod ingenting om 
a€ n saken. Jag ansag mig darfdr kunna bemota unge 
lerr Kaskel merl en viss forbehallsamhet. Han daremot, 
°mtalade med mycken artighet, att hans far icke var 
le mm a , utan hade rest till Paris, vilket jag sade mig sa 
m ycket mer beklaga, som sammantraffandet med lierr 
v askel senior otvivelaktigt skulle ha utgjort en av min 
esas glanspunkter. Jag emottog mina pengar, skrev mitt 
"anm pa tva kvittenser, overtygade herr Kaskel junior 
°ni min hogaktning och gick. Kommen i dorren horde 
J a § 'len fransyska frun upprepa sin bekannelse: "J'ai 
s eulement une faiblesse". 

blottet i Dresden, omkring 500 ar gammalt, ar en star, 

ul och oregelbunden byggnad, med flera borggardar, 

' kas inre sidor, med arkader och portar liar och dar, de 

rra i ett slags dock icke ren bysantisk stil, icke taga 

§ sa ilia ut, som de yttre. Pa nedra botten ligger det 

cL kallade Grime Gewolbe (grona valvet) innehallande i 

ei ';i sarskilda rum sallsynta och kostbara arbeten av alia 

"J'lga slag, vjirderade till omkring 40 miljoner preus- 

' ls ka taler. Dar finnas arbeten av olika metaller, av el- 

e nhen, mosaik, korall, barnsten, parlemor, emalj, guld, 

er , dyrbara mineralier, sasom agat, jaspis, bergkristall 
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Bland sa manga sa- 
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ker finnes naturligtvis mycket, som speciellt intresserar 
uch skulle vara roligt att beskriva, sasom ett halsband av 
stora briljanter, vilket hade kostat 2 miljoner taler. Men 
vad jag- nu ihagkommer sasom det, vilket av en eller an- 
nan anledning tycktes mig egendomligast, var i :o den for- 
sta spegel, som funnits i Sachsen, ett litet venetianskt 
glas, icke mycket storre an en stor handspegel, men om- 
givet med en sa mycket rikare utrustad ram av hogt 
varde ; 2 :o ett i rent dukatguld med emalj utfort storre 
arbete, forestallande olika indiska furstar med svit av 
]>ersoner, elefanter och dylikt, framforande sina gavor till 
sin overhet i Delhi, innehallande endast av manniskor 132 
stycken sarskikla figurer ; 3 :o en korsbarskarna, pa vilken 
voro utskurna 160 manniskohuvuden, samt 4:0 (for den 
underliga ideens skull) 2 broscher sa till vida framstiil- 
lande ett portratt av forra drottningen i Spanien, Chri- 
stina, att den ena forestallde hogra delen av hennes an- 
sikte med det hogra ogat samt den andra hennes vjinstra 
arm, (let ovriga av dithorande partier holjt i moln. 
' Utanfor slottet agde vaktombyte rum, darvid rege- 
mentsmusiken spelade en halvtimme. Om musikkaren 
tillhfirde endast ett regemente eller var sammansatt fran 
fiera vet jag ej, men i forra fallet var den ovanligt stor. 
Den inneholl bland annat 10 tubor och 4 dragbasuner. 
Som det icke kan antagas, att karens medlemmar utgjor- 
des a\' nagra artister, var den sa mycket battre dresserad, 
ly jag har sallan hort nagon musik utforas med sa myc- 
ken nyansering och tillika sakerhet. Det var riktigt tomt 
nar de slutade spela. 



Samma dag pa aftonen. 

"Den flygande Hollandaren" ar nu overstokad. Om 
jag sjiger, att jag ej begriper musiken, sa torde det ej-fo- 
refalla underligt atminstone for den, som nagon gang 
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s jalv hort Wagners musik och erfarit, huru densamma, 
"" foljd av dess olikhet i form med den operamusik, vid 
vuken den nuvarande generationen blivit invand, behover 
students for att kunna riktigt forstas. Nigra hogst till- 
talande harmonier komma ibland helt oforvantat bland en 
lr| assa av cle mest otacksamma och underlies bizarrerier. 

Pi" 

jasens innehall fdrstod jag nagot battre. Det var sa 
att en jagare tyckte om en flicka, som ocksa syntes tycka 
om jagaren ; men samma flicka tyckte ocksa om hollan- 
f iaren, som ocksa tyckte om flickan, men hollandaren 
tyckte inte om jagaren och jagaren tyckte inte om hol- 
andaren, och det hela slutacle olyckligt. 

Mitt emot oss i den ena kungliga logen sntto kronprin- 
se ssan av Sachsen, fodd prinsessa av Vasa, avensom den 
yngre prinsens gemal. Den forra intresserade oss natur- 
'?tv:s nagot, sasom ett slags landsmaninna. Hon ar blond, 
av medelmattig vaxt. ser varken bra eller ilia ut och 
ycktes allvarsam. De hade inga herrar med sig, men 
e aterdirektoren gjorde sin uppvaktning. Huset var fullt. 
-eke heller i dag nigra vackra manniskor ! T3ra arran- 
s^rad ar salongen i det hanseendet, att om man oppnaf 
'' l;i dorrarna till logerna blir andock icke nagot drag, 
wiedan korridorerna aro sa val tillslutna och uppvarmda. 






Pray den 29 Januari 1865 pa, aftonen. 

^ adrel, i gar vackert och klart, slutade dock pa. kval- 

n wed snoyra. Den fortfor annu pa morgonen och vin- 

_ e n var bitande kail. Vi besokte katolska kyrkan och 

ov ervoro en del av gndstjansten. Kyrkan, till det yttre 

' "t ornerad med pelare och statyer, ar aven till det inre 

vacker, mera hog och bred an ling. I vartdera av 

fyra hcirnen aro sidokapeller, med malningar i taket, 

ck efter vad jag pa det stora avstandet kunde tycka, 

an nigot hogre konstvarde. Efter predikan, som sin- 












lade kl. n, bdrjade musiken, bestaende av en kantat, ut- 
fdrd av en full orkester jamte kor och solosang av saval 
barn- som mansrdster. Kyrkomusiken i Dresden ar re- 
nommerad och fdrtjanar iiven att vara det. Dock skulle 
den gjort annu mer effekt, om de exekverande suttit 
lagre ned an pa. den hogt upp belagna orgellaktaren samt 
om det varit litet mindre kallt i kyrkan. Herrar med lan- 
ga stavar i handerna ocli kladda i langa ljusa betjantroc- 
kar ha.Ha en Strang ordning under gudstjansten, att man 
och kvinnor halla sig pa var sin sida i kyrkan, och jag 
rakade tre ganger ut for tillrattavisningar for dvertra- 
delse av detta i mitt tycke onddiga pabud. Hum manga 
ganger den mdrklockige blev foremal for anmarkning i 
berorda hanseende kanner jag ej. 

De kungliga bevistade gudstjansten i sarskilda loger 
cller rum, fdrsedda med fonster, och genom en tackt 
gang over gatan sammanhangande med slottsrummen. 

\ 7 \ gjorde upp var rakning med varden och funno, att 
cm lian latit oss bo som furstar, sa lat han ocksa skrift- 
1'gen paminna oss darom. Kl. % i e. m. lamnade vi Dres- 
den. Den s. k. Bohmiska bangarden ar den elegantaste i 
avseende pa stationshuset, som jag hittills sett, och omgi- 
ven av en ny stadsdel, vars bus aro uppfdrda i villastil 
och pa nagot avstand fran varandra. Trakten utanfor 
saden var fran forsta bdrjan vacker. Vidstrackta bor- 
diga akrar med langsluttande bergshojder omkring, har 
och dar fdrsedda med vinplanteringar eller andra odlin- 
gar, omvaxlande med skog. Snart sammantrangde sig 
dock bergen och darifran gick jarnbanan anda till langt 
in i Bobmen utmed Ell)en och foljde alia dess krdknin- 
gar. Den trakt av Sachsen, som salunda genomfares, ar 
det valbekanta "Sachsiska Schweiz". Pa bada sidor om 
floden uppstiga hdga bergasar, bildade av sandsten, lig- 
gande i horisontala lager over varandra, ibland kala och 
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'ysande gulaktiga pa. de stallen, dar sten brutits eller av sig 
Sjalv nedrasat, ibland morka och skogbevaxta. Enstaka 
kaglor resa sig ock over de andra. Den, pa vars topp 
lastningen Konigstein ligger, ar bland de hogsta. Smala 
( ljupa dalgangar ga in emellan bergen, merendels raed na- 
8'on liten flod i sin botten. Hela landskapet, nu i sin 
\ "interdrakt sa hogst pittoreskt och fangslande, maste ,om 
s ommaren vara hanforande och oversteg vida de fore- 
stallningar, jag hittills gjort mig om Sachsiska Schweiz. 
hlera nederlagsplatser och smastader ligga vid norra 
tiodstranden och aven daremellan atskilliga bus, dels ho- 
,e ".. dels andra byggnader. Med undantag av de stora 
"otellen, bara niistan alia hustaken ett eget slag av sma 
la ga vindsktipor, vilkas ovra rand ar bagformig, sa att 
r '' e t hela far formen av ett manniskooga, en likhet som 
forstarkes darav, att ett litet fonster mitt uti gor tjanst 
s ^som pupill. Som nu detta fonster alltid ar mera brett 
n ^ det ar hogt, fa de arkitektoniska ogonen ett dasigt och 
sotnnigt uttryck, och det ser ut, som om flera somniga 
herrar tittade ut genom taken for att observera de forbi- 
tar ande. Men nar nagon del av fonstret blivit tilltappt 
c " e i" glaset kommit litet pa sned, se ogonen ut, som om de 
helt illistigt skulle plira pa en. Battrafiken pa. floden matte 
s °niniartiden vara hogst livlig. Pa land lago i stora mas- 
s °r Uppdragna dels fardiga, dels under byggnad varande 
' ;ill .ya, smala batar, platta i botten och uppstigande i en 
s Pets at forstaven. Sadana batar voro jiven nu i gang pa 
( ' e stallen, dar floden icke var isbelagd, for att overfora 
Personer fran den ena stranden till den andra. De styras 
med en lang ara, utlagd fran aktern. 

Bodenbach ar den forsta stationen pa bohmiska omra- 
'' et . pittoreskt belagen mitt for det stora, hogt liggande 
slottet Tetschen, tillhorigt en greve Thun, till vilket en 
vacker hangbro over floden leder. Har viserades och 
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understates vara pass. En tjock, skaggig herre i uniform, 
rued hallning av en overste, behandlade oss med den mest 
forekommande artighet, avbojde vidare visitation av va- 
ra saker an dppnandet av vara smarre nattsackar, vilket 
(iock foranledde till skyldighet for den mdrklockige att 
fortulla sina 50 cigarrer -- en avgift pa omkring 2 kr. 
50 ore svenskt. Oversten var i ovrigt utmarkt gentil och 
begagnade varje tillfalle att visa sig aimable. Som vi 
dock voro nog lagsinta att misstanka denna hans artighet 
sasora ett frieri till en stdrre eller mindre del av var me- 
talliska kassa, utan att dock vara fullt sakra darpa, hade 
vi langa funderingar, huru vi skulle bara oss at, for att 
riktigt overtyga oss om att vi utan ett obehagligt svar 
skulle kunna utstracka var hand till en erkannsam hand- 
tryckning och fira denna tacksamhetens offerfest, utan 
att de andra funktionarerna pa stallet, som inte heller 
tyckte ilia om oss, skulle behova bevittna densamma. A^i 
gjorde vara sma forsok, vi sokte ensligheten i forhopp- 
ning att oversten, om ban hade sitt mal klart for sig, skul- 
le fdlja oss at, men han kom inte. Slutligen togo vi plats 
i var kupe igen, med valmenande och artiga avskedssma- 
leenden sokande forma honom att komma till firande av- 
ert sista komplimangutbyte, men han kom ej. Om han 
av oss verkligen var missforstadd, eller om han trodde 
sig vara det, forblir saledes en av de manga olosta gator, 
som forelaggas oss till losning pa livets stora jarnbana. 
Kommer jag samma vag tillbaka, hoppas jag att till dess 
ha forvarvat mig sa stor manniskokannedom, att jag kan 
lasa aven i bverstars inre. 

Fran Bodenbach bibehaller landskapet ungefar samma 
karaktar, dock med den skillnad, att bergen, som antaga 
mera spetsiga och djarva konturer och aro mer splittra- 
de i skilda toppar, clraga sig nagot tillbaka fran floden 
och ljimna emellau sig och stranden fait, vilka aro plan- 
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tera.de med frukttrad i rata linjer. Har och dar vid flo- 
(ie " finnas stenbilder, forestallande Ffalsaren pa korset. 

Sedan var avfard fran Dresden hade det klarnat och 
solen lyst fram. Nu bdrjade det ater att snoa. Forst 
skymdes bergstopparna av den fallande snbn, medan annu 
SIJ len sken i dalgangarna darunder, och slutligen insvep- 
tes hela den motsatta stranden i fullkomlig snoyra, som 
dock icke varade lange. Framat Theresienstadt upphbrde 
'ergen och landet syntes nu nastan som en slatt med en 
sl '"acka av lagre berg pa tamligen langt avstand. Kullar 
av rapphons, ett tiotal at gangen, flogo upp fran hackarna 
Vlf l vagen, och flyttade sig litet in pa akrarna, da banta- 
^ et rullade fram. Voro de av samma slag, som dem vi 
ato i Dresden, sa voro de ganska feta och praktiga, samt 
st orre an vara svenska. 

Det blev nu morkt. Jag sovde den mbrklockige med 
v Ialmstr6ms Angelica; och da han vaknade kunde han 
ul en borjan icke skilja manen fran Venus, men da han 
"ande igen honom, uppstamde han med en mera stark an 
Va lljudande stamma: "Vad du ar lycklig, du mane klara !" 
~ och sa kommo vi till Prag. 

Har fanns ingen overste, som holl sin skyddande hand 

° v er oss, ty fastan en gang approberade maste vi nu Inyo 

siteras, denna gang for utrbnande, huruvida vi fran 

a ndsbygden till staden medforde nagra varor, belagda 

n, e<l accis, men varken smbr, ost, mjolk eller flask kunde 

Ppsparas i mitt eller den morklockiges resetyg. 

^onsten att ratt uppvarma sina rum synes vara okand 
u tanf6r den egentliga Norden. I Berlin var dock bast 
e stallt, ty dar hade man tamligen riktigt konstruerade 
^ a kelugnar, ehuru eldningen merendels icke verkstalldes 
°iran i s ; s t a stunden, men i Dresden hade redan kakel- 
gnarna fdrlorat sina spjall, vartill en anledning kan so- 
vas dari, att for varje eldbrasa tages i betalning 12 
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groschen, raotsvarande i kr. 8 ore svenskt. I Prag hava 
kakelugnarna forvandlats till tunna eldstader av porslin, 
vilka icke eldas forran man infinner sig och vill begagna 
rummet. Nar vi nu togo vara i ovrigt mycket vjil inredda 
rum pa Hotell Englischer Hof i besittning, voro de natur- 
ligtvis kalla, vilket vederborande fdrklarade gjorde sa 
mycket mindre, som den saken latt var avhjalpt. Eldnin- 
gen verkstalldes medan vi superade i matsalen. Under ti- 
den hade ocksa eldningen haft den effekten, att man icke 
en halv sekund kunde halla handen pa kakel- eller rat- 
tare porslinsugnen, och hela rummet angade porslin, sa 
alt man kunde steka sillar pa vaggarna. Darfor har jag 
foredfagit att sitta och skriva, framfdr att lagga mig an 
sa lange, heist min sang star placerad bredvid den angan- 
de eldstaden. Jag forestaller mig, att om jag lade mig 
genast, jag skulle dromma, att jag vore en porslinsarbeta- 
re, som blivit nedkastad i den ugn, dar bans material pre- 
parerades till vidare bearbetning. 

Rorande de resandes behandling tyckas i Prag och trp- 
ligen i hela Osterrike mycket gammalmodiga vanor vara 
radande. Vid var ankomst i afton framlades for oss tiil 
ilvllande tryckta formular pa tyska, bohmiska och fran- 
ska, innehallande fragor varifran man kommer, vad man 
lieter och vad man har till yrke, var man egentligen bor, 
hur lange man stannar och vart man amnar sig. Avliim- 
nar icke hotellvarden genast sadana redogdrelser till poli- 
sen, ar han underkastad straff. 

Med tva av landets viner har jag i dag gjort bekant- 
skap, dels vid Bcxlenbach, dels bar i Prag. Det ena 
Voslauer, som vlixer i det egentliga Osterrike, ar rott, 
ungefar av samma farg som korsbarsvin, samt smakar 
snarlikt ordinart bordeauxvin med en liten tillsats av na- 
got eldigare element. Det andra heter Czernoscher och 
■vaxer i Bohmen samt serveras i buteljer gjorda till likhet 
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"led de rhenska, men samre bade till material och fabri- 
cation. Detta vin ar ljust, snarlikt till fargen sherry el- 
le r I'attare svagdricka, samt smakar soni grovre rhenskt 
Vl n, vari man droppat en tillsats tokajer eller annat dylikt, 
'lock icke fint vin. Till mat smaka dock bada dessa sor- 
ter icke ilia. 



Prag d'en 30 Jamtari iS6j pa middagen. 

En fornyad porslinsupphettning pa morgonen jagade 
n,1 g ur sangen ganska tidigt. Den morklockige lag och 
' r °S. Gatan ntanfor var redan livligt begagnad av bade 
Jiaende och akdon, de senare bestaende av stora tunga 
la ss, fdrspanda med gemenligen vackra och starka hastar. 
k-tt par sadana behagade skena till tavlans upplivande. 
En hjord feta svin passerade framat bevuxna med lur- 
Vl g ull Hksom far. En munk infann sig och tiggde till de 
'^U'mbartiga brodernas hjalp for underhall av deras hos- 
pital, men fick intet. 

Efter frukosten fingo vi oss en ciceron och en vagn 
°ch begavo oss ut pa. upptackter. Resehandboken innehal- 
er: "Ingen stad i Tyskland erbjuder en sa harlig, impo- 
"erande anblick, som det gamla, arevordiga Prag med sina 
P&latser, kyrkor och sina pa mangfaldigt satt formade 

rn -" Jag har visserligen ej sett alia Tysklands stader, 
"len ar dock fardig att underskriva detta lovprisande. En 
an g pa 1300-talet byggd bro, emellan varje valv pa bagge 
stdor barande stora grupper i sten, forestallande bilder ur 
<len helige Nepomuks liv, leder till den gamla staden, var- 
e st slottet och den aldriga domkyrkan hgga sa hogt, att 
<let synes forvanande, att man fran borjan velat bygga en 
s tad daruppe och pa den brant, som leder dit. Backar sa 
^upande att fardandet pa dem under vintern, da de aro 
'sbetackta, till och med ar farligt, leda till kronet. Fastan 
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»* hastarna for var vagn voro skarpskodda kunde de andock 
■fij icke draga upp vagnen, utan vi hoppade ur mitt i den hala 










backen, eljest hade det gatt baklanges utfor igen. Det 
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ar eget att finna sa mycket mer is och kold i sodern, ;in 
hemma. Ett litet lager av nyupphamtad is lag vid sidan 
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av en gata. Den var atminstone en halv aln tjock. Hela 
RS VToldaufloden var betackt a\ drivis, som nedanfor Nepo 
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Mr mukbron pa sidan av floden upptornade sig i stora hopar. 
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Vi kommo emellerticl lyckligt upp. Bredvid slottet, som 
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icke utmarker sig i arkitektoniskt hanseende, men synes 
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vara mycket vidstrackt, ligger den gamla, aldrig efter sin 
plan fullbordade domkyrkan, vans mittelskepp for narva- 
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rande haller pa att renoveras. Nara ingangen kbrde vi 
frirbi tva nunnor, som amnade sig dit. De smalogo, da vi 
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sago pa dem och visade ratt vackra tander. Sedan ater- 
fnnno vi dem pa kna nara den helige Nepomuks grav i 
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den dunkla, kalla kyrkan. Den riger manga markvardig- 
heter i dyrbara minnen och skanker m. m. sadant, som jag 
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alltid titan intresse horer upprabblas av forevisaren. Kyr- 
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kans inre ar till utseendet skadat genom malning i morka, 
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tunga farger av bade pelare och tak. Fran en hojd dar- 
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uppe pa sidan av kyrkan har man en harlig utsikt over 
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staden pa. andra sidan floden, iivensom over omgivningai - 
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$| na. Inom den forra raknade vi icke mindre an 39 kyrkor 
PI med deras "pa mangfaldigt salt formade torn". 
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Vi foro tillbaka over en pa senare tider pa nagot ax- 
stand fran den gamla stenbron uppford hangbro av jam. 
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Gatorna aro icke sallan breda, till och med ovanligt breda 

for att vara i en sa gammal stad, men sa mycket oftare 
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ylterst smala och buktiga som Vasterlanggatan i Stock- 
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holm, med manga. vinklar och vrar, dar man oupphorligt 
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far vika av. Dessa smala grander sakna ibland trottoarer 
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och, da de hava dem, ligga de i sjalva gatans niva, sa att 
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man kan kora pa dem i nddfall. Gatorna aro eljest gan- 
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ska goda att befara, dels stenlagda, dels makadamiserade, 
men de senare f. n. nagot knaggliga till fdljd darav, att 
skarp kokl synes ha eftertratt djup smuts. 

Ett besok i Prags museum erbjuder for den profane 
a skadaren intet av sarskilt intresse. Det enda jag bevarar 
c| arav i minnet ar en modell till Sankt Peterskyrkan i 
xf,11 i sadan den forst var fdreslagen att bli, men sederme- 
la icke blev, samt ett par meteorstenar. 

Fran museum foro vi till Elisabeths-klostret, men kun- 
( ie i c ke bli inslappta forran kl. y'22. I avvaktan harpa 
'itervande vi till liotellet och gingo sedermera till fots till 
uostret, darvid tagande vagen omkring de staden omgi- 
N an de gamla vallarna, nu f orsedda med vackra promena- 
(ler , fran vilka man bar en vidstriickt utsikt over omgiv- 
ningarna. Vi fingo tilltrade till klostret, som utgores av 
tn vidstriickt fyrkantig byggnad, tiimligen langt bort i en 
or stad, med ett torn i det ena hornet, dar kapellet ar be- 
a get. Var ciceron, som aven nu atfoljde oss, var ange- 
n gen om att vi skulle val avtorka vara f otter pa en liten 
torstugan liggande kvast, innan vi intradde i helgedomen. 
v h1 dorren emottogos vi av en aldre nunna, liten till vax- 
_ en med ett gott ansikte och klara, forstandiga ogon. 
lakten ar svart med en vit bindel om pannan och det 
' n 'er huvudet lagda doket fodrat med vitt. Hon forde 
>Ss omkring over allt i klostret och omtalade dess regler 
)c h verksamhet. Nunnornas antal ar 40. Ingen far vi- 
sas tdl nunna, forran hon uppnatt 24 ars alder, och sedan 
°n forst i 4 ar provat sig sjalv, om hon vill underkasta 
§ klostrets lagar. Under prdvotiden ager hon frihet att 
<u som. heist ga darifran, om hon icke f inner sig i att 
■ anna kvar. Sedan de blivit vigda till nunnor, lamna de 
_ (lri g klostret sa lange de leva. Deras verksamhet bestar 
a n varda sjuka, vilka darstades till ett antal av 70 i san- 
ei erballa skdtsel. Lakarevarden bestrides val av man- 
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liga lakare, men tva av nunnorna handhava apoteket, som 
finnes inom klostret. Dessa tva nunnor avensom de tva. 
vilka bestrida kdkets goromal, aro alltid desamma, men 
varden om de sjuka samt ovriga fdrefallande arbeten for- 
rattas lurvis. Till de sjukas vard aro fyra samtidigt for- 
ordnade, vilka byta om natt och dag. Till nunnornas 
eget betjanande finnes blott en uppkbperska, vilken skaf- 
far hem nodiga livsmedel. Sjuka kvinnor, som an- 
mala sig, emottagas till vard i klostret, sa langt 
utrymmet medgiver, kostnadsfritt samt utan avse- 
ende pa religion eller andra levnadsomstandigheter, 
varjamte forbindningar, tandoperationer m. m. d, 
verkstalles av nunnorna pa dem som komma och anhalla 
darom. Klostrets fonder forsla icke till bestridande av 
mer an y 3 av utgifterna, resten inf lyter genom "goda man- 
niskors skanker". Kl. ^4 pa morgonen stiga nunnorna 
upp, kl. 1 1 ata de middag och kl. 9 pa aftonen ga de till 
vila. Om jag ratt uppfattade den gamla nunnans redo- 
gorelse for systrarnas matordning, sa skulle deras kost 
vara beroende pa tillgangarna, sa att om klostret hade 
manga sjuka eller el jest knappt om pengar, sa fingo nun- 
norna sjalva magrare kost, men mojligen misstog jag mig 
liarutinnan. Den tyska, som talas liar, ar mycket upp- 
blaadad med tjeckiska och svar att fbrsta. I uttalet av 
tyskan forandra de vokalerna sa att de uttala a som a, o 
som u, e som 6 och 6 som e. I klostrets kapell liar allman- 
heten tilltrade till gudstjansten, men nunnorna visa sig 
icke da, utan deltaga fran sin bonesal, som ligger en 
trappa hbgre an kapellet och liar ett fonster dit ut, som 
oppnas eller tillslutes efter behag. Varje nunna liar sill 
eget rum, icke sa litet, samt ljust och glait. Mobleringen 
bestar av en sang, val forsedd med sangklader, ett bord i 
fonstersmygen, en bbnpall, tva stolar, en livra och ett 
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"fett, lagt skap, troligen en sorts lavoar av svartmalat, 
blankt tra. Manga tavlor, storre och smarre, alia natur- 

l gtvis med religiost amne, hanga pa vaggarna, avensom 
Pa bade yttre och inre sidan av dorren. Ett avlangt, gan- 
ska trevligt rum ar agnat at samtal mellan nunnorna och 
ueras anforvanter, som fa besoka dem. Ett sarskilt rum 
tmnes aven, dar de halla "kapitel" eller overlaggningar i 
v 'ktiga airmen. Diir valja de aven sin abbedissa. Ett an- 
lla t rum ar matsal. Allt ar sa rent, sa skurat och fint. Jag 
■ enterade nu behovet av fotavskrapningen vid porten. 

Vi tittade in i en av sjuksalarna. Dar lago 40 kvinnor, 
lVa och tva sangar stodo med sidorna mot varandra, men 
skilda av en hog skarm. Ovanfor varje sang utat rummet 
^ ar uppsatt en tavla med Fralsarens bild eller annat re- 

^'lost foremal. Vid ena andan av rummet var ett slags 
d ltare med en altartavla. En ung nunna stod framfor den 
0c h laste for sig sjalv i en bok. Alia se de glada och till- 

Te dsstallda ut. Apoteket ar for sig sjalvt, laboratoriet 

'kasa. For att rymma sa mycket erfordras naturligtvis 

n stor utstrackning av byggnaden. Korridorerna aro 
Jc '<sa langa och manga, ljusa och tatt forsedda med fon- 
s ter. ^]j a (J essa korridorer aro fullsatta med stora olje- 

ar gstavlor, av vilka de fiesta tydligen tillkommit mera for 
att tillfredsstalla fromhetens an konstsinnets behov, men 
la gra av dem voro aven riktigt val malade, vilket foran- 

e rtde mig a tt fraga den forevisande nunnan, varifran de 
vlln nat erhalla ett sa stort forrad av tavlor. Hon svarade 

tt de tillhort stallet, sedan detsamma i forna tider var 
jesuitkloster. Vi tackade var vanliga nunna for 
fiastfriheten och fragade om det var oss tillatet att lamna 

e nne nagot litet bidrag till bestridande av klostrets ut- 
s«ter. Hon tackade och sade att de gavor, som till sa- 

an t rindamal skiinktes, emottogos av abbedissan, till vilken 
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hon ville dverlamna vad vi gavo. Da vi gingo, nedkallade 
hon Guds valsignelse over oss och sade, att bade nunnorna 
och de sjuka dagligen bedja for sina valgdrare. 



Wien den 31 Jamiari pa aftonen. 

Vi besdkte i gar Frags tyska teater, dar "Tartuffes ur- 
bild" uppfdrdes. Utanfdr ingangen stod en herre, annu 
grannare an den fdrmente kammarherren i Dresden, vil- 
ken bar en sa stor fdrsilvrad kula pa sin langa kapp, att 
man kunnat begagna den till jordglob, utan att behdva 
anvanda nagon sardeles liten skala. Salongen, ungefar 
sa stor som kungl. teaterns i Stockholm, ar icke ful, 
men val grannt dekorerad i rott, vitt och guld, men med 
(let rdda sa overvagande, att da. jag kastade min fdrsta 
blick uppat raderna, det var som om nagon hade skrikit 
mig i orat: "Rott". Framfdr mig pa banken vecklade 
en fru ut sin vaderhuva med rott foder for att visa att 
det i Prag fanns konsekvenser ! Och pa sidan om mig 
lade en flicka sin virkade rdda halsduk pa kniiet och sag at 
mig, liksom om hon velat saga : "Om du behover nagot mera 
rott, sa lita pa. mig." Mitt framfdr mig hade jag ett gam- 
malt fruntimmer, som var ganska ldjligt. I nacken bar 
hon ett rikligt forrad av svarta loslockar, helt sdtt och 
ungdomligt, och over pannan at vanstra sidan hade hon 
en rod tdrnros. Ldslockarnas tyngd lossade sa smaning- 
om pa nalarna och kammen, och jag hyste ett dgonblick 
det angenama hoppet, att hela smdrjan skulle ramla ned 
i hiindelse av vars lyckliga intraffande jag lovade den 
morklockige att skanka en gulden till barmhartiga brdder- 
nas hospital. Men olyckligtvis hittade offret for mina 
fdrhoppningar pa. det oradet att satta pa sig sin hatt, en 
liten niipen huvudbonad a la bergere, och sa var det shit 
med gladjen. 
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I jasen gick icke sa ilia. Huvudrollen spelades ratt bra 
,lv en herre som hette Kuhus och hade ett mycket fiat 
''nsikte med livliga svarta ogon och en stor mimisk for- 
ni aga. Ena flickrollen utfordes av en liten natt varelse, 
som paminde om fru Hwasser vad utseendet beti-affade. 

-n ling man med ett formanligt yttre och ett ansikte, som 
an da till illusion kunde maskeras att bli riktigt bour- 
J °nskt, spelade Ludvig XIV ; men en Strang kritiker skul- 

e » utan att darfor anses sarande, hava kunnat i spelet 
u Ppspara atminstone lika mycket av knodd som av ko- 
nung Polischefen, i vars parti f orfattaren haft avsikt att 
ne dlagga atskilliga fina pointer, spelades av en fet herre 
m ed ett mycket trivialt utseende, och liknande en mjolk- 

^ndlare, som med vald inslapats for att spela furste. 
^ a n saknade ej teatervana, ehuru hans utseende icke pas- 
s ade for rollen, och da. han skulle se litet fin och listig ut, 
"alvblundade han och blev lik en somnig groda. 

Och sa blev det morgon i dag. Upp stego vi kl. 6 for 
*tt kl. 1^8 fara till Wien. Vagen emellan Prag och Wien 
ar ej vacker, ofta flack och med mera sparsamt av berg och 
Kullar. Naturen paminner i ovrigt om Sverige, blott med 
tlei i skillnad, att pa sidan om chausseerna aro merendels 
planterade trad, ibland hoga popplar. Vart hopp att sma- 
ningom komma ur snoregionerna har hittills gackats, ty 
s non har varit ymnigare ju narmare vi nalkats Wien. Vid 
Stt par stationer var snon sammanskottad i hogar och bort- 
Kordes for att icke vara till hinders. Ymnigt med harar 
° c h rapphons visade sig pa sidorna om jarnvagen. Jak- 
^n larer vara forpaktad och fornarmelse av jaktrattighe- 
lei 'na torde val saledes strangt beivras. Bangardarna och 
st ationshusen pa denna vag aro mindre och fulare an i 
n ° n 'a Tyskland. Kupen var fullsatt den senare delen av 
Va gen. En fet gladlynt gubbe med ett utseende av pa 
Sln hojd en gammal lantjunkare, som varit militar, var 
3 - 'talien. 
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sardeles spraksam och underholl sig dels med en fransos, 
dels med en tysk, som sutto i vagnen. Men slutligen 
maste han ock veta vad vi voro for sorts folk, och friiga- 
de om det var hollandska vi talade. Da han horde vilka 
vi voro, sade han, att han ocksa kunde nigra svenska ord 
och utbrast : "Min skal, din skal och alia vackra flickors 
skal !" Vi erforo sedan, att gubben var en av Ungerns for- 
namligare godsagare, greve Czartbara, som ar road att allt 
som oftast tillbringa sin tid pa resor. Forst kl. 9 fram- 
kommo vi till Wien. 

Wien den 4 Februari 1865. 

Wien ar denna tiden pa aret gladjens och nojenas samt 
alltid sorgloshetens, artighetens och de eleganta ekipage- 
nas stad. Den 6 januari borjar den s. k. karnevalen, aveo 
"Faschingstiden" benamnd, och racker till slutet av denna 
manad. Under denna tid dansar allt som kan dansa och 
det flera ganger mera an vanligt folk skulle tala vid. 
Dansen ar wienarens alsklingsnoje, dess arrangerande 
bans fornamsta kommunalbestyr ; i tanken pa den le- 
ver ban, rores och haver sin varelse. Redan i novem- 
l^er tillsattas de kommitteer, vilka skola arrangera de 
manga olika baler, som under "Faschingstiden" givas. 
Varje korporation har sin kommitte. Borgare, advoka- 
ter och jurister, lakare, studenter, militarer, alia hava 
sina egna kommitteer, sina egna baler. Att bliva leda- 
mot i dessa kommitteer synes utgora det fornamsta 
beviset pa medborgerligt fortroende. Ledamoterna 
sammantrada dagligen. Viktiga aro foremalen for de- 
ras overlaggningar. Alia balens detaljer skola noga be- 
stammas, preciseras, specificeras, vilken dansmusik bast 
lampar sig for den och den dansen, vilken kompositor, 
som har eller dar vore mest anslaende, i vad man man 
med framgang har eller dar skulle hava nya komposi- 
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tioner av den eller den, -- allt detta ar av sardeles stor 

u *t och maste med storsta grannlagenhet och urskill- 

" ln g behandlas. Under den tid dessa sa omsorgsfullt for- 

lei 'edda favoritnojen forsigga, dansas aven overall! i 

l ni vata hus, som aro i den stallning, att de kunna giva 

J 1 bal efter en sann wienares smak och pretentioner. 

e atrarna bjuda da ocksa pa frukten av sina anstrang- 

Uigar for sasongen. En vienare, som riktigt ar i far- 

en , besoker forst ett par privata baler, sa en arrange- 

la « kommittebal, om en sadan finnes att tillga, samt 

s utligen en eller flera av de manga maskeradbaler, som 

n astan dagligen pa ett eller annat eller merendels pa 

manga stallen samtidigt aga rum. Innan han borjar af~ 

°nens syssesattningar, bar han dock bevistat en repre- 

' e ntation pa nagon av teatrarna eller Cirkus Renz. En 

"Snare, med vilken man samtalar pa teatern eller vid 

»«angen darifran, lean icke tiinka sig nagot sa orirri- 

'•"' l som att siiga: "Godnatt", da man skiljes. Med 

" ln % complaisance fragar han daremot, var man am- 

ldr tillbringa aftonen. Forst da. borjar hans afton och 

s Mtar framemot morgonen. Wienaren dansar icke pre- 

s bra, men han dansar med liv och sjal, av allt sitt 

liarta ocb av all sin hag. Vid kadriljerna finnas all- 

'" 'lansforestandare, vilka med militarisk ordning samt 

. e d diktatorisk makt och myndighet kommendera och 

0v «rvaka gangen av det hela. Atminstone da det ar 

!angt om utrymme (och andra baler liar jag har icke 

' e "), formeras kadriljerna bredvid varandra efter rum- 

^s langsida och mycket smala, ungefar sasom ang- 

'"■ s erna forr i varlden. Nagon seconde finnes* icke och 

^usiken spelar icke langre ^'arje tur, an som behovs 

0r dans pa. blott en sida. Kadriljerna aro lika 

ranqaisen hos oss, blott med den skillnad att 5 :e turen 

ar dansas litet vidlyftigare. Det borjas med approche, 
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vilket snart ar gjort, da alia sta varandra sa nara, dar- 
pa balance, sa figurera damerna mot varandra, sa all- 
man chaine och sa approche, o. s. v. Dansforestandaren 
for varje kadrilj ropar ut pa. vilken sida damerna borja 
och vad som skall goras. Harigenom behover man aid- 
rig sta. och vanta pa. varandra. Till fbljd av det korta av- 
standet bli figureerna langsammare, och for att kunna 
uppehalla dem under hela den tid musiken racker far 
man ga mer an en gang fram och tillbaka mot var- 
andra. Vid vals och polka samt de ovriga livligare dan- 
serna daremot ar var och en lamnad att fritt folja sin 
egen smak och individuella uppfattning. I de lagre klas- 
serna, dar publiken bestar av enklare borgare och sa- 
dant dar beskedligt folk ungefar, som utgor bestandsde- 
larna av "Redlige Svenskar" i Stockholm och dylika sall- 
skap, dansas med mycken frihet i att valja de steg och 
de svangningar, som mest harmoniera med vars och 
ens uppfattning av danskulten. Da. t. ex. en vals spelas 
upp, borja alia par fran den punkt, dar vart och ett 
lillfalligtvis bef inner sig. Somliga rasa da genast fram- 
at, en del med vara vanliga valssteg, en annan del be- 
gagnar den s. k. tvastegsvalsen. Men det gor detsamma, 
bara det gar. Somliga ater stanna en stund pa ut- 
gangsplatsen, trampa fram och tillbaka, oftast med 
ogonen i taket, liksom under tyst akallan av stallets gu- 
dom, att de matte riktigt bega sig under utovningen av 
sitt viktiga kail. Sa borja de och halla pa. nagra varv, 
sa stanna de igen med stilla tramp och akallan. Som- 
liga, som icke kunna dansa den dans, som uppspelats, 
dansa nagonting annat, det gor detsamma, bara det gar, 
och somliga slut! igen, vilka icke vilja dansa egentligen 
nagon clans alls, vrida sig med sammanlutade kindben 
runt omkring i standigt aterkommande ringar sasom 
dansande dervischer. I stallet for att som hos oss ka- 
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v aljeren fattar om damens liv med stadigt tag, bade for 
a *t kunna fora och halla henne uppe, om hon skulle falla, 
torer han bar sin arm hogst upp under hennes ami och 
v ander sedan sin hand uppat, sa att han haller henne 
la< %st uppe vid skulderbladet, tinder det hon, om kavalje- 
le ns langcl medger en sadan fortrolighet, lutar sitt an- 
Sl kte sa langt fram, att hennes haka vilar pa hans axel, 
p~ det ser ut som om hon ville overtyga sig att han 
lc ke hade nagonting anmarkningsvart pa ryggen. Varje 
S a ng musiken slutar tvingas den av upprepade hand- 
1<] appningar att taga en liten bit till. I de hogre klas- 
se rna dansas vals ungefar som hos oss, raskt och ratt 

' r a. Dock blir det litet mer konfusion samt aven dar ofri- 
villigt "tramp" genom att det dansas sa mycket bak- 

an ges och underligt, att sammanstotningar till hindsr for 
' eri raka, arliga valsen uppkomma. 
Kommittebalerna omtalas efterat i tidningarna unge- 

ar med en sadan redogorelse, som hos oss efter en kon- 
| Seit - Som nagot betecknande ma anmarkas, hum jag 

ar stades sag i en tidning finanskommitteens debatt ro- 
la nde statsanslagen till straff anstalterna avfardas med 
lla gra rader, under det att strax diirefter redogorelsen for 
' n »al endast i vad den rdrde bedomandet av en ny 
' a s och en ny kadrilj upptog dubbelt sa mycket utrym- 

o e - En annan recension av en teatermaskerad borjar 
Unda: "For den, som i gar hade for avsikt att lyck- 

Sgora Sofia-, Diana- eller Schwenders Amor-sal, 

^ lD Jodo anordningarna darstades det basta tillfalle att 

Is atta sig i den nodvdndiga faschingstamningcn". Wie- 

h ! dlen tycker icke om brak och besvar. Kamrarna, das 

er i'en Haus och das Abgeordneten Haus, som nu sam- 

antrada och halla sina sessioner ungefar till kl. 2, 
Va for en tid sedan forsokt halla session jamval en 
e nruddag; men denna anstningning var sa provande 




3» - ■••--* 

och besynnerlig, att wienaren tager for givet, att fornyan- 
det av ett sadant tilltag icke kan ifragakomma. En pri- 
vatbal, efter alia wienerkonstens fordringar, kan icke 
givas av andra an dem, som for (let forsta aro glupskl 
rika (och dessa aro legio, ty de aro manga), men till- 
lika for det andra hava sa inrattat sina bostader, att 
de kunna disponera over tva sarskilda vaningar, en for 
dansen och en for supen. Den senare intages namli- 
gen sittande under den en timmes "Ruhe", eller pans 
i dansen, som under balen intraffar. Antingen liar man 
da ditkat vid stora borcl, ett eller flera, allt efter gas- 
lernas antal, eller ocksa vid en hel hop smabord, vart- 
dera for 4 personer. Den dam, man fort upp till su- 
pen, blir da ens granne vid bordet. Dessa supeer -lara 
vara ytterst angenama. Sedermera fortsattes dansen un- 
gefar lika lange som fore maltiden, att doma av de dans- 
kort fran sadana tillstallningar, som jag sett. 

Sasom en i framlingens ogon skarande kontrast emol 
allt det levnadsglada, aimabla och vanliga, som ligger i 
wienarens karaktar, framsta standsskillnaden och bor- 
dens fdretraden. For att icke nu tala 0111 det kejserliga 
hovet, dit ingen under grevlig vardighet vinner tilltrade, 
med undantag av ministrarna, iii" societeten splittrad icke 
allenast i noblesse och bourgeoisie, utan bada dessa tal- 
rika klasser sonderfalla i en hel hop underavdelningar, 
som icke hava eller kunna tankas hava nagon berormg 
med varandra. I den allra hogsta klicken anses vardig" 
lieten av baron, forutsatt att det ar en baron med anor, 
utgora lagsta pinnen pa den stege, dar den sanna mansk- 
ligheten kralar och tranges. For dem, som till foljd av 
borden tillhora denna klick, ar allt umgange med nagon- 
ting under dem alldeles otankbart och ifragasattes aid- 
rig. Statsministern von Schmerlings fru och dotter kuti' 
11a aldrig i denna krets vinna intrade eller komma pa ho- 
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vet - Enahanda forhallande ar aven med sjdministern 
Burgers familj. Den rikaste bankir, iigare av millioner, 
0111 °cksa den mest idealiserade "Schwan" och till fdljd 
clv sin stallning adlad, baroniserad etc., kan aldrig kom- 
m a clit. Nu avgangne utrikesministern greve von Ruh- 
3ei "g bar sjalv omtalat, hurusom han, redan efter det 
~ian vunnit en ganska framstaende plats sasom ambets- 
nian > i 14 ar gjorde sina forsok och upprepade sina be- 
ar betnmgar, innan han vann intrade i furstinnan Schoen- 
""rgs salonger. Fran tillforlitlig kalla har jag iiven en 
,,n ekdot, som later fast otrolig, njimligen, att da pa. en 
>al en comtesse i en kadrilj befann sig vis a vis 
en annan dam, visserligen tillhdrande adelsstandet, men 
av en lagre klick an hon sjalv, hon lamnade dansen. 

e tta exempel larer icke sta enstaka. Umganget inom 
(le nna den hogsta sfaren blir annu mer exklusivt och 
otl %angligt for den, som pa minsta satt star utanfdr 
" e nsamma, ty vid forsta balen under aret inskriva her- 
' a i'na sina namn i frdken comtessens dansbok, varfor 
a °n for hela sasongen ar engagerad och dansar darunder 
u °tt med ett fatal. De utlrindska ministrarna aro, som jag 
H1 nnat fatta, de enda undantag fran nu omformalda 
s tranga societetsregel, vilket visar sig darav, att excel- 
en sen Due, ehuru icke ens adelsman, umgas i de hogsta 
]:i *etsarna. 

Ungefar enahanda forhallande som inom noblessen ager 

c Ksa rum inom bourgeoisen. De och de bankirerna, de 
c " de av ovriga funktioniirer inom finansvarlden utgo- 
a e n sallskapskrets. De och de ater en annan o. s. v. 

ei 'i"arna kunna visserligen tillhora flera av dessa kret- 

ar eller atminstone darstades forekomma, men damerna 
aldrig. 

J-ivet pa gatorna ar sardeles rorligt och levande. De 
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ga gatorna inom den egentliga staden, den stora man- 
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skomassan och de framrusande "fiakrarna" krava att 
man ser upp for att inte bli utsatt for obehagliga knuf- 
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far. En fiaker, vanned pa andra stallen menas akare- 
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droskor, betecknar ha.rsta.des sjalva kusken pa ett sadant 






Ek allmant akdon, och "fiakern" ar merendels agare till akdo- 
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net. Dessa akare eller hyrkuskar utgdra en ganska talrik 
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och respektabel korporation, som till och med atnjuter ett 
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visst anseende. Dagen efter karnevalen eller faschingstiden 
ges det en s. k. fiakerbal. Till densamma aga endast 
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fiakrarna sjalva samt deras fruar och dottrar tilltrade. 
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Denna bal omtalas sedermera i tidningarna likasom alia 






de andra balerna, med relaterande av hur den och den 
BtiS bland de fornamsta bland damerna var kladd o. s. v. 
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H| Man f inner genast vid forsta beroring med denna akare- 
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klass, att man har helt annat folk framfor sig an van- 
liga drjingar. En fiaker har oftast nagonting belevat och 




I— 1 = 
I— 1 = 


K ; 


konversabelt i sitt sjitt. Han iakttager ocksa dari en 
viss ledig vardighet. En fiaker, som star bredvid sit' 
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akdon i avvaktan pa kunder, gor visserligen sina forscik 
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att varva sadana, men dock icke med nagon slavisk 6<i- 
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mjukhet eller efterhangsenhet. Med en latt hugning och 
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ett vanligt smaleende sager han helt sakta : f ahren wir ■ 
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(ska vi aka?) De battre akdonen, som man foretra- 
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desvis anvander, aro forspiinda med tva. hastar och all- 
lid trickta. Har man nu salt sig i, sa bar det av sa 
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det forslar. De kora "comme des diables", som var, 
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ciceron herr Alexander harom dagen yttrade, da han 








medgav sin ofdnnaga att fa. fiakern att kora langsam- 
mare. Det bar av med duktig fart. Pa, de av sncin 
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hala och at kanterna nagot sluttande gatorna sliinges ak- 
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donet at sidorna, da. man moter eller kor om. Att kdr:i 
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cm kommer dock i fraga endast med arbetsakdon eller 
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enskilda. En fiaker later aldrig kora om sig av en all- 
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ium. Det blir kappldpning, till foga behag for den akan- 
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re - Jag yttrade till en fiaker, att det var obehagligt att 

tara fram pa det viset. Han antog darvid en forvanad 

och fragande min, samt svarade: "jasa, skola vi fara 

aagsamt?" Nagon langsambet kom dock sedan icke i 

iTa ga. Medger nu icke trangseln att halla sig kvar pa 

Satan, sa bar det av upp pa trottoaren, som ligger jamn- 

°gt med sjalva gatan. Den som da bef inner sig dar, 

m akar sig in med mycket talamod och lugn mot butiks- 

*°nstren, till dess vagnen hunnit forbi. Wienaren blir 

aldrig ond. Jag sag en beskedlig piga, som salunda kra- 

ttiades mot ett fonster, upptaga saken med ett vanligt le- 

e nde. Sa gar det igen tills en ny piga kramas mot ett 

n >'tt fonster och sa i oandlighet. Nar ett horn skall 

Passeras, saktar en fiaker icke farten. Han slar daremot 

pa . sa att (let skall ga sa mycket raskare. Passerandet 

av gathorn antager fullkomligt karaktaren av akning pa 

sla ngkalke. Man ser darvid en vagn, en lyktpale eller 

c yhkt framfor sig, man avvaktar det ogonblick, da man 

sk 'all kora fast eller stota emot, men man fastnar aldrig, 

m an stoter aldrig. Det gar bara nndan for brinnande li- 

et - Wienaren har brattom, han skall pa bal. 

Man ma adressera sig till vein man vjll pa Wiens ga- 

Or med begaran om en upplysning. Alltid ett artigt svar. 

"1 och med de, som icke direkt tillf ragas, men fornim- 

ma , att nagonting onskas, att de kunna vara till nagon 

L janst, blanda sig da med artighet i samtalet och ge 

Cei1 upplysning de kunna. Detta galler om alia, aven 

fJ!TL fiakrarna. Det torde icke kunna traffas ett arti- 

gare och valvilligare folk. Aven tjanstemannen vid de 

Sterrikiska jarnvagania aro merendels sadana; och jag 

r °r nu med allt storre sakerhet, att den vanliga oversten 

^odenbach leddes blott av den allmanna och complai- 

«nta vanlighet, som karaktariserar osterrikaren och for- 

latnligast wienaren. 
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De dagliga teatrarna aro Burg-teatern, dar stora dra- 
matiska stycken uppforas, Opern-teatern for operan och 
baletten, Theater an der Wien for skadespel och dramer, 
Carl-teatern for operetter och farser samt Josefstadts- 
teatern for feeristycken, fantasi- och sagospel m. m. d. 
Den fdrsta av dessa teatrar, som jag besokte, var Carl- 
teatern, dar man uppforde "Die schonen Weiber von 
Georgien", komisk opera med musik av Offenbach. Att 
operan var komisk kan icke fornekas. Huruvida den 
ater verkligen kunde kallas opera blir en annan fraga. 
Musiken ar i Offenbachs latta maner, bestaende av tri- 
vialiteter, som dock for sin livliga rytm och dansanta 
karaktar aro ganska anslaende. Dess motiv aro redan 
begagnade i den dansmusik, som for narvarande spelas 
liar. Pjasens inneha.ll ar en sammangyttring av allt 
mojligt, som lampar sig for komik, dans och grannlat. 
Bland annat forekommer dari en stor militar revy med 
50 amasoner, vilka med storsta sakerhet och precision ttt- 
fdra sina evolutioner under en livlig och ratt originell 
marschmusik, som underhaller ganska val under det ma- 
novrerna rjicka. Tjugu andra flickor sla harunder pa trum- 
ma, dels for sig, dels for den marsch, som orkestern spe- 
lar. En amason, som kommer for sent till sin plats och 
tillfragas av mamsell-chefen ora anledningen till sitt 
drojsmal, uppger den besta dari, att hon holl pa att vanja 
av sitt barn, nagot som fororsakade henne atskilligt brak 
och trassel. Till forhindrande av vidare obehag hamtas 
ungen och inlamnas till skdtsel a en vattenkuranstalt for 
invalider. Det hela, ehuru besatt och sammanrafsat, var 
mycket roligt, det kan ej nekas. 

Opern-teatern tyckes utveckla en kolossal verksamhet. 
Under en vecka giver den Trollflojten, Judinnan, Trti- 
baduren, Faust, Lucie, Concini och Hugenotterna. Detta 
ar raknat fran och med lordagen den 4 till och med lor- 
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( agen den 1 1 februari. Dessutom har under min har- 

Varo givits en stor balett, dock icke ny, som utgor helt 

spektakel for aftonen. Den heter Jotta och avhandlar 

-°la Mentez' oden och aventyr bade i Europa och Asien. 

J^onung Ludvig av Bayern forekommer dar aven i en 

m Vcket forlojligad form, men det betyder ingenting, oak- 

ia -t slaktskapen med kejsarinnan. Baletten, utan egentlig 

plan eller sammanhallning, var grann och utfordes val, 

'arskilt vad huvudpartiet, som innehades av en frn Con- 

'l l », angar, men blev nagot for lang och trottande. 

^oncini, en splitter ny opera av en herre, som heter 

- ( >e\ve, ar komponerad i Wagners maner. Sasom sann 

v, agnerist har herr Loewe ocksa synbarligen foresatt sig 

" u icke hemfalla till den yttring av musikalisk svag- 

lfi tj som vi vanliga manniskor kalla melodi. I denna 

"pera horde jag forsta gangen tva renommerade sangare, 

ba rytonisten Beck och tenoren Wachtel, den forre for 

sl ockholmspubliken val bekant. Vad Becks rost angar ar 

( e n en stark, valljudande baryton av stort omfang. Sitt 

Srdeles otacksamma parti som Concini sjong han ock- 

a niycket vardat. Hans spel och gester aro tamligen 

sTova. Gemenligen intager han en ful stallning med 

,lx| arna hogt uppdragna och armarna bojda bakat. Wach- 

e1 ,. en annu helt ting karl med morkt har och kvinnliga, 

1Ur u simpla drag, har en hogst ovanlig rost vad hojd 

)cl1 styrka betraffar. Egentlig smak och musikaliskt 

01 a saknar han daremot. Av hans satt att "draga till", 

s °moftast med uppoffrande av tillborligt avseende a si- 

l 'ationen och icke alltid fullt rent, markes snart, att han 

_ n S genomgatt nagon strangare skola. Jag kan dar- 

° re icke underkita att uttala, vad som atminstone for 

l! g var fullkomligt ovantat, namligen att den berykta- 

*' omtalade Wachtel icke ar annat an en natursan- 
gare. 
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Naturligtvis var jag alltfor nyfiken att hora Trollflojten 
uppforas i sin egen fodelsestad for att icke, med asidosat- 
tande av andra lockande ndjen, besluta mig for Opern- 
leatern, da denna opera annonserades. Trollflojten ar hai" 
icke uppsatt med den prakt och naturtrohet i dekoratio- 
ner och kostymer som i Berlin och Stockholm, men dock 
alldeles tillriickligt bra i den delen. Orkestern spelade 
sina saker ganska val, men i atskilliga nummer med na- 
got hastigare tempi an dem, vid vilka vi aro vana. Ta- 
mino spelades av herr Walter, som hade en ganska bra 
rost och sjong battre an Wachtel, men var mycket fran- 
varande i sitt spel. Paminas roll innehades av Fraulein 
Krauss, som sjong med god musikalisk uppfattning och 
smak, men hade en nagot belagd rost och vibrerade for 
mycket, aven i de kortaste sangljuden. Bade Sarastro 
och Papageno hade praktiga roster, men tillato sig del 
ofoget att i sina partier inlagga atskilliga broderier, var- 
om partituret saknar all kannedom. Dessutom tillato sig 
prasterna, efter entreen till Isis- och Osiris-scenen, atl 
smaskratta, nar anledning dartill forekom, varjamte vid 
Sarastros entree och sortie en del bockade sig, en del 
icke m. m. sadant, vilket ar en bagatell i och for sig. 
men vilket bevisar att operan icke halles i den pietet, som 
ininnet av kompositoreil kraver. En flakt av nonchalant 
\ilade over det hela, vilket overensstamde med stallets ka- 
raktar for dvrigt. En Fraulein lima von Murska gav 
gastroll sasom Nattens drottning och dokumenterade sig 
sasom en koloratursangerska av ovanligt slag, begavad 
med en mycket bojlig och klar rost. Gesterna daremot 
skulle kunnat med storre f ordel begagnas av en nipper- 
handlerska av det mest rorliga slag. Pinsamt var in- 
trycket av hennes entree, ty lion var atminstone till vit- 
seendet sa radd, att jag trodde hon skulle bliva illama- 
ende. Hon var lika radd som rodharig, och nar jag sagt 
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et > nar jag ocksa sagt, att all hogre grad av fruktan ar 

ni g otankbar. Summan av texten ar den, att jag hellre 

1 Trollflojten i Stockholm; likasom jag, ju mera jag far 

e "ar, i al.lmanhet staller stockholmsoperan mycket 
hogre. 

mens kyrkor ar mycket av intresse att inhamta och 
Ul . v cket vore darom att saga. Men min tid tillater mig icke 
at t nedskriva allt. Det mesta lamnas at minnet, men 
skall, sasom jag hoppas, aven pa det sattet bliva, at- 
mi nstone at mig sjalv, bevarat. Blott tva kyrkor vill 
Ja £ som hastigast namna. Det var en e. m. da. det 
' °us bon bade i grekiska kyrkan och den judiska syna- 
§°gan. A r i foro till bada. Grekiska kyrkan ar till det yttre 
'• e 'vis belagd med forgyllning. En forstuga ungefar 
Sfl som i ett privat, elegant hus leder in till sjalva kyr- 
vln - En hel mangd av granna kolonner av stuck, aven 
( e wis forgyllda, uppbara har taket. Huruvida dessa 

ll nna hanforas till nagon inom vetenskapen kand pelare- 
n dning ma. den bevisa, som uppgjort ritningen till dem. 
' Jalva kyrkan ar icke stor men sardeles grann och i 

aket forsedd med ratt vackra malningar. Allt ovrigt 
'" stuck och gulcl. Virket till sittplatserna omkring vag- 
^ ai "na ar av ett morkt glansande traslag. Golvet ar av 
n iarn aor En prast, kladd i en svart kapa med en mossa 
*» samma farg, inkom och satte sig pa en sorts kateder 
' ,a sidan om altaret och borjade tyst lasa i en bok. Me- 

ln gen var val att lasa hogt, om det funuits nagot audi- 

<J1 'iuni. Men de enda tillstadesvarande grekerna voro 
' e n morklockige och jag, som en stund betraktade den 
• s nlla scenen i den inbrytande skymningen. Omsider gin- 
sO vi och liimnade prasten ensam med gulclet, stucken, 
Ulan norn, kolden och tystnaden. 

^ynagogan var talrikare besokt och darjamte illumi- 
-^rad. En massa sjongs pa det sattet, att en prast, vand 
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mot altaret, sjong i tamligen hastigt tempo ett recitativ, 
varvid en osynlig kor av gossar instamde, egentligen i 
sluttonen av varje sats och aldrig med mera an hogst 
tva toner at gangen. Sangen, utmarkt rent utford bade 
av prasten och koren, var av den karaktar, som Halevy 
mycket lyckligt traffat i sin opera "Judinnan". Darefter 
avlostes prasten av en annan, och en ny kantat sjongs, 
varvid, i motsats till den forra, koren hade huvudrollen. 
Det hela forefbll som ett friskt och ofdrskriickt musika- 
liskt samtal med var Herre. 

Wien den 5 Februari pa aftonen. 

Svenska och norska ministern i Wien, excellensen Due, 
bailer har liksom i Stockholm forut ett mycket gastfritt 
hus. Vi hava ocksa blivit med mycken valvilja och ar- 
tighet bemotta. Som noter fran utrikeskabinettet forut 
avgatt till beskickningarna i Wien och Turin med anmo- 
dan till dem att foranstalta att jag erholl vederborligt till- 
stand att besoka de fangelser och allmanna inrattningar. 
jag onskade se, var excellensen kunnig om min ankomst 
och meddelade mig vicl min forsta uppvaktning, att lian 
redan hos justitieministeriet anhallit om sadant till- 
standsbrev, men att detsamma annu icke blivit expe- 
dierat. Han vantade det dock dagligen; men man hade 
yttrat, att det icke fanns nagonting nytt i den vagen, 
som var av intresse att se. Jag har ock inhamta? att 
sa ar forhallandet. I de stora militarstaterna, dar ut- 
gifterna for armen sluka alia tillgangliga resurser, har 
man icke nagon utvag for forbattring av sadana dar 
bagatellanstalter som fangelser och arbetsinrattningar. 
Nagon enda anstalt av det senare slaget finnes icke i 
hela Wien. Fredagen den 3 dennes voro vi av excel- 
lensen inbjudna i hans loge pa operan, dar baletten "Jotta" 
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a uppf6 r d es , Excellensens loge ar n:r 4 pa. forsta ra- 

f ' en mittemot den kejserliga logen. De tre forsta ra- 

er na aro alia abonnerade, och for framlingar finnas in- 

? a andra platser att kopa an pa golvet. Atskilliga arke- 

!ei 'tigar, avensom f. d. hertigen av Modena samt herti- 

^ e n av Girgenti, en yngre bror till exkonungen av Nea- 

p > voro dar. Logerna aro tranga, sinsemellan avde- 

e medels vaggar, pa vilka i varje loge hanger en spe- 

• I logen bredvld satt nuvarande utrikesministern gre- 

• von Mansdorff, mittemot oss furst Schwartzenberg, 

' atsr ninistern von Schmerlings familj m. fl. andra, vil- 

vas namn sluta pa -ritsch och -ratsch. 

gar afton var mottagning hos Dues. Dels for att 

e terkomma excellensens tillsagelse, dels for att fa se 

' e " hogfornama varlden foro vi dit kl. 10. Mottagnin- 

wxna borja efter spektaklets slut. Dar var mycket folk 

*« trangt. Sallskapet larer bestatt fornamligast av 

Plomater. Hertigen av Reuss, om det var den 79:de 

er nagon annan, vet jag ej, samt Napoleon den for- 

' es ankas biktfader Meslin, en liten beskedlig gubbe med 

uerliga klader, voro aven dar. Bland damerna var 

^ e n riktigt vacker, men hollandska legationssekretera- 

e ns f ru s ^g j 3ra ut rj£ r g-jordes musik, atskilliga num- 

er . dels av flera pa en gang, dels solosanger, och for 

l )'£ nummer behagade froknarna-comtesserna nadigst 

a Ppa i sina hogst egna hinder. Toaletterna voro gan- 

a vanliga, ungefar sadana som hos oss, och det hela 

ade ett fullkomligt syskontycke med alia reunioner, var 

'Om h e i st j var i c [ en) dar folk samlas for att titta pa var- 

'• n dra och kallprata. Damernas harkladsel var icke stort 

' "orlunda an hemma. Nagonting outrerat diiruti fanns 

ve - Sadant ser man daremot pa. balerna och teatrarna. 

dl lmanhet bares haret mycket nedslappt i nacken, ibland 

' an gande langt ner pa ryggen, sasom upptagna och lost 
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uppfastade silkesharvor, alltid bredare an hemma hos 
ess. Somliga ciro tillurvade alldeles som om nagon skulle 
duktigt luggat dem och sedan skickat dem ut att sjalva 
bara vittne om avstraffningen. Somliga ater hava tor- 
nat upp sig alldeles som om de rest en liten soffdyna 
pa kant och darover kammat sa val sitt eget som atskilli- 
ga andras har pa en gang. Lockar langt hangande ned 
i nacken baras aven av manga. 

Fran mottagningen foro vi till en stdrre subskriberad 

bal, "Protestanten-Ball" kallad, och given till samlande 

av nagon sorts fond for den protestantiska forsamlin- 

gen. Lokalen var ingenting ovanligt med. Sallskapet 

tycktes besta av medlemmar ur de hogre klasserna. Man- 

ga sago ratt bra ut, men ingen var riktigt vacker. Flera 

begagnade icke obetydligt med juveler. Orkestern ut- 

gjordes av en del av det s. k. Strausskapellet. Sedan 

den gamle Strauss dog hava hans efterlevande sonei' 

fortsatt firmans musikaliska affarer, till egen fordel och 

till de dansandes fortjusning. De yngre herrarna Strauss 

aro tre, men malicen pastar, att den yngsta av dem har 

for sin tillvaro sasom Strauss att tacka endast ett in- 

dustriknep av de bada aldre veritabla broderna. Om- 

kring kl. 12 infann sig aven excellensen Due pa balen. 

I dag hava vi varit bjudna pa middag hos excellensen- 

Dar var svenska legationssekreteraren Burenstam ocb 

baron Bennet, spanska legationssekreteraren Baguere och 

en musikus. Spanjoren, som tycktes vara en siirdeles 

hygglig och beskedlig manniska, trodde att han skulle 

komma att ga till Stockholm och sade sig langta till 

Sverige. Han har for sadant iindamal ock borjat lara 

sig svenska, men kan annu icke saga annat an: "Djavlai' 

;inamma!" 

Jag undrar vad en sann wienare skulle saga, oflJ 
han visste, att vi redan varit hemma en hel tim- 
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me , fastan klockan annu ar knappt n pa aftonen. Vin- 
te m synes vara i tilltagande ju langre vi nalkas sodern. 
fastan alia dagar har det snoat har. I dag var det 8 
Srader kallt pa morgonen och klart, en vacker, nordisk 
vinterdag. Pa gatorna ha visat sig sladar, fastan spar- 
Sa mt. Mot aftonen har det blivit kallare. Jag har tant 
"^n sedvanliga brasa for natten. Man behover icke fruk- 
ta att osas ihjal, ty spja.ll kommer icke i fraga. 

Wien den 7 Februari pa eftermiddagen. 

Tidens korthet tvingade oss att i gar afton besoka tva 
sarskilda teatrar, namligen Burg-teatern och Josefstadt- 
te atern, om vilka bada vi onskade vinna nagon kanne- 
r '°rn. Oturen ville dock att vi borjade pa oratt stalle 
° c h lamnade det for tidigt, namligen Burg-teatern, varest 
t&vs "Deborah". Vi gingo darifran efter forsta akten, 
me n hade redan funnit, att dar spelades mycket bra. Pa 
. °sef stadt-teatern, en liten grovt ornerad teater i for- 
s taden med samma namn, gavs efter annonsen en feeri- 
PJ a s, benamnd "Tre natter", varuti dans, sang m. m. 
s kulle forekomma. Det hela lat lockande och denna 
.■venre av den dramatiska produktionen, som overallt el- 
J es t upphort att givas annorlunda an sasom efterbildnin- 
^ ar av den smak, som annu ar wienerborna egen, ager 
Sa hmda sasom specialitet for en sarskild ort sitt in- 
res se. Men vi blevo grymt lurade. Det hela var ett 
Sa uselt sammelsurium med en sadan mangd av blandan- 
r ' e bengaliska eldar, att vi forlorade t. o. m. energien 
"•n ga var vag. Dessa voro de enda forlorade timmarna 
under min vistelse i Wien. 

I Wiens tavelsamlingar, bestaende forniimligast av det 

Ke jserliga museet samt Lichtensteinska och Esterhazyska 

a mlingarna, traffas ovarderliga skatter av de fornamsta 

an da mastare. Blott ett obehag ar forenat vintertiden 

4 ' Italien. 
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med dera's beskadande och det ar, att med undantag av 
museet lokalerna aro alldeles oeldade, vilket i tio gra- 
ders kold utovar ett visst forlamande inflytande pa konst- 
sinnet. En bland de vackraste malningar jag sett pa- 
triiffade jag emellertid pa ett stalle, dar jag minst van- 
tade det, och dit jag lat mig foras mera for att till- 
fredsstalla var nitiska cicerons fornyade uppmaningar as 
for att folja min egen bbjelse. Det var namligen det 
kejserliga slottet med ty atfoljande vagnshus. Malnin- 
garna funnos pa den kejserliga, pa 1600-talet byggda kro- 
ningsvagnen. De uppgavos vara av Rubens. Vare har- 
med huru som heL l ; sakert ar, att man blott sallan pa- 
traffar nagot darmed jamforligt. 

Denna sista afton harstades ar bestamd att tillbringaS 
forst pa operan for horande av "Faust", som jag aldrig' 
sett uppford och sedan pa en borgare-kommittebal, som 
skall bevistas av kejsaren och kejsarinnan. For att se 
honom gar jag icke manga steg och jag har redan en 
gang haft den formanen att taga honom i noggrant skar- 
skadancle en dag pa Cirkus Renz, men kejsarinnan, som 
ar renommerad for sin skonhet, vill jag bra garna se. 
Darefter, kl. 6,45 i morgon bittida, fara vi till Adels- 
berg och uppehalla oss dar en dag for beseendet av den 
mjirkvardiga grottan. 

Av excellensen Due, hos vilken vi i dag gjort av- 
skedsuppvaktning, underrjittades jag, att ban i gar gjort 
en fornyad och skarp paminnelse hos justitieministerie 1 
om utfardandet av tillstandsbrevet for mig att besok< 1 
fjingelserna. Han vantade det i dag. Numera kan det 
dock icke gagna mig, och forlusten torde vara ringa. 

Med mycken saknad lamnar jag denna glada och trev- 
Iiga stad, dar jag garna skulle tillbragt nagon tid, 0111 
det varit fbrenligt med min resplan i bvrigt. Jag sage'' 
mi darfdr: "Farvril, o Wien, med allt ditt liv, din gliid- 
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J e , dina tavlor, dina kyrkor, din dans och dina stekta 
lions !" 



- Idelsberg den o Februari pa morgonen. 

Borgarbaleti i Wien var den storsta bal jag sett eller 

■evistat. Personernas antal ar mig obekant och nagon 

trangsel kunde icke sagas ra, men lokalen var sa kolos- 

s,l l- Runt omkring danssalen gick en laktare pa alia 

M< 'or, dar de tagit plats, som ville vara lugna askadare. 

-"'tt pa den ena langsidan satt kejsarinnan jiimte det 

° Vr iga hovet. Hon ar verkligen utmarkt sot och haller 

Slt t huvud mycket behagligt. Sa vitt jag kunde se var 

10,1 kladd i gult sid-en. Hennes tander lara vara for- 

^orda av tobaksrok. Hon deltog icke i dansen och lam- 

n ade balen snart nog. Icke har jag sa mycket reda pa. 

( 'e ovriga damernas toaletter och utseende, som jag van- 

''gen plar hava, ty sa lange kejsarinnan var kvar delade 

j ' d S mina ogon emellan henne och herr Strauss. Sedan 

l0n gatt sag jag bara pa honom. Estraden for musiken 

Xclr i ena andan av salen. Dar tronade Strauss med sitt 

" a Pell, vilket, att doma av kontrabasarnas antal, var lika 

slo '"t som orkestern vicl kungl. teatern i Stockholm. Den 

a nsmusik, som spelades, tyckte jag ej vara sa rrielo- 

' ,0s t vacker, som den, vilken brukades av Schnotzinger i 

• to ckholm forr i varlden ; enkelhet och en markerad takt 

H'ktes vara huvudsaken. Herr Strauss spelade med 

e 'a kroppen, under det han dansade med hela sjalen. 

a kten foljde han medels oupphorliga smaguppningar 

e d kroppen, vilken i dvrigt vred sig pa alia upptank- 

£ a satt. An hojdes fiolhalsen hogt over huvudet, un- 

er det att hakan borrade sig ned och ogonen sago at 

s0| vet, an sanktes fiolen och huvudet hojdes med blic- 

en ti'iumferande, stralande uppat. Da och da holl han 

'PP for att torka svetten ur pannan. Sa kom den si 1111- 
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den, da den nya kompositionen for aftonen skulle upp- 
foras. Da uthangdes framfor estraden en skylt, pa vil- 
ken stod skrivet: "Burgersinn-Wals av Strauss". Stilla 
stannade wienarna pa golvet i tyst forbidan. Dans koffl 
nu icke i fraga forsta gangen valsen genomspelades. 
Ogonblicket var viktigt och hogtidligt. Viktigt for ba- 
lens renomme, for Strauss' ara, for Wien, mahanda for 
hela Osterrike. Strauss borjade. Han blev ytterligt blek 
och bans ansikte antog ett uttryck, som nar nagon soke* 
lyfta nagonting, som ar for tungt. Fullkomlig tystnad 
radde under exekutionen; darefter kommo nigra appla- 
der och rop av bravo, visserligen icke langa, men Strauss 
syntes nojd samt bockade sig nagra ganger for publiken. 
En wienare, som sag att jag var utlanning, men andock 
mycket intresserad av saken, tittade pa mig med ett glatt 
fragande utseende, liksom menade han: "Vad sager du 
om det dar?" och jag smanickade till svar for att ut- 
trycka: "Det var mig en satans karl!" Harefter upp- 
spelades valseri anyo till dans. Nasta dans darefter an- 
fordes av en yngre bi-oder. Den aldre var visst da I 
behov av vila, och jag sager ingenting 0111 det. 

Pafolj ancle morgon den 8 demies lamnade vi Wien- 
Kfilden fortfor, men vadret var vackert och solen sken 
sa att det gjorcle ont i ogonen. Pa fa stallen i viirlden 
torde det hava varit nodvandigt att lagga jarnvagen 
sadan riktning som har for att komma fram. Trakten 
har tycke av Sachsiska Schweiz, men ar anda vackrare. 
Pa tva timmars avstand fran Wien traffar man namligen 
hoga bergsstrackningar, genom vilka jarnvagen maste 
forliiggas. Men som de aro for vidstrackta for att 
kunna genomskaras endast med tunnlar, har man mast 
ga over dem. For att med banan kunna komma sa hog 1 
upp har det varit nodviindigt att liigga jarnvagen dels 
sicksack, dels ock i korkskruvformade strackningar, un- 
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der vilkas tillryggalaggande man smaningom stiger till dess 

n ian kommer upp pa bergen, varefter nedstigandet, ehu- 

ru forenat med mindre svarighet, vidtager. Vagen gar 

s aledes uppat dels genom smarre, men sa manga flera 

totinlar, dels pa viadukter over avgrunder, dels insprangd 

1 bergen pa kanterna av djupen. Oupphorligt i krokar, 

( 'en ena skarpare an den andra. Ibland aterkommer man 

"'1 utgangspunkten, men har da stigit i hdjd. Trakten 

ar vild, men utmarkt vacker, berget ar splittrat i en hel 

hop fritt utstaende spetsar, nagra till formen liknande 

Vesuvius, emellan vilka smala och djupa halor och dal- 

K a ngar framga. Den vag man passerat med dess man- 

f-' a bukter och viadukter synes smaningom sa djupt, sa 

ujupt under en. Det kryper i benen, da man ser ut 

Menom vagnsfonstren och icke ser nagonting pa sidan 

,lv vagen mer an blott avgrunder, over vilka man synes 

s ' v ava utan fotfaste; och gardar, manniskor och djur sy- 

na s langt nere och sma som leksaker. Bostader finnas 

e mellertid utmed hela vagen hur hogt man passerar, och 

P a den sodra sluttningen av bergasen finnas atskilliga 

sVa rnar, dels stdrre, dels mindre, som drivas av en li- 

eri back, som kommer uppifran nagot av bergen. Be- 

yst av en stralande, alltfor mycket stralande sol, som 

lQ ck ibland skymdes, da vagen gar utmed nagon hog berg- 

Pets, var farden sa grann, man kunde tanka sig, dar na- 

Ur och konst gemensamt alstrat en av sina skonaste ska- 

Peiser. Den trakt, som pa, detta satt av jarnvagen ge- 

0ai skares, kallas Semmering. 

Mot aftonen tilltog kolden ytterligare. Det gnallde oni 

'Men och under fotterna. Klockan halv 8 framkommo 

1 Wl Adelsberg, som i det lysande manskenet syntes lig- 

•s a nde i en vidstrackt fordjupning mellan bergen. Sta- 

,0 nen var ett stycke darifran. Mycket tyst och stilla var 

t,n g" har.' En beskedlig karl i skinnpals, ungefar sadan 
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sum vara dalkarlars, lagade sig till att draga vara saker 
ned till staden. For sadant andamal slog han olja pa 
hjulmuttrarna av en liten dragkarra han hade. Troligen 
hade den icke pa lange varit anvand. For att icke backet) 
ned till staden skulle vara for brant, gick den i sicksack 
i langa bukter. Vi vandrade av. Isande kail ven bias- 
ten fran bergen sa att det sved om kinder och bron. 
Karrans hjui gnisslade och pepo. Men klart sken ma.- 
nen och belyste vackert den lilla staden med sina vita 
1ms och de hbga bergstopparna da> bakom. Pa stadens 
gator, oregelbundna liksom byggnaderna daromkring, svn- 
tes ingenting. 

Pa nedre botten av hotellet "Die Ungarische Krone" 
sag del ut ungefar som pa en gastgivaregard i Sverige, dar 
rokande bbnder forlusta sig. Ett kbk, som lag i samma 
forstuga, var dock rymligt, ljust och snyggt, varav vi 
hamtade goda forhoppningar pa stallets beskaffenhet i 
allmanhet: Jnga resande funnos har, och sadana ha blott 
ire ganger forut i ar anlant. Det ar om sommaren, som 
Adelsbergs beryktade grottor besokas. Da ar bar' fullt 
av resande, rorelse och liv. I vinterns kvla stannar icke ' 
mangen. Da skynda alia fbrbi den lilla staden. som 
hgger i sin enslighel Here i dalen med sina 1,800 inva- 
nare och sin garnison av ett kompani soldater. ' 

De rum. vi fingo. voro naturligtvis oeldade, men i ov- 
rigt trevliga; Det eldades dock genast i jarnkaminerna, 
och en lukt av rok och darefter litet os, alltid forenat 
med dessa alskvarda varmeapparater, annonserade att el- 
den hade tagit sig. Uppasserskorna, sinsemellan talan- 
d.e slaVonska, voro mycket hyggliga och ville gbra det 
sa bra de kunde for oss. Vi fingo svinkotletter och kaffe 
till kvallen. Sedan vi uppvarmt sangarna med varmare 

i uppjagat temperaturen i rummet till 7 g r . Celsius, 
i-jockt yllekladda och duktigt pahbljda i vara 
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sangar och sovo gott hela natten, samt erinrades pa mor- 
gonen genom ny roklukt och nytt os, att varmeappara- 
ten auyo blivit satt i verksamhet av de slavonska pigor- 
na. Sedan vi fortart vart kaffe med mjolk, liksom i 
gar afton ur en sorts champagneglas, aro vi beredda att 
foretaga var grottfard. Snon yr tied under stark blast, 
men i bergens innandomen matte vi val finna lugn och 
uppehallsvader. 

Triest den 10 Februari pa morgonen. 

Vadret foranledde oss att begara en vagn for att far- 
das till grottan, dit vagen eljes icke ar langre, an att 
ilen bekvamligen tillryggalagges till fots. Det var ett for- 
fariigt vader. Efter blott ett par minuters utevaro i 
luften sved och varkte det i skinnet. Snon, bestaende 
av sma vassa, kristalliserade partiklar, bildade som ett 
islinrnesk pa kladerna. Nigra manniskor, med undantag 
av en och annan ur arbetarklassen, syntes icke heller till, 
Iiine i staden kopas biljetter till grottans beseende. En- 
ligt en tariff, som darvid forevisas, hava de besokande 
att valja mellan den stora illuminationen, vartill dock tar- 
vas manga som repartisera, for att kostnaden icke skall 
bli alltfor kannbar, den medelmattiga illuminationen och 
den minsta mojliga, som erfordras, for att man skall fa 
ett ungefiirligt begrepp pm valvens strackning och for- 
mationer. Vi valde den medelmattiga, som kostade 17 
floriner, omkring 26 kr. svenskt, ett belopp, som i for- 
stone syntes oss ganska drygt, men som vi sedermera fun- 
no icke matte hava sardeles betydligt overskridit de med 
forevisandet forenacle kostnaderna. For delta pris sta.ll- 
des till var disposition fern karlar, forsedda med korgar, 
som innehollo de erforderliga belysningsmaterialierna. I 
en vagn, som sag ut att ett sekel ha statt i ett gammalt 
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redskapslider pa nagon tarvligare prastgard, och forak 
tats av bade prastgardsmamsellerna och adjunkten, 
skramlade vi av pa en smal vag mellan trasiga stenmu- 
rar samt utfor och uppfor islupna backar. En strom bru- 
sar in i grottan strax bredvid ingangen, som ar stangd 
met! en jarnport. Fyra av vara foljeslagare gingo, se- 
dan de tant sina lampor, fdrut in i valvet, under det vi 
med den femte, som sa smaningom lagade sig i ordning, 
stannade en stund ett stycke innanfor ddrren. Sa bar 
det av. Valvet ar i borjan icke sardeles hogt, men till- 
rackligt for att kunna passeras. Vagen bar uppat, har 
och dar avbruten av nagra trappsteg for att gora stigan- 
det mindre brant. Snart hordes- ett starkt brusande av 
vatten och darefter framkommo vi till en hog och vid- 
stracki oppning i berget, kallad Domen, storre och bredare 
an nagon Icyrkas valv. I djupet forsade strommen fram 
med starkt dan. Dels naturliga, av berget sjalvt formade 
broar, dels en konstgjord sadan, vilken dock endast vid 
lagt vattenstand kan betradas, fora over strommen. Ut- 
med broarnas kanter voro nu ljus tanda, vilka angavo 
var vagen gick fram, samt, ehuru dunkelt, belyste vatt- 
net och det hoga valvet. Det var som om Styx vid ned- 
gangen till underjorden skulle tagit sig en avvag och 
brusat med haftigare fart, an han larer ha pa det stalle, 
dar Carons farja over for de trafikerande. Fran den 
stora domen gingo tva. valv at olika sidor, men med 
forening sinsemellan, sa att nar man gick bort genom- 
det ena valvet, kom man tillbaka genom det andra. 

Vi gingo at den hogra sidan, och efter tva timmars f6r- 
lopp kommo vi tillbaka till denna, efter att hava passerat 
sa manga av de talrika valven, som medelst trappor och 
vagarlaggningar aro bekvamligen trafikabla, men genom 
dessa gar man ocksa fullkomligt obehindrat och utan sva- 
righet. Nagon gang far man boja ner huvudet, det ar 
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a 'lt- Droppstenens farg ar merendels gra, men antager 
'bland en farg" helt vit sasom marmor. Undantagsvis ar 
•Jf'n rodaktig. I fantastiska former har den gestaltat sig, 
an - 3 sjalva vaggarnas bildning och sdndersplittring, an i 
ue fran taket nedhangande flikarna. An falla dessa som 
e tt tatt lovverk, an sasom fina spetsar, an sasom Upp- 
"&ngda underkjortlar, an sasom tyngre eller lattare si- 
oeridraperier, genomskinliga nar ljuset fores bakom dem. 
**ar bilda de utspringande stenarna en predikstol, dar 
ett marknadsstand, har en ihalig tradstam, dar en opera- 
lo g;e med draperier for , har ater ett fonster med galler. 
v ara foljeslagare, beskedligt och vanligt folk, sadant 
n 'an traffar overallt i det har landet, forevisade grottan 
1T1 ycket samvetsgrant. Sa t. ex. hade en gatt forut med 
e ft 1 j its och stallt sig innanfor galler fonstret och klam- 
1- ade om gallren med handerna, sa att det hela fick nl- 
se ende av ett fangelse med fangar i. Ett annat stalle el- 
ler en oppning i berget hade likhet med ett kapell eller 
en mindre kyrka, till vilken en lag port med pelare pa si- 
mian ledde. Genom att med handerna sla pa. nedhangan- 
" e steuflikar astadkom en av de forevisande ett ljud, som 
'knade kyrkklockor, och da vi intradde i kapellet, syn- 
les dar ganska tydligt orgelverket m. m., som bidrog 
'" illusionen. Den kanske mest ofta forekommande 
Or mationen, ntom pelare, ar den, som liknar orgel- 
Pipnr. Genom att sla pa. dem med handerna eller en 
* a Pp astadkommes ett icke obehagligt ljud. Harjamte 
ate rfinnes en mangd andra figurer, sasom ett lejon, som 
!n ecl tassarna famnar en tradstam eller annat foremah 
en biskop med sin mossa, det lutande tornet i Pisa, palm- 
fad, cypresser, pelare av olika former, halmstackar, hu- 
^'Ulskalar, madonnabilder m. m. 

■^a ett stalle falla stenflikarna ned i smala strimmor, 
'^nande ett vattenfall. och darunder ser man hangan- 
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dc pa bevgets sida tillsammans en sjotunga i kolossal 
sun'lek, en krafta, markvardigt nog ensam bildad av belt 
nil sten, samt darbredvid ett lejon. Flera stora val- 
diga ciponingar i berget forekomma, och overallt var vi 
gingo fram voro pa forhand hundrade ljusbitar tanda, soni 
npplyste valven och isynnerhet pa avstand, da, man kom 
Iran de raorka gangarna, gjorde stor effekt. En sardeles 
Ian-- och hog valvoppning hade en botten som amfiteatra- 
liskt hojde sig i stor utstrackning. Har var berget. vad 
bottnen betraffade, mest sondersplittrat, under (let vag- 
garnas sidor voro slata och ljusa, som vitmenade vag- 
gar. Det hela, sett vid ljusens sken i sin utstrackning 
uppifran den hogsta punkten, liknade en sluttande kyrko- 
gard i mansken med tusentals stenmonument, de fiesta 
i rubier. En stor oppen rund plats kallas balsalen. Har 
stodo trabankar och bord runt omkring. Pa en upphdj- 
ning notstallare och bankar for musiken. Har ar bal 
varje ar annandag pingst. Da samlas folk fran alia kan- 
ter. Grottan ar da upplyst av 20,000 ljuslagor. Musik 
och munterhet overrosta da forsens brus och vatten- 
drupparnas entoniga fall. 

For flera ar sedan, da jag horde Adelsbergsgrottan be- 
skrivas av en bekant, som nyligen hade varit dar", sack 
ban, att ingen formation i den yttre viirlden fbrekom- 
raer varc sig i natur eller konst, som icke igenfinnes met" 
eller mindre tydligt i droppstensbildningarna irine i ber- 
get: Tag an sag detta vara omojligt och overdrivet. Sat- 
scn, strangt tagen i sin ordalydelse, bailer val icke hel- 
ler streck, men da man blott vid en encla promenad ge- 
ne im en del av den omatliga grottan redan patraffar ef- 
tcrhildningar av de fiesta forekommande saker man fdr- 
ut ?ett, torde man dock kunna pasta, att de fdremal, son 1 
icke, atminstone till sin ungefarliga form, patraffas ' 
Adelbergsgrottans fantastiska formationcr, aro hogst ta. 
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Droppstenen vaxer langsamt. Man har beraknat 
uet atgar 156 ar for att bilda en turn i tillvaxt. 

Vara vagvisare pastodo att pa en plats i strommen un- 
f 'er berget skulle leva fiskar, vilket vi ansago otroligt. 
^ e visade oss efter slutad vandring en flaska, innehal- 
fende iva sadana, av dessa s. k. fiskar: De voro dock 
lc ke annat an ett slags vita ddlor, saknande ogon. 

Ute rasade stormen annu med lika fart. Fa resande 
l| Ji'(le under sadana fdrhallanden gjort sitt besok inne i 
uet markvardiga berget, men om ocksa. annu ogynnsam- 
S&are kliraatiska fdrhallanden skulle rada, om tiden vore 
aldrig sa dyrbar och knapp till varje resande, som far- 
•*Ss trakten framat, giver jag dock det radet, att de icke 
''ii'sunima se droppstensgrottan i Adelsberg. 

Var middag var snart forbi. Den utgjorde en repeti- 
tion av fdregaende' aftonens supe och bestod av svinkot- 
'etter och kaffe. En under namnet buljong tillagad ratt 
Va i" av alltfor oskyldig art for att framsta med nagra pre- 
tentioher pa rang av fodoamne. Vi togo avsked av de 
s Wonska pigorna och ruskade av i den gamla prost- 
V;i .gnen upp till banstationen. Jag trodde ibland att ■lei 
§amla skrallet skulle kullkastas av stormen, men det 
stod sig. TTnder det vi vantade i salen vid stationen kom 
° n hondkvinna in, som tycktes nara fdrfrusen. Hennes 
"°mullsparaply var sdnderblast, hennes har vatt och isat. 
Son talade ej, blott stdnade sakta. Pa tillfragan om 
* 1 °n ej vide hava litet varmt kaffe, skakade hon blott 
l' : ' L hnvudet och stapplade Iter ut, tydligen dartill lead 
;iv illamaer.de. Hon foljde dock sedan med taget Ta- 
% och med glad uppsyn synes eljest befolkningen bara 
Sltt hard-i klimat. Ovadret i gar betraktade de sasom 
c " sniSsak. Fern manader om aret racker den stranga 
Vl Wern. Blott tre manader ha de varmt. Och dock bo 
( 'e endast' nagra fa mil fran Medelhavet. 
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Storre delen av vagen mellan Adelsberg och Triest gar 
genom odemarker. Liksom ett kolossalt hav med slel- 
nade vagor stracker sig landskapet, oversallat av sten- 
flisor, utan tecken till vegetation. Snon upphorde haf 
alldeles och marken var bar. Klimatet matte aven ha un- 
dergatt en betydlig forandring, ty fran att vara be- 
tackta av is, blevo kupens fonster ater fullt klara. Tre 
kvarts timme fore ankomsten till Triest sag man plots- 
ligt stranden av Adriatiska havet, som brusade i hela 
sin ucstrackning. Banan ar dels sprangd genom stranden s 
morka klippor, dels fdrlagd pa en uppmurad vag ut- 
msd sjalva vattnet, men tamligen hogt over detsamma. 
En hog fyrbak skimrade pa avstand, havet lyste sa blatt 
i det klaraste mansken, langst bort lag ett ljussken ut- 
med vattnet, som aterspeglades i luften. Detta var 
Triest. 

Pa middageu. 

Mellan hdga berg och havet ligger staden, med sina 
hamnar aven nu pa vintern tamligen fyllda med scgel- 
och angfartyg. Ett av bergen pa stadens ena sida ar 
jinda upp till toppen amfiteatraliskt bebyggt med storre 
och mindre hus samt daremellan vinplanteringar. Hogst 
upp pa ett berg synas fastningens mnrar. Gatorna strac- 
ka sig aven uppfor bergens sluttningar, har och dar for- 
sedoa med trappor, dar stigningen ar for brant. Ju hog- 
re upp man gar, desto oregelbundnare bliva byggnaderna 
och tomterna, men dar ar vidstrackt utsikt over havet, 
som synes oppet at alia sidor, utom den, dar jarnvagen 
gar fram. En specialitet for Triest ar stenlaggningeu 
pa dess gator, bestaende av stora, flata stenar, ungefar 
sadana, som hemma begagnas till ytterstenar i kanten av 
trottoarerna. Korslorna pa gatorna verkstallas huvud- 
sakligen tned oxar, nastan utan unrlantag av en ljus gul- 
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a ' ; • g farg. Husen aro i allmanhet stora, men fula. Jag 
,la r icke under tva timmars kringvandring sett ett enda 
v ^fkert hus. Det enda anmarkningsvarda i arkitekto- 
niskt hanseende, som farms i min vag, var tre marmor- 
tontiiner, alia av hog alder. Nagra promenerande syri- 
te s icke till pa gatorna, utan huvudsakligen arbetsfolk, 
en del kladda i en sorts burnuser, sydda av nagot grovt 



'Hint tyg, av ungefar samma farg som deras ansikten. 



1 

•Gormen har rasat hela natten, sa att det knakat och slam- 
Ia t i fonstren. Nu borjar den sakta av, men annu far 
'Han halla i hatten, om man vill ha den kvar. Denna 

'' a st anses for ingenting i Triest. Sa. lange man kan 
^ a P't gatorna, utan att blasa omkull, ar det ingen storm. 

v hniatet ar emellertid helt annat an inat landet. Kan 
r 'iin blott finna la, ar det icke kallt. 



Milano den 16 Februari pa middagen. 

■Den 10 :e pa aftonen lamnade vi Triest for att meet nat- 

ej is ihag fara till Venedig. Vagen var till en borjan 

rle nsamma, som vi foregaende afton hade kommit; och 

r 'et var ocksa. samma fyrbak, samma ljussken utmed 

^attnet, samma klara mansken och samma brusande hav. 

! 'l Venedig kunde man forr icke komma annorlunda 
° n till sjoss och fran den nordliga stranden icke med 
storre fartyg, utan endast med gondoler, enar vattnet 
ar Sa grunt. Fastlandets mark tycktes sa smaningom 
(| verga i ett sumpigt trask och tamligen langt ute synes 

ft nedig utmed sjalva vattenytan. En nyanlagd bro for 
.larnvagen over 222 valvbagar anda fram till ena andan 
av Canale grande, dar stationshuset ligger. Vi stego i 
11 gondol och foro tvarsigenom staden till Hotell Da- 
Den kalla, mulna morgongryningen passade icke 
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forr sa lysande, nu sa fdrfallna staden. Oupphorligen 
ringde det i kyrkornas klockor, nu har, nu dar, liksoffl 
ville Venedig ov.erallt fran sina katolska tempel kalla 
till sjalamassor for sin forgangna storhet. Dystra, mor- 
ka, delvis overgivna sta de gamla palatserna ratt upp ut" 
de smutsiga, blyvattenfargade kanalerna, och vita pap- 
persanslag pa. fonsterluckorna tillkannagiva mangensla- 
des, att huset ar att hyra. Var vag forde oss Canale 
grande uppat till Rialtobron, dar vi orakring en drankt, 
gulrandig katt vjinde inat trangre kanaler och slutligen 
under Suckarnas bro kommo fdrbi Dogernas palats och 
Iter ut i Canale grande vid dess utmynnande i lagunerna. 
Har Hg'ger Hotell Danieli, forr Palazzo Bernardo. Vi 
veko av in i en ny grand eller kanal for att lagga till 
vid husets bakport, dar man direkt fran gondolen sti- 
ger in i forstugan. De rum vi fingo voro smatrevliga 
med laga tak over sangarna och vita omhangen, som J 
ett svenskt gastrum pa. landet. De forsta forsoken att 
elda i de sma stenkaminerna fyllde rummet med sa myc- 
l-:et rdk, att fdnstren maste. stallas upp, vilket dock be- 
tydde fdga, da temperaturen inne och ute var densamma, 
eller 3 grader blitt ; och medan rdken salunda obligerade? 
att ga ut, hade vi tillfalle att orientera oss med var nyii 
husliga utsikt, som bestod i ett morkt, forfallet hus ' 
olika avsatser strax mitt emot oss samt en smal kanal 
rakt under fonstren. Sedan elden tagit sig blevo runi' 
men emellertid ganska varma och bra, vilket bevisas bast 
darav, att vi pa vanligt hyggligt vis kunde ligga avkladda 
om natterna. 

Fdrst sedan man invandigt betraktat nagra hus i Vene- 
dig, huvudsakligen palatsen, och sett hur mycket, son 1 
kan rymmas innanfdr deras ofta obetydliga yttre, fori 1 " 
kar man sig med deras utseende. Utom de fornamsta 
palatsen, vilka genast vjicka intresse for deras egendo 111 " 
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_'Ka byzantinska arkitektur, stota ovriga byggnader den 

r amniande genom sin enkelhet elkr rattare fulhet och 

s, n brist pa fonster. Det orientaliska byggnadssattet tyc- 

^ e s koncentrerat endast pa den inre anordningen och att 

>ita den yttre folja med darefter. Men sedan man ta- 

S*t kannedom om vad inom dessa murar finnes och huru 

fla gern andock inslappes i man av behov genom de fa- 

*uga fdnstren, ser man pa de brokiga an in- an ut- 

Saende kala murarna med mera lugn, och smaningom 

afijer man sig vid dem. Jag besokte palats med inred- 

llln g bade i gammal och modern venetiansk stil. Vad 

man dar far se, synes for nordbon val som en saga ur 

u sen och en natt, men huru vardaglig, huslig trevnad 

1 ar kan finnas, forefaller honom obegripligt — atminsto- 

le mig. Golv av mosaik eller marmor, vaggar av mar- 

m oi' eller mosaik, tak av guld. Allt synes sa kallt, kan- 

j^ es sa kallt sa har pa vintern. Om jag da kunde fa ut- 

>*a mosaik for nagra millioner mot en arlig kakehtgn 

)a n Akerling eller Rigner, skulle jag for trim del icke 

v eka. Och vander man blicken utat och palatset icke 

1 belaget vid Canale grande, utan vid en smalare ka- 

r and, vad ser man? Jo, forfallna, sondriga murar. 
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trasor hanga ut genom fdnstren att torka. 
yster ar sinnesstamningen efter (let freden i Villa 
,r anca 1859 bibeholl Venetien at Osterrike. Befolknin- 
'' en hade for skiljandet fran Osterrike och inforlivandet 
1,le( l Italien hoppats allt, vagat allt. Den mangel av kon- 
ls kerade palats, som av regeringen anvandes till inhysan- 
e av ambetsverk och inrattningar, bevisar till vad grad 
enedigs adel cleltog i rorelsen. Det storartade Palazzo 
n 'mani, mahanda det vackraste av alia Venedigs palats, 
1 Ket ar i hela dess utstrackning byggt pa. pilar av eben- 
°'tztra, hamtade fran Egypten, ar numera inrett till post- 
l,s och en .liten beskedlig gubbe med svart kalott lamnar 
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ut brev till allmanheen, som fritt strommar ut och in i den 
pelarfyllda forstugan. De fiesta av de rika invanarna 
b.ava overgivit staden, antingen for alltid eller i avvaktan 
pa. battre tider. Venedigs stora opera, Teatro della 
Fenice, i senare tider byggd och enskilt bolags tillhorig- 
het, dar den fornama varlden hade sina alltid abonnerade 
platser, star nu stangd och oppnas ej, oaktat de bemddan- 
den regeringen for sadant andamal gor. En garnison av 
20,000 man haller Venedig i tukt. Hatet mot militaren 
ar stort. Var vagvisare, signor Antonio, uppgav, att da. en 
osterrikisk militar, aven om han ar atfoljd av darner, in- 
kommer pa ett kafe, de narvarande stiga upp och lamna 
rummet. Antonio, sjalv en frihetsivrare av fdrsta ord- 
ningen, uttalar garna "osterrikare" med skarp betoning pa 
slutstavelserna ; "Autriche — chiens." 

Man ser icke heller pa de of fentliga platserna nagra in' 
fddda venetianare av stand. De som annu bo i staden 
halla sig inom hus. Dock sag jag darner fara i gondolei' 
pa visit och stanna utanfor porten, medan betjanten gicl< 
upp med kort, alldeles som nar man eljest aker i vagn- 
Det ar eget att vara i en stad, dar intet akdon finnes 
och, om det ocksa. funnes, icke skulle kunna anvandas- 
Slamret av vagnar och da.net av hasthovar hor man sa- 
ledes icke i Venedig. Men nagon sardeles stor tystnad ra- 
cier dock icke. Har och dar vid gathornen och sidorna 
av husen aro uppslagna sma ugnar eller platar med kokin- 
rattning under, vilkas agare steka kastanjer, eller koka 
paron och applen, som de med ihallande, entoniga rop ut' 
bjuda at de forbigaende. Aven andra varor utbjudas taR' 
deist rop. Till dessa skrik blanda sig tiggarnas gnallande 
boner om allmosor. Var man gar patraffar man sadana 
av alia aldrar. Har man utan att bliva anhallen av nagoO 
sadan lyckats komma in i en kyrka, kan man med sa 
mvcket storre sakerhet vanta att finna dem vid utgaendet 
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-andar man med en gondol pa ett efter utseendet odsligt 
fetal]e, antingen inne i staden eller ute pa nagon 6 i lagu- 
lle nia, har man knappt fatt foten i land, innan tiggare lik- 
som y-ixt upp ur marken. De folja da tatt vid sitt offer, 
^nder oupphorligt upprabblande av sin tiggarevisa, varuti 
charita" for vart femte ord forekommer. Soker man da 
dN N 'isa dem med ett ord eller med atborder, eller soker man 
' u 'agsna sig ixtan att latsa om nagonting, da hanga de fast 
3Som flugor i oktober och folja med till dess man fri- 
£o per sig fran cleras sallskap. Bast ar darfor att vid ut- 
gaendet fdrse sig med en hel hop soldi, (soldo ett mynt 
' n,> ts\arande ijA ore svenskt) och sedan under dagens 
"l>p, for vinnande av frid, genast vid forsta tillfalle mota 
Ce n begarande pa halva vagen. Avert inne i kyrkorna ar 
man utsatt for detta plagoris. 

^ardandet i gondoler, antingen obetackta, om vadret ar 
N ackert, eller tackta, om vadret dartill f oranleder eller om 
n ian vill vara osedd, ar i bada fallen sardeles angenjimt. 
T °ndolen, omkring 16 alnar king och nagot over 2 alnar 
lle d, uppatbojd i bada andar och platt i botten, ar byggd 
v s vartbetsat valnotstra och i mitten forsedd med en li- 
11 salong, rymmande fyra personer, men bekvamt icke 
aiei 'a an tva. Salongens tak ar ntantill klatt med svart tyg 
z " ibland forsett med svarta ylletofsar, vilket ger den 
l t dystert utseende, innan man blir van darvid. Menin- 
^ e n ar ock att klada dem i sorgens drakt. Detta bruk har 
^ a '"at anda sedan 1630-talet, da pesten harjade i Venedig 
**i som jag formodar, gondolerna maste anvandas till att 
'ansportera liken. I en resebeskrivning over Italien av 
^ a rlino (Nyblom) har jag sedan sett uppgivas, att gondo- 
las svarta bekladnad skulle harleda sig fran en gammal 
0l 'ordning, som utkommit for forhindrande av adelns lyx. 
J °ndolerna foras antingen av en man, vilken da star akter 
0111 salongen pa ena sidan och framdriver gondolen me- 
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dels en bredbladig ara, som lagges pa en vid andra si- 
dan befintlig artull, liknande en knotig uppstaende trad- 
gren med en avsats for aran vid varje kvist, eller ock 
av tva. man, darvid den andra ar placerad framfdr salon- 
gen och for sin ara begagnar en langre och mindre inveck- 
lad artull. Gondolieren skj titer alltid aran framfor sig 
staende och sitter aldrig. Gondolerna glida i rask fart, 
i synnerhet da de icke aro lastade. I trangsel behover 
rodden icke avstanna. Den eftersta gondolieren flyttar 
blott sin ara ned pa nedersta klykan av artullen och ror 
da bekvamt forbi de andra farkosterna, som eljes skulle 
vara till hinders. Vid rodd i de smalare kanalerna ro- 
par gondolieren fore vikandet om ett horn, for att ford 
komma sammanstotning med nagon motande. Detta far- 
dande ar ganska eget, och man har oupphorliga anled- 
ningar att beundra den fardighet, med vilken gondolierer- 
na manovrera. Nagot sardeles eget att se ar uppbrottet 
f ran teatern i gondoler. Den teater, som av oss besoktes tva 
sarskilda ganger, ar belagen vid en tamligen smal ka- 
nal, ungefar sa bred som Vasterlanggatan i Stockholm. 

De gondoler, som aro pa hamtning och vanta utanfor, 
sasom vagnarna vid. vanliga teatrar, ligga pa omse sidoi' 
om teatern bort i kanalen, varest man ej kan se deffl> 
enar kanalerna icke aro upplysta. Nar nu folket kona- 
mei ut fran spektaklet och gondolerna framropas av be- 
tjanterna, blir det rorelse och liv. Gondolierens narnJ 1 
skrikes av betjanten, atfoljt av ett ihallande rop, till 
exempel "Fransesco, pio-u-u", "Pietro pio-u-u". De» 
anropade kommer da smaningom, allt eftersom mojlighet 
finnes, och i en rora om varandra ligga alia gondolerna 
under rop och tal mellan gondoliererna ; och da man fofj 
sta gangen betraktar skadespelet, begriper man ej hurt' 
de nagonsin skola komma atskils, men efter en stunds 
forlopp ar det iter alldeles mdrkt och tomt. Som salon' 
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%f a pa gondolerna ar mycket lag sa att man blott kan 

■'tta i dem, men icke sta, far man bocka sig djupt, da 

man stiger ditin; men for att slippa vanda sig om inne 

1 salongen, vander man sig om utanfor och gar baklanges 

'"• Under den bradska, som rader vid instuvningen ef- 

er spektaklet, ar mycket roligt att se, huru damerna em- 

arkera. Under fortsatt samtal med nagon, som star kvar 

Nl( l trappan, trippa de nedfor de tva trappstegen i gon- 

( olen, vanda sig om och springa baklanges in i salon- 

^ n - Betjanten med h'kta i handen satter sig utanfor. 

en eftersta gondolieren sanker sin ara och ror, forbi 

' e andra gondolerna, medan den framsta gondolieren hal- 

1 utkik och undanrojer de hinder som mota. Familjer- 

Ls gondolierer bara deras livrcer, sasom kuskar och be- 

Janter pa privatpersoners vagnar, sa att man alltid vid 

otet med en gondol ser om den tillhor nagon familj 

er ar en "hyrvagn". Det finnes aven omnibusgon- 

°' ei ', vari mycket folk rymmes, men jag for icke i na- 

N ' ,n sadan. Dessa gondoler voro icke svarta. 

, "Ian kan ocksa korama fram i Venedig till fots, med 

gagnande blott da och da av gondoler for att passera 

an ale Grande, och nagon markvardigare stad att ga i 

u 'e va.1 knappast finnas. Man kan icke kalla det 



satof 

Ul er ' 



som man gar pa. Det ar mera likt skillnadsrum 

. er prang mellan sarskilda hus och rakt fram gar man 

; lange i sander. Antagom att man en dasr fdredra- 

' at t ga till fots for att besoka t. ex. en avsigkommen 

aiunessa, som liar tavlor att salja, vilka darfor aro 

&anglig a till beseende, sasom fallet var under min 

else i Venedig. Man gar da forst genom en tamli- 

' Ijred gata, d. v. s. sa pass bred, att man nara nog 

.. ^ ta ga med vardera handen i husen pa sidorna. Det 

en rad med bodar, huvudsakligen for matvaror, och 

St att passera. Sa viker man in pa en annan gata nagot 
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^a smalare eller mojligen litet bredare, sa ut pa en oregel- 


.h*. 




bunden oppen plats, dar en kyrka ligger, sa over en av 
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de flera hundrade broar, vilka leda over de smala kana- 
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lerna och besta av en langsluttande trappa upp pa ena 
sidan och en dito ned pa den andra, sa forbi en mur, 


CT-, — = 


Ew fran vilken nagra kvistar murgrona hanga ned at ga- 
mjjti tan, eller ett par cypresser, som resa sig fran nagon op' 
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W pen plats bland byggnaderna, sa in pa en smal gata igen, 






sa over en ny bro o. s. v. Baronessan tog sjalv emot. 




K& lion var ell aldre fruntimmer, klatt i skinnki-age, vil- 
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ken hon ganska val behovde, ty jag fruktar, att hofl 




icke hade nagon enda vra att krypa in uti; och de tre 
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B& rum, i vilka hon hade sina tavlor, voro alia oeldade och 




mycket kalla, och dar stodo ocksa hennes sysaker. I det 
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ena rummet lago pa en kamin nagra agg och ett stycke 




ost. Moblerna voro till det mesta sin kos. I sin saw 
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ling hade hon dock en akta Correggio och en dito Ra' 


1 — 1 ~ 


mt fael, for vilken senare hon begarde 2,000 louisdorer. P a 
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garden fanns, vad som i Venedig ar en sallsynthet, nam' 
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ligen en liten tradgardstappa, sa stor som en rymlig mat- 
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sal eller sa, med nagra cypresser i och tackt med efl 
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L| spaljc for nagon slingervaxt, varigenom man trolige 1 ' 
Kg! sommartiden hade full skugga dar inne. Utanfor pa gai" 








den voro nagra blomkrukor uppstallda pa sonderbrutna 
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kapitaler av korintiska pelare, och murgrona slingrade 
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sig upp for husets vaggar. 






Genua den 17 Februari pa middagen. 




I— 1 = 


Kj 




• 


Men pa samma gang som man beskriver den kaotisl< :l 
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sammangyttring av byggnader och vatten, som bildar de* 
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inre av den storsta bland de manga oar, pa vilka V«' 
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■fl nedi.q- a-r bvggt, har man ocksa att fortalja om de hai'Ji' 
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gaste vyer och de statligaste promenader. De for 
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land dessa aro S :t Marcusplatsen och kajen framfbr do- 

s e mas palats, varifran man har utsikt over lagunerna 

° c n den ena mynningen av Canale Grande; och den, som 

a ntmgen pa dagen, da gondolerna korsa varandra utan 7 

' 0r stranden och pa lagunerna, i gondol eller till fots 

ar <las forbi dogernas palats eller pa aftonen fran plat- 

' en utanfor S :t Marcuskyrkan, sedan manen gatt upp, 

)e traktar dess sken i vattnet genom kolonnaderna, som 

•ara dogepalatsets arkader, och bakom sig har de upp- 

3*sta pelarraderna kring S :t Marcusplatsen, med dess sor- 

a nde ]iv, han kan saga sig hava sett mahanda det 

ac kraste och bestamt det egendomligaste stadsparti i 

a uden. Nagonting, som genast adrager sig framlingens 

'PPmarksamhet f ornamligast pa S :t Marcusplatsen, men 

<Aen pa andra oppna stallen i staden, ar den svarm av 
rluv 



das 
be 



Vo '", som till ett otroligt antal flaxa omkriug. De fo- 

Pa stadens bekostnad, och klockan 2 varje middag 

s F»isas de i ett horn av S :t Marcusplatsen. De hallas 

S; tdan helgd, att dodandet av en duva ar belagt med 

'"'skilt straff. Detta forhallande existerar sedan de 

. ^gsnaste tider, och anledningen till detsamma torde 

ve vara med visshet kand. Signor Antonio berattade 

° c k med mycken sakerhet, att duvans helighallande 

a 'leder sig darifran, att under ett av Venedigs gamla 

"§ med Genua, en viktig underrattelse meddelades re- 

TObliken medels duvpost, vilket foranledde Venedigs se- 

'^ er - Anledningen ma nu.vara vilken som heist, sakert 

* ]' att duvorna av venetianarna hallas i en vidskeplig 

0lc lnad, trivas och ma val och valja fritt sin tummel- 

'' at s saval overallt pa byggnaderna som under det mo- 

Sfl| kinlagda och forg\'Uda taket i S :t Marcuskvrkans 

Ves tibu1. 
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Pisa den 18 Fcbruari pa middagcn. 

Dagen efter rain ankomst till Venedig fick jag frafl 
excellensen Due mig tillsant osterrikiska regeringens till- 
standsbrev for mig att besoka alia fangelser och straff- 
anstalter i Osterrike med samtliga underlydande lander. 
Jag besag pa grund harav tre fangelser, av vilka tva voro 
straffanstalter, belagna pa andra sidan om lagunen, den 
ena for man, innehallande 800 fangar, och den andra for 
kvinnor, vilkas antal utgjorde 130. Bada anstalterna vo- 
ro for sadana, som undergingo straff for hogst 10 ;°u'. 
och bada hade ett rannsakningshakte. Fangelset for 
kvinnor har troligen varit kloster och var sardeles rymligt- 
Hiiktet uppgavs visserligen vara avsett for 500 personer, 
men jag tror, att ett annu storre antal skulk kunna rym' 
mas darstades. Tillsynen over fangarna handhaves av 
14 stycken av de Barmhartiga Systrarnas orden, som tyck- 
tes hinna till for litet av varje. Ganska god ordning rad- 
de, men nagot sarskilt fanns ej att lara. Deras kok och 
tvattanstalt voro dock av ypperlig beskaffenhet. En gre- 
vinna Comelo satt har pa best raff ning for revolutionara 
stamplingar, men hon hade ett eget rum och atnjot den 
formanen att icke behova sammanvara med de andra 
fangarna och lion holl sig sjalv med maten. Hon upp- 
gavs vara 42 ar gammal och sjuklig. 

Straff anstalten for mannen var jamval inrymd i ett 
forntida kloster, men dar tycks det vara jamforelsevi* 
trangt. Det enda av framstaende art var ett storre bad- 
rum med flera kar av marmor samt en val underhallen 
eldslackningsattiralj. Da vi intradde i kyrkan, vilken 
sasom en gammal klosterkyrka i Venedig iignar och an- 
star, var i taket forsedd med storartade malningar, spe- 
lades pa orgeln upp en marsch och avsjdngs till samrna 
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m elodi en kor, allt av fangar, varefter orgelspelaren ut- 

or de solo nagra nummer modern musik. Om dessa bada 

' an gelser, utan nagot egentligt system, ar icke just nagon- 

ln g att saga. Sa. mycket sorgligare var att finna, huru- 

s om osterrikiska regeringen tilltrott sig kunna sasom 

' an nsakningshakte bibehalla det ursprungliga kriminal- 

~> a ktet fran republikens tider, belaget i de under jordiska 

Va lven bredvid och under kanalen, som skiljer det fran 

''°gernas palats, vanned det ar forenat genom Suckarnas 
l! r . I 



Hift, 



dessa med tredubbla jarngaller forsedda rum, dar 
e n naturligtvis aldrig kan bliva ren och frisk, forva- 
as fangarna flera i samma valv, dar de tyckas fordriva 
K 'en med kortspel och konversation. Blott ett enda 
u m inneholl en ensam fange, som Antonio sade sig kan- 
na och som var under atal for nagon' politisk forbrytelse. 
'd utgaendet fran haktet ville jag gora mig underrat- 
ed om beskaffenheten av denna forbrytelse, men Antonio 
Pekade pa en lang mork herre, som gick framfor oss i 
ra Ppan, och sade, att vi icke skulle tala om saken. Se- 
an fbrklarade han detta med att den morke herrn skulle 
ai " a en osterrikisk polisspion, och vidare kannedom om 
?a ken erholl jag icke. Att detta gamla hakte annu an- 
vandes, ar en skamflack for Osterrike. Haktet pa and- 
la sidan Suckarnas Bro under dogernas palats ar vis- 
s erlig en annu varre, men det var intressant att beskada, 
sa som nu ej mera begagnat och endast tillhorande den 
lc '» da. Venedig skrev de dystra och blodiga bladen i 
M n markvjirdiga historia. Cellerna i detta gamla hakte 
clr ° annu fullt bibehallna. De aro nagot storre an de 
'- e Her, vi nu begagna i vara moderna hakten, men lagre 
c h alia morka, atminstone dem jag sag. De celler, dar 
, e Politiska fangarna forvarades, hava nakna vaggar, och 
' n gangen dit leder genom en sa lag dorr eller rattare sagt 
°Ppning i muren, att man maste sa gott som krypa dit- 
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in. Da man upplyfte facklan, sag man inskriptioner av 
artal, sentenser pa italienska spraket, varav en inneholl 
en varning mot republikens spioner, och artalet 1648. De 
celler iter, i vilka andra an politiska fangar forvarades, 
voro bradbekladda och innehollo en hylla pa ena sidan 
och en bred bank eller brits av tra mitt uti att ligga 
pa, for vilket iindamal en sorts kudde under huvudet lar 
ha bestatts. Den del av en korridor, dar avrattningarna 
forsiggingo pa det satt, att offret amnodades satta sig 
pa en stol, varvid en i vaggen f astad inrattning strypte ho- 
nom, ar aiinu forsedd med den dorr, varigenom liken 
sedermera genom en hemlig gang nedfordes till kana- 
len och pa gondol transporterades till kyrkan San Gio- 
vanni, dar en liten smal dorr i ett sidokapell, som jag 
iiven sag, tjanade till likens inforande i och for jord- 
fastning. Den religiosa omtalighet, som foranledde en 
sadan ceremoni nar alia andra asidosattes, synes forva- 
nande. Men ytterligare bevis pa, huru liar ;-anken pa 
doden statt samman med tanken pa kyrKan far man, utom 
av kyrkornas inredning i allmanhet, aven speciellt av 
en kyrka, vars namn jag icke minus, dar Venedigs fofj 
namligare familjer byggt sina kapell, och rest sina mo- 
nument. Allt vad rikedom och iiven, som jag vill tro. 
kaflek for, konsten gemensamt kunnat utratta for hopati- 
de av de dyrbaraste arbeten i marmor och mosaik, p ;1 
det utmarktaste satt utforda, far man har skada i en 
sadan grad, att det skulle nastan vara en vila att * a 
se en liten bit granit eller annat kontrasterande till offl- 
viixling; men nagon enkelhet i Venedigs kyrkor sokei' 
man fafangt och man forvanas lika mycket over den 
rikliga tillgangen pa marmor av sa manga olika slag ocb 
ffirger, varom man aldrig kunnat bilda sig en forestall' 
nine som over den oerhorda kvantitet av manskligt tal;>' 
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•nod och arbete, som nedlagts pa forfardigandet av inre 
Och. yttre murars, valvs och kolonners mosaikinlaggning. 

Avkomlingarna av de fiesta rika familjer, vilkas mo- 
nument fylla kyrkorna till framlingars och konstalskan- 
cles hapnad och beundran, aro emellertid nu utfattiga; och 
cle t matte vara en egen kansla for tiggaren, som gar in 
att bedja i det tempel, dar bans forfaders aska vilar, 
*tt tanka, att en tusendel av den rikedom och prakt, 
s oni tjicker hans fadernegrav, skulle vara tillracklig att 
0r skaffa honom foda och hem. Den ersattning, som 
\ Xr kan lamnar for vad som forut gjorts for den, stillar 
a hiiinstone icke den lekamliga hungern. 

Blykamrarna under taket av dogernas palats lamna nu- 
llei "a ingen forestallning om deras forna utseende ocli 
)e skaffenhet, sedan dels blvet blivit vid 1848 ars revo- 
ll tion tillgripet till forfardigande av gevarskulor, dels 
° c k taket blivit for omlaggning uppbrvitet. 

"a Teatre a San Benedetto sag jag tva operor: "Um 



ball 
ffi 



e in maschera" och "Rigoletto", bada av Verdi. Den 
0ri "a ar samma pjas, vartill Auber jamval satt musik. I 



ei "dis opera ar Gustaf III forvandlad till guvernor i Bos- 

Q 'i eller nagot annat stalle. Vad utforandet av bada dessa 
°Peror betraffar, sa kan det vax'a nog att siiga, att det- 
' an ima var ytterst trakigt och ganska tarvligt, vilket, sa- 

°na j a g l <omm it under fund med, ofta hander en bar 
lere i Italien, sangens hemland, dar man vantar sig fa 
l0r a sa mycket vackert. Orkestrarna aro icke heller all- 

lf l riktigt goda, och vad som stoter mig ar, att ingen 
lln nan kapellmastare i allmanhet finnes iin en av de for- 
sta fiolerna, som ibland spelar med sjalv, ibland slar 

a kten med striken. Eget ar ocksa att se sufflorerna 
''tan nagon lucka over sig, belt ogenerat med pjasen lagd 
l >a teatergolvet hjalpa an den ena an den andra av de 
s P e lande med ganska hogljudda yttranden, avensom i 
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takten da och da understodja koren, vilket ax sa mycket 
nodvandigare, som anforaren, placerad pa andra sidan otn 
orkestern, invid amfiteatern, ar darifran forhindrad. 

Pa Hotel 1 Danieli voro icke manga resande och a£ 
det i allmanhet icke vid denna tiden pa. aret. Blott ett 
fatal personer utgjorde middagssallskapet vid table 
d'hoten, men sallan har val matsalen i Hotell Danieli haft 
att framvisa ett muntrare sallskap. Det bestod av en aid- 
re herre och en yngre herre, mojligen far och son, en 
fransyska, den morklockige och mig. Varifran de bada 
herrarna kommo och varthan de foro vet jag icke, liksom 
jag ej har mera reda pa fransyskan, an att hon senast va- 
rit i Milano och medforde, sasom en tysk piga pa hotel- 
let yttrade: "Ein ungeheures Gepack". Forsta middagen 
satt jag och fros framfor spiseln i matsalen och vantade 
pa middagen, tinder det att den morklockige laste tidnin- 
gar i lasrummet. Da. intradde fransyskan och fros ocksa 
och darigenom uppstod genast ett sympatiskt forhallan- 
de, varunder vi ljogo atskilligt for varandra. Den dagen 
var hon kladd i en svart sammetskofta och en liten 
svart hatt med vit plym. Den gamle herrn, som egentlr 
gen icke var gammal, annorlunda an i motsats till den 
unge herrn, och i sin franvaro av fransyskan kallades 
for "bonden", vackte munterheten till livs genom oupp" 
horligt gyckel med stavningen pa matsedeln och andra 
forekommande amnen, och fransyskan skrattade omatt- 
ligt. Glad j en nadde sin hojd, da fransyskan for att visa 
basta sattet att fa sonder en hard bakelse, som servera- 
des, slog den i golvet, sa att bitarna foro anda upp at 
vaggarna. Sa forgick forsta dagen. Da jag andra mid- 
dagen kom in i matsalen, satt fransyskan anyo och fr6s 
med benen uppstoppade i spiseln. Jag fragade henne, 
huru det var mojligt att frysa med sadana 6gon. Denna 
under ett anfall av kold och hunger frampressade fadaise. 
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c ' e n storsta troligen, som blivit sagd i Lombardiet-Vene- 
cll g> upptogs ganska nadigt, varefter benen nedtogos. 
JJ enna gang var lion kladd i ljusbla Manning av nagot 
lri jukt ylletyg, kantat pa alia mojliga hall med fransar 
,lv rott silke, som sago ut som nagot slags palsverk. Hyn 
lade ocksa blivit med silkeslen hand pa angenamt satt 
to rfinad. Middagen fortgick sedan under enahanda 
ni tinterhet som forsta dagen och slutade med att vi nar- 
J ade fransyskan att sla konjak i det te, hon "pour la 
(ll gestion" efter middagen intog i stallet for kaffe. Tred- 
J e dagen hann hon inte frysa, ty vi hade redan satt oss 
M d hennes ankomst och forklarade oss nara pa "etre au 
r ' e sespoir" vid tanken pa. att hon icke skulle komma. Nu 
N;u " hon kladd i en lang gredelin sammetskofta och en 
>i nnu mindre hatt med svart plym och orhangen be- 
Staende av tva i varandra hangande ringar, av vilka 

en yttre hade storleken av ett mindre tunnband. Hen- 
ne s digestion matte ha varit i ett fortraffligt skick, ty 
"° n at som en karl. Som vi iimnade resa pa aftonen och 
Middagen saledes var den sista gemensamma, foreslog 
- ,a g madames "skal" i ett glas champagne, varav hon 

'1 en borjan icke ville ha mer, an att det skylde bott- 
ne n av glaset; men sedan jag drillat med henne sa att 
^n f att gi ase t f u llt, tomde hon det ogenerat i ett drag 
0c h sade en stund darefter att det var en god ide av 
mi g att ge henne champagne, emedan hon kande sig ma 
Sa Val darav. Under andra dagens middag, da det var 
s om trevligast, foreslog den morklockige, att vi skulle 
^JUcia fransyskan sitta i var loge pa operan for afto- 
nen , men pa min erinran, att det icke gick an for "pol- 
s kans mamma", fdrfoll saken. Vid skilsmassan fran 

r ansyskan ville hon inte vara nog grym att betaga oss 
al 't hopp om ett mojligt aterseende i Florens, vilket vi 
u PPstallde sasom ett nodvandigt villkor for vart lugn un- 
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der de kommande dagarna. Forsta dagen av vart vistan- 
de i Venedig sutto vi pa middagen, efter atskilliga kring- 
vandringar, inne pa kaf eet Florian vid S :t Marcusplat- 
sen och drucko choklad. Da. kom polskans mamma v& 
och satte sig att dricka buljong. Daruti var ingenting 
markvardigt, men det markviirdiga faun hon i att hort 
oss tala, varfor hon tittade pa oss, och som vi darvw 
tittade pa henne tillbaka, sa kommo vi ihag varandra- 
Pa operan om aftonen var hon tillstades, atfoljd av sin 
dotter, som var den egentliga polskan, och som fann ett 
stort behag infor den morklockige. "Og dejlig var hun, 
den lille Trold", sasom Jonas Tvsermosse i sina JErgrel- 
ser sager om Regina Palm. Hon var kladd i haret som 
en ratthund och vi sago mera pa polskan an pa pjasen, 
it)' att polskan var vackrare Jin pjasen. Andra aftonen 
var det pa samma satt, och den morklockige tittade yffl" 
nigt pa. polskan och var nog ratt belaten, att inte fran- 
syskaii var med. Uanfor vantade vi tills polskan steg' 
i gondolen och hennes gondol var den sista av alia. Hon 
hade en neger till betjant. Sedan vi sett polskan kryp8 
bakliinges in sasom alia andra och vi darefter hunnit 
nrira dogernas palats, sade den morklockige: "Hon va| 
anda bra sot", och jag svarade: "Jag skall skaffa dig 
en annan polska i Florens", vartill den morklockige in- 
vjinde: "Jag skulle hellre vilja ha en svenska". Och 
detta var historien om polskan och hennes mamma. 

Signor Antonio foljde med oss i gondolen till ban- 
garden. Pa vagen fragade han den morklockige, om 
han var gift och tillade efter erhallet besked "Believe An- 
tony, don't marry". 

Totalintrycket jag har av Venedig ar det, att om jag 
vore mycket rik och icke hade annat att tanka pa, an 
att pa ett intressant satt mangera mina inkomster, sa till" 
bragte jag alltid nagon del av aret i Venedig. Haruti in- 
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s rammer aven den morklockige, men darvid tanker jag: 
Det ;ir ej sagt, att skatan alltid sitter kvar pa taket." 



Pisa den 19 Februari pa f. m. 

Padua ar numera en tyst och stilla stad med oftast tran- 
* d , alltid krokiga gator, som nastan overallt pa sidorna 
"ava arkader, varunder mestadels varor forsaljas. Den 
H' februari uppgick klar och med gott vader samt 
en luft, som smakade av var. Vi borjade dagen med 
t ' tt besok i Botaniska tradgarden, som icke erbjod na- 
§°t av intresse mer an ett stort cedertrad fran Libanon 
° c 'i stora magnoliatrad. Det senare tradet hade jag 
aldrig forut sett. Det vaxer stort och hogt med blad 
av ungefar samma konsistens och farg som lagern, men 
me d form liknande kastanjetradets, endast med den skill- 
nad, att pa magnolian bladflikarna aro annu mera skilda 
at an pa kastanjen. I ett slags antikvitetsmuseum strax dar- 
mvid, en byggnad av underlig form, med en mangd av- 
Sat ser, som betradas for att successivt fa. utsikt allt lang- 
le och langre over omgivningarna, forvaras i underjordi- 
s ^a valv de av Paduas tyranner f orr i varlden begagnade 
l0l "tvrinstrumenten och -anstalterna, uppstallda pa. sam- 
llla satt som da de begagnades och vid vilkas grundliga 
S e nomgaende och studerande jag ovillkorligen skulle kant 
m ig illamaende. Jag nojde mig darfor med att gora de- 
ra s flyktiga bekantskap, varav jag dock hittills haft nog 
bade om dagen och natten. 

En vacker, dppen, men oregelbunden plats i Padua 
* r Prato della Valle, ocksa kallad Piazza delle Statue, i 
v ars mitt en ovalformad, tradplanterad promenad omgi- 
v es av en kanal, pa vars bada sidor statyer av utmarkta 
Paduas borgai-e i sten aro uppstallda. 

T Palazzo Pappafava finnas konstsamlingar av flera 
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slag, vilka dock icke i sin helhet kunde fa ses, enar den 
nuvarande agarens familj var hemma och bodde i rum- 
men. En sal innehallande statyer och grupper i marmot" 
sag jag dock. Daribland var ett egendomligt arbete, fo- 
restallande Lucifer och hans anhang, som nedstortas frafl 
himlen och omfattande sextio sarskilda figurer, uthugg" 
na ur ett enda marmorblock. Figurerna aro sa blandade 
in med varandra, att man ej forstar hur bildhuggaren 
kunnat begagna sina verkstyg. Gruppen ar fern fot hog' 
Skulptorens namn ar Agostino Fasolata, och jag anteck- 
nar historien om gruppens tillkomst, sadan den av den 
gamle forevisande trotjanaren berattades, emedan jag e.l 
funnit den i nagon beskrivning eller resebok. Agostin" 
Fasolato forfardigade gruppen hemma i Palazzo Pappa" 
fava, dar han skulle bo och erhalla sin foda under at'' 
betstiden samt- i Detaining 10 francs om dagen. Han 
arbetade endast pa denna grupp och arbetstiden rackte ' 
12 fir och 4 manader. 

Verona ar i motsats till Padua byggt nastan allde- 
les utan arkader pa sidorna av gatorna samt med hogi" e 
och biittre hus. De romerska fornlamningarna, huvud- 
sakligen den stora amfiteatern eller arenan, aro beskriv 
na sa manga ganger, att de nu kunna forbigas. mtres- 
sant att beskada ar den under den gamla kyrkan S : ( 
Zeno befintliga, annu aldre, men mycket val bibehallna 
krypta eller under jorden byggda kyrka, vars valv upP" 
baras av 40 pelare, vilka vid noga paseende aro alia 
sins emellan olika, ehuru av samma hojd. En sasom al- 
tare begagnad, grovt tillhuggen sarkofag av vit oslipao 
marmor ar kurios nog att se, sasom visande prov p a 
konstens tillstand i nionde seklet. Nagra figurer i bas- 
relief pa. sidan hava huvuden nara pa sa stora som half' 
ten av hela kroppen. 

Fran tradgarden till Palazzo Giusti, dar en hel mang'd 
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cypresser visas, vilkas alder uppgives na 500 till 

,200 ar, har man en vidstrackt utsikt over den lombar- 

dls ka slatten. Man ser darifran Mantua, Villafranca 

s atnt de snobetackta Tyroleralperna. De schweiziska 

U1 nna endast vid mycket klart vader skonjas. 

■Begravningsplatserna i A^erona aro av en mycket egen 

^onstruktion. En vidstrackt fyrkantig byggnad, annu 

c *e pa ena sidan fullt fardig, innesluter en oppen plats, 

P a vilken de obemedlade klasserna for sju francs kunna 

°P a gravar, tatt invid varandra. De som hava rad 

ai "tul ) kopa dyra gravar inne i byggnadens korridorer, 

rlre st familjegravarna ligga under golvet och de enstaka 

^avania pa sidorna over varandra. Dessa senare aro 

Sas ° m hyllor, rymmande var sin kista. Sedan kistan bli- 

l * msatt pa sin plats, muras oppningen till, och pa. en 

' lv a av vit marmor, som tacker gravens sida, inhugges 

J 1 dodes namn Det ar saledes blott inskriptionerna 

Pa golv och vaggar, som angiva att det ar en begrav- 

_ '^gsplats, varpa. man gar, eljes skulle man tro sig ga 

°PPna, tomma korridorer. Alia dessa aro utat den opp- 

P'atsen forsedda med kolonner. 

Vid gatan Cappello visas det gamla hus, Casa di Cap- 

e 'etti, varest Julia bodde den tid hennes renommerade 

e «antskap med Romeo agde rum. Huset, hogt och 

a 't med smala fonster, har lange varit begagnat sa- 

*& kvarter eller tillhall for veturiner, och fran fonstren 

§ st uppe hangde kjolar till torkning. Jag hoppas att, 

m ocksa Julia i livstiden haft samma metod i handha- 

nc let av sina husligt ekonomiska bestyr, hennes kjo- 

atminstone matte ha varit litet trevhVare. 

Ue vidstracktaste befastningarna, utgdrande en del av 

n valkanda "fvrkanten", dominera staden .fran hojder- 

a aromkring; och en massa av militarer, bade fotfolk 

kavalleri, syntes i staden och exc'ercerade pa. falten 
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darutanfor, vilka voro torra som om sommaren. I trad' 
oardarna gravdes och gjordes i ordning, och pa, f alteiij 
som korsas av jarnbanan, tycktes virarbetet vara undati" 
gjort. Jordminen bestir av en rodaktig, sandblandau 
mylla, och genom ikrarna lopa overallt frukttrad i regel" 
bundna, ganska tata rader, varigenom hela den Lombafs 
disk'a slatten far utseendet av en tradgird. 

Pa. vagen mellan Verona och Milano vid gransen mellai 1 
Osterrike och Italien passerar man Gardasjdn, Lago Mj 
Garcia, och som uppehallet dar, till foljd av granskning a1 
pass och visitation, var tiimligen langt, hade man tillfall e 
att, ehuru pa nagot avstantl, betrakta det ena av de tre 
vatten, som turister emellan kallas "sjoarna". De andra 
aro Lago di Como och Lago Maggiore. Stranden fra' 1 
den sodra sidan, dar vi stodo, var langsluttande nedat 
sjon, har och dar avbruten av de manga utanverk och fori 
skansningar, som inga i "fyrkantens" befastningssysteiw- 
Nere vid stranden ligger en liten stad, vars namn jag 
glomt, med ett gammalt kastell i ruiner. Pa. andra sidan 
av sjon syntes Alperna, vilkas dvre snobetackta sluttni»" 
gar, da eftermiddagssolen genom tunna moln belyste denh 
antogo en egen glans. Nedanfor Alperna lago byar ha 1 
och dar, vilkas vita murar och kyrkor broto av mot de 
nedre bergens morka fond, och pa sjon, dar nigra fiskai" 
batar lago fortojda, syntes en farkost med spanda sege'» 
vars bild tydligt aterkastades av det lugna vattnet. 

Mojligen kan Milano vid ett langre uppeha.ll vara e' 1 
angenam vistelseort. Mig intresserade icke nagot ann at 
an dess dome, men den si. mycket mera. Nast efter S : 
Peter i Rom och mojligen katedralen i Sevilla ar det de 11 
storsta kyrka i Europa och dess vidstrackthet synes i fl ' 
uti si mycket klarare, tack vare bruket i de katolska ky 1 " 
korna, att golven icke aro belamrade med andra bankaia 
an har och dar framfdr ett eller annat sidokapell. Var3 e 
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11 .av kyrkan bade innan- och utantill ar av vit marmor 
°ch prydd med over 5,000 statyer, vilkas antal for att 
Va ra komplett skulle utgdra nagra tusen till. Varje pelare 
ln ne i kyrkan ar ovantill i kapitalen full av sadana statyer. 

e malade kyrkfdnstren gora att halvskymning alltid ra- 
fler dai-inne, utom da solen bryter igenom fargerna, vil- 
* et isynnerhet da morgonsolen lyser genom de kolossala 
k °i'f6nstren, matte vara av en harlig effekt. Pa domen, 
S0l n annu icke ar fardig, arbetas dagligen. 

Den varldsbekanta teatern la Scala, den storsta i Euro- 
Pa och troligen i varlden, besokte jag ock. Man uppfdrde 

■La Favorite" av Donizetti med en ful och fet fru, som 
gav gastroll och tycktes av publiken vara sardeles goute- 
r ad — samt en stor balett. Vad operan betraffar, sa gick 

en skaligen skapligt och frun sjong ratt bra, men den 
K °Iossala lokalen fordrar storre rostresurser, an som nu, 
att ninstone vad tenoren angick, stod till buds. Tenoren var 
^-ancani, som jag horde pa Italienska operan i Paris i860 

c h som jag redan da tyckte vara utsjungen. Han hade 
Q ° c k sedan dess icke namnvart forsamrats. Teatern synes 
^S i dvrigt alldeles for stor for att erbjuda en for vanliga 
^anniskordster lamplig akustik. Baletten var pa atskilli- 
? a stallen ganska originell. Salongen ar sex rader hog 
"led fyrtio loger i varje rad. 
Den 17 februari pa morgonen, da vi lamnade Milano 
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att fara till Genua, hade det snoat under natten och 



un gre nedat var det sa mycket sno, att den undanskotta- 
' es - Vid Alexandria borja de s. k. "Sju Alperna" och 
? e noni dem gar vagen till Genua. Atskilliga vackra rui- 
ner av ganska stor utstrackning finnas pa. hojderna, 
''kas sluttande sidor efterhand som man nalkas Genua 
1 allt mera fyllda med villor, till storsta delen smakldst 
Malade i bjarta farger. Vid Genua upphorde snon och 
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r verkade solen sa. starkt, att jag, uppkommen i mitt 

'talien. 
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rum, som lag hogt mecl utsikt over hela hamnen och ha- 
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vet, kuncle klada mig vid oppet fonster. Men i skug- 
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gan var det fortfarande ganska svalt. Vi tankte droja 
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har over bade den ly och i8, men sedan vi sett oss orn 
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i den pa brant sluttande bergasar byggda staden mecl dess 
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oregelbundna och branta gator samt atit middag, besloto 
vi att Samma afton ge oss av pa. angbat till Livorno. Un- 
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der tiden ahorde vi en del av en pa Teatro Nazionale gi- 
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ven beneficerepresentation for en sangerska vid namn 
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Carolina Ferni, som hade en vacker rost och sjong ganska 
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bra ocksa. I allmanhet funnos har battre roster, iin clem 
vi forut hort. Daremot var orkestern skaligen tarvlig och 
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osakerheten bos en av fiolerna, som jag hade i min nar- 
het, var verkligen inquieterande. Ingen hel opera gavs 
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utan blott losryckta akter ur "La Favorite", "Gazza ladra" 
m. m. Signora Ferni skulle aven pa slutet spela fiol, men 
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da voro vi redan var kos. Fmellertid hade jag tillfalle 
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att iakttaga en hogst egen pliigsed i Italien vid beneficer. 
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Vid framropningarna hagla icke allenast buketter av van- 
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ligt slag, utan ock jattestora saclana, liknande blomsterbord. 
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med en lang kapp till skaft, som riickas ut fran avantsce- 
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nerna och de narmaste logerna samt firas pa snoren nef 
fran de hogre regionerna, sa att betjanter fa komma in 
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och hjalpa till att bara ut de kolossala bevisen pa publi- 
kens belatenhet. Denna publik ar sardeles brakig och 




>h II 


I— 1 = 
Cn = 


^11 


efter vart forestallningssatt oborstad. Om en mellan- 
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akt racker nagot lringe, borjar man klappa i handerna 
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till tecken att man bor fortsatta. Drojer det anda, bor- 
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ja visslingar, som smaningom overga till riktiga tjut. 
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Sjunger nagon icke riktigt till belatenhet — och det 
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medgives villigt, att sadant sker ratt ofta ■ — sa hyss- 
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jar man at den sjungande, liksom till tecken att han boi' 
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sluta, samt gapskrattar ganska ogenerat. Den battre de- 
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len av publiken, som icke deltar i dessa grovheter, har 
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re mot den ovarian att prata hogt nar som heist aven 

ncler sangen och kan med arga hyssningar val for ogon- 

. lc ket bringas till tystnad, men borjar da snart om 

gen - Sitter man ej i loge titan pa golvet, maste man 

a ga in kladerna med sig, ty det films ingen plats att 
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an ga dem pa, och darfor ar man ratt nojd med det el- 

' est icke ratt stadade bruket att ha hattarna pa under 

1e| lanakterna. Vaktmastarna, som taga emot biljetter- 

a tul amfiteatern, sta. innanfor dorrarna och dela hattpa- 

ttningsmetodeh. En sadan slusk, tjock och drumlig i 

^innelse, m ottog min biljett pa teatern i Genua, som 

• & mycket val minnes hade nr 20. Pa den platsen 

at t dock en herre forut, som ganska artigt upplyste 

om att detta var verkligen hans nummer ocksa. 



iftig- 



Vakt 



lad 
Pa 
en 



niastaren stod fullkomligt radios vid denna inveck- 
e rattsfragas losning och bad mig i stallet taga plats 
n agon annan ledig stol. Jag gjorde sa, men sa kom 



n y pretendent och sa ytterligare en, och jag kastades 

nt om som en annan odets lekboll sa. lange odet hade 

gra lediga platser att disponera. Men de togo sma- 

n gom slut sa val for mig som for en annan lika be- 

' edlig herre som jag, vilken ocksa blivit kastad om- 

, ln §- Jag gick da tillika med min kamrat i olyckan 

dorren, jag med fdresats att lamna en ort, dar otu- 

s a grymt forfoljde mig, da vaktmastaren hittade pa 



ren 

den 



complaisanta utvagen att erbjuda mig den stol, han 
jaiy begagnat och som vid narmare paseende befanns 
bar a 
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nr 20. Aven olyckskamratens stol antraffades le- 

narheten, och sadan var ordningen pa. den teatern. 

& bad emellertid en narsittande herre underratta vakt- 
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. as taren darom, att endast min bristande kannedom om 
' 'lenska sprakets finare vandningar hindrade mig att 
vaktmastaren tvdligt tolka mina tankar om hans 
Per sonli s h et . 
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Kl. 10 foro vi i bat till var angare, som skulle ga 
kl. 11 och lag pa redden. Jag hade garna stannat upp e 
for att beskada utfarden ur hamnen och kanna de f6r- 
sta gungningarna. Men de manga platserna i den lilla 
salongen, dar jag hade min koj, hotade med oreda naf 
alia deras innehavare hunnit komma ned, var for jag ge- 
nast gick till vila. Om natten sov jag som ett gott barn, 
vilket jag i allmanhet g6r, var och hur jag ligger. Mot 
morgonen kande jag att havet rullade tamligen hogt, 
var for jag, liksom den morklockige, lag kvar till dess 
vi nalkades Livornos hamn och kande sjogangen min- 
skas. Genom salongens fonster sago vi i flera timmar 
de snokliidda Apenninerna, som glanste vita i solske- 
net, liksom om den marmor, de innehalla, varit blank- 
polerad. Innanfor den stenarm, som i halvcirkel lig' 
ger omkring Livornos hamn, for att skydda den mot 
havet, stannade angbaten, men lade icke till vid strafl- 
den. Snart gungade en hop batar ut for att frakta gods 
och passagerare till staden, och i mer och mindre ord- 
ning embarkerade man i dem och roddes under vagor- 
nas starka skvalpande till tullhuset. Livorno ar frihaniO> 
vilket pa turistspraket betecknar en sadan dar liten afl' 
genam ort, dar man visiteras bade vid in- och utgaen- 
de. Vi hade forut gjort bekantskap med tva sadana 
stallen, Triest och Venedig, sa att med detsamma ma» 
viskade i orat "Porto franco", togo vi efter nycklarna 
till vart gepack. Men med talamod gar man igenofl 1 
allting, och sa. ar det med visitationer ocksa. Jarnvag^ 11 
emellan Livorno och Pisa ar ej langre an att den befa' 
res pa en halvtimme och gar over en slatt, som i aldsta 
tider legat under havets yta och annu, atminstone pa va- 
ren, synes vara sumpig. Vilken harlig forandring i kU' 
matet hade vi icke under farden fran Genua gatt ti| 
motes ! Har stodo tradgardarna helt grona med stora 
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k alhuvuden och andra gronsaker, som upptogos. Kor 
0c h far betade pa angarna. Kdrsbarstraden blommade, 
sades det, men jag sag inga sadana. 

Huvudgatan i Pisa gar i halvcirkelform utmed Arno- 
iloden, som framloper gul som ett lerblandat aggdl. Vid 
de nna gata, vettapde mot soder, ligger hotellet Peverada, 
ar jag bor hogst upp med utsikt at gatan. Vid forsta 
""cken over floden genom det oppnade fonstret, dar so- 
ler > sken in med nastan samma varme som hemma hos 
° Ss i juli, utropade jag hogt, ehuru jag var ensam: "Ack, 
Sa trevligt." Jag tror att detta utrop dock huvudsakli- 
sen foranleddes av den angenama kanslan av ombyte 
* ra n vinter till sommar. Men nar solen gar ned kan- 
Iie s det ater kallt och da. tycker jag det ar behagligt att 



ata det brinna litet ibland i en trevlig spis, som jag 

har i mitt rum. Eldningen, pa de forra stallena fore- 

na d med brak, rok och omstandigheter, gar har som en 
a ns. Veden, bestaende av valnot, brinner bra och an- 
a idningen sker med en sorts stora tallkottar, liknande 

ana nasfrukter, vilka genast tanda och, en gang brinnan- 

de . icke slockna. 
Klockan mellan tre och fem ar det livligt nere pa ga- 

tan > vilken, sasom ej synnerligen ling och icke heller 
rec ', da ar till trangsel fylld med gaende och akande. 
tenlaggningen ar likadan som i Triest, jamn som ett 

§°lv. Under karnevalen synas nu masker till fots och 
Va gn, men jag tycker icke att maskeringen har nagon 

_§endomligt nationell pragel; den ar sadan, som pa. var- 

' e a nnat stalle, dar man klar ut sig och for litet ovasen. 

Middag ates vid table d'hoten klockan y 2 6. Mitt emot 
Ss vid bordet ha vi en sadeles hygglig engelsk familj, 
v ^ er , en gumma, som matte ha varit mer an vanligt vac- 
er och som annu fortjanade att malas av, samt tva. 
ot t r ar, d en ena smaleende med ett sjukligt utseende, 
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Kgtt men ined ell behagligt ljud i sin rost "ellc a les larfflC? 










de la voix", och den andra en munter och spraksaiu 
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garka (lunsa) med roda kinder och annu rodare haft' 
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der, vilken i sin ordning har bredvid sig en rysk fu:"t e 
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eller sa omkring, lik en trott perukmakareskylt, son 1 






sprungit for hastigt fran mastaren. Har i hotellet boi' 






■k, aven fru Bina Dahlgren fran Goteborg med sm styvson, 
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Kk en systerson till den morklockige. De hava for gossefl s 
Wk ' halsa vistats har i vinter, aro saledes orienterade i trak- 
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■J ten och visa oss omkring. 
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K»v Florens den 23 Februari pa aftonen. 
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Det finnes stallen, dar man ofta nog till foljd av till' 
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falliga omstandigheter, men lika ofta utan att veta vaf 
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for, befinner sig sa utmarkt val. Sa var det med mig" ' 
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KJ; Pisa. Orsaken tillskriver jag huvudsakligen klimatet, 
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Hij£* ehuru jag inte just vill pasta, alt jag alltid skulle vilj a 
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hava ett sadant klimat, ty det var val sasom motsats ffl ' 
|j den kold, jag forut kant, hogst angenamt, men smaka.'' e 
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Bt? tillika av nagonting passivt, intetsagande, sum jay tror 
Wjfh iangden skulle kannas slappande. Del var varmast &' 






BJH sta dagen \i kommo, ungefar sa, som det varit hela viw 
Wfhk tern, da det icke regnat, men blev sedermera kallare. Dod v 
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Kjj** understeg varmen i skuggan icke nagon gang 14 grader- 
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Bredvid det hus, dar Galilei foddes, ligger en vacke 1 
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Bli tradgard, tillhorig en gammal grevinna, sum sjah id <l - 
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besokt den pa 19 ar, men varje dag promenerade trog et 
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i en tackvagn, ibland slumrande. I den traclgarden s ;l £ 
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B3 jag <le forsta egentliga proven pa sydlandsk vaxtlighet. 
Bfe* 1 en skuggig del av traclgarden vaxte etl stort antal kam e ' 
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liatrad, alia i blom, bade hogroda, ljusroda, spracklig 3 
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och vita. Granger, ehuru i spalje, funnos ock i myckeft' 
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het och i en bassang i mitten av traclgarden sam et 
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■ ■'torre antal guldfdskar sig sjalvom och androm till be- 
'^tenhet. '■'•' , 

I motsats mot de fiesta andra italienska stader, i vilka 
a 'la det finnes sa oandligt mycket att se och lara, lig- 
■&er bar nastan allt (let fornamsta, som i sadant hanse- 
e nde ar att inhamta, koncentrerat pa en punkt, en tyst 
° c h stilla, egentligen av resande betradd plats, inrymman- 
"' e bade Campanilen eller det lutande klocktornet, kate- 
( 'ralen, baptisteriet och Campo Santo. Minst intressant 
1 mitt tycke i denna konstens fyrvappling, ehuru vanli- 
? e n mest omtalat, ar (let lutande tornet, oaktat dess 
v ackra arkitektur. Nar man riktigt hunnit overtyga sig 
°m att det icke ramlar, vilket snart ar gjort, sa tycker 
ln an att liela dess markviirdighet forsvunnit ; och ar det 
ens nagonting markvardigt i dess lutning, da den forsta 
wcken overtygar betraktaren, att den inat liggande kan- 
,en av taket icke overskjuter basens medelpunkt ? 

Vilket intresse erbjuda daremot icke de ovriga ! Ka- 
fedralen, efter en svar eldsvada pa 1500-talet restaure- 
ra d under olika tider och av olika byggmastare, foreter 
V; 'l i sitt inre en konfusion av olika byggnadsstilar, for- 
■^amligast av grekisk och bysantinsk mecl tillsats jamval 
av arabisk, men det hela ar rymligt, ljust och glatt med 
v %garha fyllda av ypperliga tavlor, sasom i ett museum. 

Det yttre ar pa manga stallen snett och vint till fdljd 
av de murarna tillfogade skadorna, men det star dock 
K 'ke sa ilia till med de runtom 16pan.de arkadernas sym- 
llle tri, som man i borjan trott, da man varseblir, att 
lastan ingen av pelarna, som bara arkaderna, ar lika lang, 
•'en ena med den andra, varigenom det hela far det ut- 
Se ende, som skulle murarna sjunkit ojamnt och dragit an 
eu ai"kad, an en annan mecl sig. Men som inga remnor, 
^estyrkande en sadan sjunkning, forefinnas, har man 
,c ke heller haft anledning antaga att arkadernas och pe- 






y^g^f. 



88 



larnas inbordes olikhet hava en sadan grund, heist man 
vid narmare granskning firmer symmetrien i det hela, icke 
vid detsammas avdelning i alia arkader for sig, utan i 
sju at gangen, i vilket sjutal den forsta pelaren korre- 
sponderar med den sjunde, den andra med den sjatte och 
den tredje med den femte. 

Baptisteriet, eller det kapell, dar dopelseakten verk- 
stalles, ser ut som en kolossal kupol, vilken fran nagon 
jattekyrkas tak blivit nedflyttad och stalld for sig sja.lv 
pa marken. Dess yttre harmonierar ratt val med den 
dar bredvid liggande katedralens, och dess inre ar mark- 
vardigt genom det lange varande ekot. Jag forutsatter, 
att all predikan darstades ar lika ornojlig ' som utforan- 
de av musik av den anledning att, da ekot sa lange be- 
varar ljudet, skulle inom en kort stund de pa varandra 
foljande orden eller tonerna atergivas i ett sadant virr- 
varr, att man troligen icke urskilde nagonting. Det, som 
darerrlot tar sig forunderligt val ut, ar att langsamt 
sjunga efter varandra de fyra tonerna i ett ackord och 
sedan hora ackordet sammansmalt atergivas fran valvet, 
till dess det sa smaningom dor bort. 

Campo Santo, i ren oversiittning betydande "Heliga 
faltet", ar Pisas gamla kyrkogard. Dess beskaffenhet sa- 
som icke allenast utgorande en stor gravvard for manga 
av forna tiders utmarkta man, utan jiven inneslutande i 
ett museum en rik samling av de aldsta och markvardi- 
gaste minnesmarken saval i skulptur som i alfresko- 
malningar pa dess inre viiggar har, i forening med det 
egendomligt skona och karakteristiska i sjalva stallets 
utseende, foranlett, att efter denna plats alia kyrkogar- 
dar i Italien fatt namn av .Campo Santo, pa samma satt, 
som, nar konung Mausoleus' anka i sorg over hans dod, 
lat over honom resa det underbara monument, som bar 
hans namn, sedermera alia gravvardar eller kapell av be- 
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-ydenhet eller ovanligare skonhet blivit kallade mauso- 
leer. 

wavarna aro har forlagda under korridorernas golv. 
nv id vaggarna, som samtliga aro hoi j da av i konsthisto- 
^ n markvardiga alfresko-malningar, sta gamla, till 
to rsta delen inom Toscana funna lamningar i skulptur 
ra n romarnas tid uppradade. Dessa korridorer bilda en 
Viang fyrkantig plats med oppna fonster inat densam- 
^ a - Hela denna plats, avbruten endast av ett par gang- 
^ lI gar av flata stenar emellan korridorernas bada lang- 
uor, ar betackt med frisk saftig gronska och i vartdera 



ho 
H 



°rnet star en vacker lummig cypress. I sanning, det 
Sger nagonting egendomligt skont, nagonting smakande 
v stilla frid, nagonting karakteristiskt for stallets anda- 

^1 och betydelse i denna plats, dar konstens vagga statt 
c h dess idkares gravar aro sankta, dar intet annat ljud 
0r es an det svaga suset, som vinden vacker till liv i 
°Pparna pa. cypresserna, de dar tyckas sta sasom tysta 
Pprnarksamma vaktare over den friska gronskan, upp- 
P'rande ur mull, som blivit hamtad fran Jerusalem. 
Omkring en halv mil utanfor Pisa ligger ett kungligt 

-'ott eller egentligen en farm for uppfodande av notkrea- 
llr - Victor Emanuel sades for tillfallet uppehalla sig 
ar for att jaga vildsvin. Utom det lilla natta antalet 
v J.Soo kor, som har leva och hava sin varelse, inne- 
a "a slottets skogar jamval over 200 kameler, som, ur- 

-Prungligen intagna for f orslande av timmer fran de vid- 

r ackta pinjeskogar, vilka stracka sig over trakten till 

er a mils vidd ned mot Arno, numera egentligen njuta 

'tt sorgfria vasen sasom nomader inom samma skogars 

Manser, foroka sig och uppfylla jorden. Jag for dit for 
* se, hur de 200 kamelerna sago ut "i frihet forsatta", 

" 0tI i det heter pa konstberidarespraket. Men jag fick ej 
e n enda. De voro liksom bortblasta. Bast som jag da. 
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satt och fundrade over detta markvardiga fenomen, kotf 1 
en insekt flygande och stack mig pa nasan, vilket hos m 1 ? 
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Evil 




framkalladc den nagot djarva reflexionen, att mahand 3 
Victor Emanuel nar allt kommer omkring endast silai 
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mygg, men svaljer kameler. Yid skogens ena sida Uif 
ger Medelhavet landlost at alia sidor utom en. Flodefl 








kom inrullande med stora hoga, standigt stigande vago 1 
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allt langre upp pa den sandiga, langsluttande stranden- 








Ett gott stycke ut blankte vattnet gult i solen och langi' e 
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'hort ljusgront, sasom lysande smaragd. 

Innan jag lamnade Pisa kom jag underfund med, att 
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garkan, med undantag av handerna, icke var nagon gai" 
ka, och att perukmakareskylten, med undantag av hareti 
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icke var nagon perukmakareskvlt ! 
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Florens den 28 Februari pa aftoneii- 
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"Ocli solen sjonk bakom Florens' kullar". Jag har aid' 
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rig forut tjinkt pa eller hort talas om Elorens, utan att 
dessa ord legat for mig, sedan jag sasom barn laste del* 1 
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i en novell, som jag vill minnas star i Boijes gain' 3 






^■f? * 


Konst- och Nyhets-Magasin och heter .Ruter Kung. Fl°' 
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rens var da for mig inbegreppet av allt harligt, sou 1 
fanns i varklen, och jag trodde, att solen dar gick n eCl 
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pa ett annat satt an pa andra stallen. Senare har all' 
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tid namnandet av Florens beledsagats av epiteter sadafl 3 
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som "det glada", "det lysande", "det charmanta", "d et 
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blomstranck", "det praktiga Florens" m. m. d. Yad tiB' 




I— 1 = 


HG9" li 


<ler da, om jag av Florens vantade mig nagonting ovaC 
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ligt, nagonting hanforande ! Jag har nu varit i denfl a 
besjungna stad, "blommornas stad", i atta dagar. D e 
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ar ej for tidigt att borja fundera pa, huru Florens mot' 
svarat mina overspjinda forvantningar. 
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"Och solen sjonk bakom Florens' kullar!" 
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Aven mecl fara att anses sasom den argaste realist, 
tttaste jag uttala den bekannelsen, att solen sjunker bak- ■ 
otn Florens' kullar precis pa samma satt som hon sjun- 
Jcer bakom alia andra kullar, och hon ser darvid ut all— 
( 'eles pa samma satt. Om hon uppgar nagot annorlunda, 
ar jag ej i tillfiille att bedoma, emedan jag hittills va- 
u t nog oartig att lata henne bevittna mitt uppstigande, 
1 stallet for tvartom ; men anledningen darill liar varit 
<le n, att jag lagt mig nagot senare an hon. Vad jag dair- 
e mot vet ar, att da hon ar uppe om dagarna och i full 
Ve i'ksamhet, hon lyser sa. att det gdr ont i ogonen att 
**ta at samma hall som hon. Det ligger visst nagon mera 
•ttttnhet eller klarhet i luften bar an hemma ; atminstone 
•Cannes dagern i mina dgon sasom nagonting mera ski- 
Hande, mera blandande, for att icke tala om det varman- 
f ' e - Det kan vara sa kallt i skuggan — en hard torr 
Kyla — att man riktigt fryser, men samtidigt ar det en 
s sdan varme i solen, att man ar generad darav och 
s kulle vilja vara kvitt dverrocken, varifran jag dock all- 
"d ogarna emanciperar mig for tidigt. 1 Pisa gick jag 
( '°ck utan, men dar var ett belt annat klimat an har 
langst inne i sjalva landet. Har har termometern i 
s kuggan varierat mellan 8 och 11 grader varmt. 

Italiens himmel ar, sa har man sagt mig, av annan 
* ar g an var. Jag har annu icke kunnat finna det. Sam- 
ni a blaa farg i klart vacler, en annu graare mahanda nar 
( ' e t ar mulet. Men om natten, da stjarnorna lysa, har 
J a g tyckt att de strala klarare an hemma och fran en 
llle ra djupbla grund. 

Arnofloden, var van fran Pisa, flyter ocksa i sitt ovre 
°Pp genom Florens. Darf or har hon annan farg bar. 
■Won nojer sig har med att vara gragron i vardagslag, 
] nen efter regn gul. Underlig ar hon sasom alia Ita- 
,en s och i allmanhet sodra Europas floder. Om va- 
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rarna svalla de upp, ibland pa. nigra fa timmar, sa att 
de oversvamma stundom, forande med sig broar och an- 
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nat, som kommer i deras vag, samt darefter iter lika 
haftigt sjunka tillbaka, man kunde saga till deras in' 
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tet, ty darefter, sasom fallet nu ar med Arno efter full' 
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andat vararbete, ar floden grand och delvis uttorkad, 
lamnande obetackta stora sandbaddar, dar lass, forspan- 
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da med asnor hamta grus, troligen till vaglagning, un- 
der det att ute pa vattnet batar ligga for upphamtande 
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medels skopor fran bottnen av den finare sand, som flo- 
den i sitt uppsvallda tillstand fort med sig. Arno ar 
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emellertid det enda vatten man ser i Florens och denna 
vanliga brist pa vatten ar vad en svensk minst forlikar sig 
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med, aven med erkannande av befintliga naturskonheter 
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i ovrigt. 
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Att solen, da hon gar ned i Florens, s junker bakoin 




I— 1 = 




kullar, ar en obestridlig sanning. Benamningen kullar 
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ar till och med for litet betecknande for situationen, ty 
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Florens ar omgivet av ganska hoga berg, dock skilda at 
sa mycket, att staden ligger i en bred och fri dalopp' 
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ning, kring vilken bergen, langst bort snobetackta, sluta 
«n ring. Bergens sluttningar aro till storsta delen klad' 
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da med olivtrad, vilka likna mindre, glesa piltrad med 
annu glesare blad av ungefiir samma graa blanka farg, 
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som lavendel. Ensamt for sig sjavt betraktat ar ett 
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■olivtrad icke vackert. Manga tillsammans, bildande en 
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skogsdunge, taga sig battre tit. Har och dar avbrytes 
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olivtradens blacka gronska av hoga morka cypresser, lik' 
nande kolossala utropstecken. Frukttraden hava nu i det 
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narmaste blommat tit. Manga av kullarna aro bebyggda 
med villor iinda upp till toppen och taga sig troligen for- 




I— 1 = 

CO — 




traffligt ut, nar alia de punkter, som annu aro graa, 
fyllas av gronskande trad. 
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Vad som egentligen gjorde, att jag fann mig bedragen 
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Pa Florens' utseende, var sjalva stadens brist pa oppna, 

'ackra platser. Strangt taget finnes dar icke nagon en- 

a sadan, men val de, som bara en egendomlig och aid- 

'? pragel, t. ex. Piazza del Gran Duca, pa vars ena' 

Icl a det aldriga Palazzo Vecchie med sitt hoga smala tul- 

Panlika torn ligger med en storartad fontan bredvid, och 

P a en annan sida, dar ett oppet, luftigt galleri inneslu- 

r atskilliga inom konstvarlden renommerade skulptur- 

J rbeten av Benvenuto Cellini, Giovanni de Bologna och 

0r iatello. Gatorna aro tranga och krokiga liksom i 

Ja Italiens gamla stader, som varit befastade. En rak 

. a i Florens hor till sallsyntheterna. Byggnadsplatser 

1 J erforderligt antal matte i forna tider ha varit svara 

1 erhalla, ty pa en av broarna, som leder over floden,, 

°nte Vecchio, har man uppfort sma oregelbundna, ru- 

'ga hus a omse sidor, med fonster utat floden och med 

n e ndast pa mitten av bron avbruten kedja av juvele- 

ar butiker at brons insidor. Detta ger bron fran de ytt— 

e sidorna sedd ett hogst skrapigt, ehuru pa sitt satt 

Wttoreskt utseende. Stenlaggningen pa gatorna, i jamn- 
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tavlande med den i Triest, ar ovanlig sa till vida, att 

^ en bestar av oregelbundet formade flata stenar, vilka 

' r ° noga passade in i varandra och hopfogade med ce— 

en t, liknande ett lapptacke eller en puzzletavla. De ut- 

arkta gatorna i forening med de bekvama vagnar, vil- 

va > ofta nog forspanda med utmagrade hastar, sta till 

u as for ett skaligen moderat pris, gora att man garna 

t r omenerar i vagn. I synnerhet om middagarna, efter 

1 ^bringande av nagra timmar i de harliga konstsamlin- 

sarna av alia slag, aro dessa promenader pa en solig 

ch vacker corso utmed Arnos ena strand, fulla av be- 

ha g. 

^m man tager i betraktande sammanfattningen av allt, 

1X1 pa olika stallen forefinnes mecl hanseende jamvak 



n = 
3 JE 








■ 






7%a*anM>'mxp i mammM 


■\ii .«*;—*' r* -X-W^Tjff-rzrt* w 


M — = 


m 






co — = 




<)4 




.h*. 


^Ht«jJ 


till cle historiska markvardigheterna, ar Florens tack vare 
sina konstsamlingar *en av de allra fornamsta stader i 
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varlden ; och mahanda ar det medvetandet om vad staden 
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inom sig hyser och den sjalsstamning, vilken av umgan- 
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get med olika oforgatliga konstprodukter alstras, som i 
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varje konstalskares minne framstaller Florens sasom ett 
jordiskt paradis. Med konst i denna mening avser man 
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naturligtvis forna tiders alster i skulptur, malning och 
byggnadsverk. Men man bor harvid icke forgata en 
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konstbransch, som annu finnes och idkas, namligen mc 
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saiken. De florentinska mosaikarbetena skilja sig frafl 
de romerska darigenom, att inlaggningen sker med harda 
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stenarter, som sonderskaras i sa stora bitar, som med av- 
scende a formen stenens fargskiftning medger, under 
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det att den romerska daremot alltid sker med lika stora 
bitar, vilka instickas i en mjuk massa, som sedermera 
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hardnar. Den florentinska ar saledes ofantligt mycket 
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svarare och dyrare att astadkomma. Jag har beskadat 
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fabriken harstades och sett arbetet bedrivas, avensom ru- 
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dimenterna och det fardiga arbetet, och mitt intryck diir- 
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av var det, att man maste mera beundra naturen, son 1 
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framalstrat stenar av alia upptankliga farger, passande 
till efterbildningar av tavlor av alia mojliga slag, an 
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manniskan, vars talamod forskaffat henne den konstfai'' 
dighet, som erfordras for bearbetande av det tacksamma 
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raamnet. Av de storre arbeten, som voro till salu, vai' 
ett bord, som kostade 117,000 francs. Det var dock icke 
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storre an ett hopslaget spelbord. Men vilket arbete, och 
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hair oandligt vackert i sina fargskiftningar, oupphinne- 
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l'.ga genom malning och till och med genom gobelinsvav- 
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Man kan cloma om arbetets svarighet, men troligen 
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fornamligast om materialets dyrbarhet darav, att ett ' 
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Palazzo Pittis galleri staende bord, vilket var amnat att 
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'oras 



urns 



as till expositionen i London, men av okand anled- 

!cke blev exponerat, har kravt en arbetstid av 14 

0c h en kostnad av 720,000 kronor svenskt mynt. 

J m Florens, ehuru med avseende a sina omgivningar 

ieklig. en mycket vackert, icke motsvarat de overdriv- 

11'] -f" 

c lorestallningar jag gjort mig 0111 dess markvardiga 

° n het, sa har det daremot overraskat mig med nagot 

na t, som jag icke vantat mig, namligen den hoga grad 

Regans och prakt, som utmarka de enskilda rika in- 

n arnas ekipager och som overgar till och med vad 

Ja v a Boulognerskogen har att uppvisa. Nu i karne- 

ale n har det varit tillfalle att fa se och iakttaga detta. 

a mevalen slutar i dag och darfor kan det vara tid att 

r iva dess kronika nu vid aftonens slut och vid ackom- 

Snernanget av skranet fran gatorna, som tranger upp 

tredje vaningen, dar min aftonbrasa sprakar i spi- 

"• "Karnevalen ar nagonting egendomligt for Rom 

1 Dor skadas endast dar", sade mig en gammal engelsk 

nisell, som var min bordsgranne i Pisa. Jag trodde 

' a tt hon, sasom ivrig katolik och van till paven, ytt- 

a av liat till Victor Emanuel och hans nva huvud- 



i'ad c 
stad, 
ni ask 
dar 



men jag tror nu, att hon har ratt. Fastan all 
e ring ar forbjuden i Rom och fastan karnevalen 



numera saknar allt det uppsluppna, som forr gjor- 

^ e n till en sa saregen foreteelse, har den likval i sin 

e vdliga kvarleva nagot nationellt, nagot egendomligt. 

tnevalen i Florens har jag funnit vara egentligen en 

1T1 enad av hogtidligare slag sasom i Stockholm 1 mat, 

aen skillnad, att en del av publiken har ar maske- 



ra d och 



att man kastar blommor till varandra fran vag- 



°ch balkonger, under det att den stora massan av 



«ar 

( Iet 

. e gentliga folket star sasom en tyst och overksam 

a dare av den rikedom och den lyx, som de hogre klas- 

a utveckla. Jag kan saledes icke finna att det enkla 
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folket roar sig, med undantag mojligen av nigra obemark' 
tare forstrdelser, som framkallat de rop och skran, aV 
vilka gatorna utmed floden for narvarande fyllas, oW 
mahanda aven av de manga baler, som for natten St8 
annonserade, huvudsakligast i teatersalongerna. Tors- 
dagen, sondagen, mandagen och i dag tisdag ha de sto- 
ra promenaderna agt rum, dock icke i den stora pa r ' 
ken, som utanfdr staden foljer Arnos strand, utan inn e 
pa. de tranga gatorna, inom en rymd, som utstakats_a^ 
gendarmer och lansiarer till hast, mahanda darfor atf 
de, som icke deltaga i promenaden, skola kunna fa aska' 
da den fran fonstren. Omkring klockan fyra pa mid' 
dagen ar taget i ordning. Snart ar antalet av vagna 1 
sa stort, att taget gar endast fot for fot. Da man fa r 
samma gator fram och tillbaka, har man darfor gott til'' 
falle att se pa varandra samt att kasta blommor od 1 
aven karameller om man sa vill. De, som lagga an P a 
blomsterkastningen i stor skala, hava sarskilda inratt' 
ningar, eller korgar i vagnarna, som se briljanta ut, " a 
de aro fyllda och dar buketterna aro nedsatta och tag aS 
efter behov. Konfetti har jag daremot icke sett har a* 1 ' 
vandas. Manga av de masker, som visa sig, aro rohg a 
nog, och framkalla hos den askadande hopen livliga " v 
fallsyttringar. For mig var det ett stort nbje att be 
trakta den utmarkta elegansen av ekipager och hastaf 
samt de smakfulla livreerna. Den moderna fargen P a 
hastarna ar en dunkel, obestamd, nara nog i samma nyao 5 ' 
som hos min hast — men vilka harliga kreatur. P r °' 
menaden fortgar pa detta satt till klockan sex, da sky*' 
ningen och strax darpa morkret intrader. Konung eJ1 ' 
som den 21 dennes gav en stor bal i Palazzo Pitti f° 
flera tusen personer, har sedan rest norrut och tillbi' 111 ' 
gat de sista karnevalsdagarna i Milano. Eljes hade b a 
tvivelsutan varit anntt mycket mera lysande. 



?*£ 



t*jRt2£tra 



LJ*;!^* 



.*** 



Ml 



97 



uem 



'lade 

'•ett; 



Ul ga teatrar spela under karnevalen. Bland 
e atro la Pergola. Representationerna dar aro sta- 
°ch sangen den basta jag hittills hort i Italien. Som 



a dock knappt kan tagas sasom ett berom, vill jag 



till. 



"Ppf. 



a 8ga att dar sjunges ratt bra. Jag liar hort Lucie 



0l 'as ganska snallt och riktigt pa dess seen, ehuru 
s aldrig tycker om det av italienska konstnarer ofta 
1 aven har begagnade sattet att for expressionens skull 

ffra tonens valljud. Operan tyckes dock betraktas 



e »fl H st 



sasom ett nodvandigt omholje for baletten. Sa 

eniellan andra och tredje akterna av Lucie en liten 

bara fern akter, kallad Bianchi e negri, det ar 



Uttytt ; 



vita och negrer. Derma balett framstaller civi 



uonens utbredande bland negrerna, vilket tillgar pa 

Sa ttet, att en mycket tunnkladd flicka, som har mus- 

' c «er, under alia akterna skuttar omkring och hjalper 

"etryckta och hart behahdlade bland negrerna, samt 

( lem predikar kristendom med taspetsen Iyftad i jamn- 

'• ul med ogonbrynen. For att visa, det negrerna slut- 

8 n kommit i besittning av alia religionens och civili- 

'onens fdrmaner lyktar baletten darmed att negrerna, 

ei att hava slagit ihjal sin husbonde, dansa, kladda i 

lta frackar och vita sidenvastar en lustig kadrilj med 



l0 P mamseller i roda tarlatansklanningar med tre vo- 



* he 
kkg er 

a leatro Pagiiano, nast la Scala i Milano den storsta 

r jag hittills sett, med sex rader och trettiofem lo- 

1 varje rad, gar man annu langre i de koreografiska 

s tationerna, ty dar besvarar man sig icke med mera 

Sl k an tre losryckta bitar ur nagra operor for 



stall 



nagra operor for att i 
e t fa framvisa tva stora baletter med dubbelt sa 
§a negrer, ehuru nagot mindre kristendom. Fastan 



> s alunda icke har mycket att saga om musiken kan 
s nock icke underlata, att med nagra ord vidrora den- 
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sammas underordnade prestationer, namligen korfli c ' 
korna. Jag borde egentligen vara rasande pa. dem, $ 
de ha omojliggjort for mig bruket av kikare sa lange ° e 
aro inne pa scenen, men de fullgora sina aliggande" 
oklanderligt och darfor vill jag dem egentligen ingentin? 
ont. Men sa mycket kan jag pa heder och tro forsaK' 
ra, att jag icke vill ataga mig att i forsta vevan utle* 3 
bland konungariket Sveriges varsta skurkaringar, kladd' 1 
i uniform, sadana exemplar, som dem alia Italiens tea 
rar utan undantag varje kvall framvisa for framlrng a ' ! 
vilka pa formiddagen fatt fornoja sina ogon med R^ 
faels och Correggios madonnor och hela regementen aV 
Veneres. 

I sammanhang harmed kan jag ej undga, att anteck' 13 
min forvaning over den brist pa kvinnlig skonhet. s0» 
synes rada i den 6vre delen av Italien. Jag tror A 11 ' 
kunna saga, att jag icke sett ett enda vackert fruntij 11 
mer inom Italiens grans, som kunnat raknas till de , " 
fodda, med undantag endast av en ratt tack blond fh* 
i Pisa, som verkligen var italienska av fdrnam fanH 1 . 1 ' 
och har ett tamligen valbildat ansikte nagon gang vis 3 
sig, liar det daremot haft en siirdeles grov hy av g al1 
ska dunkel farg. Kopporna tyckas hava grasserat f» 
mycket bland befolkningen. Daremot traffar man i cK . 
sallan vackra karlansikten, fornamligast bland ffliW 3 



ren. 



I ett av malningsgallerierna traffade jag harom dag 
den aldre herrn och den yngre herrn, vara vanner se 1 



table d'hoten pa hotell Danieli i Venedig. De halsa 
f ran fransyskan och sade, att hon madde bra och hade 
god "digestion", samt hade fatt, sasom den aldre he 1 ' 
mycket artigt yt'trade, tva. andra unga herrar till sallsk 3 " 
Hon hade dock tankt fara till Milano for att halsa pa s ^ 
lilla hund, som hon lamnat dar sjuk, och vilken hoti P 



da" 
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s tod vara den enda personlighet, som varit henne "fi- 
dele". 

Florens den 4 Mars pa middagen. 

Efter nagra i husligt lugn och med vandringar i, gal- 
ei 'ierna tillbragta dagar i fastans borjan, har jag intet 
s arskilt att for minnet anteckna; men jag fattar pen- 
nan med anger fullt sinne for att avbedja den orattvisa, 
- ,a g forut latit vederfaras la bella Italia. Jag har funnit 
0c h maste medge, att dess himmel ar stralande harlig och 
"k, och att solen, nar allt kommer omkring, andock gar 
ne< 3 pa nagot sarskilt satt i Florens, ty en sa praktfull 
n °risont, som bergens rand presenterar i nedgangens be- 
ysning, torde man fa leta efter. Och manen och stjar- 
n °rna tindra sasom om de skulle besta av juveler i stark 
e «larering. Efter en dags regn ar det som skulle solen 
s «na anda. klarare an forut, och dagrarna pa bergen, i 
0Jl ka schatteringar av blatt, tyckas anda vackrare. Aven 
ih S kanner mig darfor foranlaten att salla mig till dem, 
s ° m prisa Florens med de granna epiteterna, och jag 
£°i" det sa garna, ty jag vet nappeligen nagot mera otack- 
-amt an att klandra vad de fiesta andra manniskor lov- 
P r isa. Varmen i skuggan ar nu 13 grader och i solen 
a nda till 35, nar man later termometern sitta och gassa 
M & en stund utanfor fonstret. Det gick val ocksa lat- 
ar e for mig att se naturen i en forskonad gestalt, nar 
ail ledningen till en nedtryckthet, vilken forut varit ra- 
atl de, forsvunnit. Samma dag vi ankommo till Flo- 
_ en s fick namligen den morklockiga lagga sig till sangs 
e tt recidiv av den maginflammation, han haft for 3 
r sedan. Sedan dess ha spanska flugor och italienska 
°diglar utgjort hans fornamsta sallskap. Forst i gar 
lc k han ater stiga upp och ar nu pa battringens vag. Sa 
0r gligt slut fick saledes hans lustresa, vars mal var 



Flbrens och dess karneval. Med forsiktighet far ban 
fram i manaden antrada sin aterresa och om nigra dagai' 
gar jag langre soderut. Till Neapel har jag tvi olika 
vagar att komma. Den ena over Siena, Orvieto och 
Rom. Den andra till sjoss direkt fran Livorno. Den 
forr'a vagen har mycket lockande. Det urgamla Siena 
med sin bibehallna medeltidsfysionomi och Orvieto men 
sin domkyrka och dess fasad, den praktfullaste i varl- 
den ; detta och mycket annat ville jag si garna se, och 
svenska tidningar, som jag ej last sedan jag var i Wien 
och som jag blott far i Rom, onskade jag ocksa bra 
garna att fa lasa, men jarnvagen slutar vid Ficulle och 
darifran till Rom maste man fara antingen pa diligenser, 
vilket ar mig en horreur, eller ocksa med veturin, vil- 
ket, da man ar ensam, faller sig nagot for dyrt, och ma- 
hinda iiven skulle leda till det aventyret, att jag nagon 
nart finge "bo ensam i en skog i Italien", vilket ar foi'- 
bjudet. Det klokaste, vigaste och mest ekonomiska af 
dar'for att itervinda till Livorno och darifran fara P'' 1 
angbat till Neapel. 



Pa Medelhavct mellan Livorno och Neapel den 
10 Mars pa formiddagen. 

Tag stod en dag i Florens och studerade teateraffi" 
schema, som sutto uppslagna i ett gathorn. Namn et 
Adelaide Ristori foil mig da i ogonen, och jag laste, 
att hon samma afton skulle upptrada pa Teatro Alfid' 1 
i en femakters tragedi, benamnd Camma. Jag drog xsm 
da till minnes den tid, da en bland mina ivrigaste onsk- 
ningar var att fa se den stora omtalade Ristori, o 111 
vilken bade tidningarna och de resande hade sa foruO' 
derliga saker att fdrtalja. Det ar nu tio ar sedan dess, 
eller sa vid pass, och de senare aren har jag icke eO» 
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10 rt namnet Ristori omtalas. Emellertid fattade jag med 
be garlighet tillfallet att fa gdra bekantskap med en, 

^onstnarinna, som atminstone varil stor. Jag for pa, af- 
'°nen till Teatro Alfieri, belagen langt borta i staden. 
Salongen var ganska natt och smakfull, men icke pa 
,; "W nar fullsatt. 

En skaligen tarvlig orkester spelade upp ouverturen, 
'ilken, troligen for att astadkomma nagonting ratt all- 
Varligt i pjasens anda, bestod av gnbben Silvas aria ur 
-rnani". Ridan gick upp, naturligtvis under tjut och 
s «nk, ty det var over tiden. Tarvliga dekorationer fd- 
' ^talkie nagonting likt en plats utanfor en tempelgang, 
° c h nagra vitkladda varelser, som utkommo darifran i 
Accession, skulle forestalla kvinnor och dartill nunnor. 
e le i" rnahanda rattare prastinnor i nagot hedniskt tem- 
lJel » ty kristna manniskor voro de ej. Nu bdrjade pja- 
Se n med att ett par herrar och en flicka, vilken sist- 
Samnda dock hade en fullkomligt manlig stamma, i sall- 
5kap med suffldren laste upp en hop saker, som jag icke 

0l "stod, ehuru de upprepades tva ganger, fdrst med ho- 
§ a n rdst av suffldren, som icke teg ett dgonblick, och 
( defter av aktorerna. Antligen kom Ristori in, och 
su ffldren tystnade lyckligtvis, vilken tystnad iakttogs i 
*J*a scener, dar hon var med. Hon var mer an vanligt 
dn 8' och mager, men med ett tjockt och vackert har 
Samt ett valbildat langlagt ansikte med talande ogon. Det 
^ ar val att hon appladerades vid entren och darigenom 

° m att uppehalla sig en stund med bugningar och van- 

S a atbordor, ty dymedelst kom jag att fa se hur hon sag 
1 ■ Hennes ratta ansikte sag jag icke sedan under pja- 
sen . ty da var hon icke langre Ristori, utan Camma, d. 

' s - en fru, vars man blivit mdrdad av en herre, som 
•astod sig alska henne. Sorg, fdrtvivlan, hat och hamnd 

|J,IJ darfor de vanliga genier, som kringsvavade Camma, 
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och jag forsakrar att man icke misstog sig hur hon hade 
det inom sig. En sadan mimik har jag varken sett 1 
verkligheten eller fantasien, och hennes minspel, da hon, 
efter en lang seen tillsammans raed mbrdaren, slutligen 
yttrade: "Si, amo", (ja, jag alskar dig), darvid hon for 
honom visade ett ansikte, som med god vilja av ho- 
nom val knnde anses uttrycka karlek, under det publiken 
daruti laste det grasligaste hat, var sadant, att jag skulle 
vilja raka ut for en icke alltfor vild tigrinna lika garna. 
som for en kvinna, som sag pa mig med en sadan bhek, 
ty da kunde jag ungefar rakna ut, hur jag skulle komma 
att ma. Ocksa. hade jag nog av den blicken. Att se 
hur karlen mordades behovde jag icke; troligen rev lion 
sonder honom i smabitar sedan jag kommit hem. En 
torr hosta pakom henne ibland och var storande. Det 
:ir intressant att ha sett henne, men jag langtar just icke 
efter att gora det 0111 igen, atminstone icke i den pjasen 
och pa den teatern, men nog skulle jag vilja se henne 1 
nagon kand och mera mansklig roll, sasom Maria Stuart 
eller dylikt, och bitradd av skadespelare, som icke bh' 
vit sa tydligt destinerade till skomakeriyrkets utovande. 



Neapel den 11 Mars pa middagen. 

Dagen darpa bevistade jag av en handelse ett skadespel 
av annan art. Pa baptisteriet i Florens finnas dorrar av 
brons, utmarkt val arbetade i olika avdelningar, forestal- 
lande bilder ur bibliska historien. Jag forsummade sal- 
Ian att stanna, da min vag ledde dar forbi, for att se p a 
ddrrarna, och sa skedde aven nu, men dorrarna voro 6ppn a 
och jag gick in. Dar var barndop. Bredvid en avskrank- 
ning med ett altare innanfor stodo tva. praster, den en» 
hallande en fackla och med utseende av en gddd kallai'- 
mastare, som oformodat blivit lanad att assistera vid hog' 
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Hgheten. En annan prast, liksom den forre kladd i en. 

kapa, men med ett slags balte eller skarp lagt over 

ac ken, upprabblade med hastig och otydlig rost det la- 

ns ka dopelseformularet, darvid stundom gestikuleran- 

^ over huvudet pa. tva smarre barn, som hollos av lika 

an ga mamseller, den ena i skar, den andra i svart hatt. 

en lasande prasten stoppade ett saltkorn i vartdera 

r nets mun och strok dem aven bakom oronen med 

J a > troligen for att de dar icke alltfor snart matte bli- 

to rra. Daruppa tog han av sig nackskarpet, kysste 

.. °ch satte det pa. sig igen, men lade darvid flikarna 

er barnen och gick omkring avskrankningen in till 

are t, annu fortare upprabblande sin latinska rotval- 

. a - Mamsellerna, som tydligen voro mycket vana vid 

nQ, op, foljde med, noga aktande att skarpet lag kvar 

s amma stallning, samt efterlaste rotvalskan fort och 

ec ^gt. Sa. kommo de fram till altaret, eller kanske rat- 
re 

hi, 



e dopfunten, och sa. hollo de en unge i sander med 



k 



v udet fram, darvid prasten, sedan han forst behorigen 

'' s st skarpet, hallde en skopa vatten over huvudet, d6- 

n de barnet in nomine patris, filii e't spiritus sancti. Sa 

So ungarna poudre de riz pa sig och sa sina mossor.. 

n forsta hette Josef och holl sig tyst, den andra dar- 

. ot; > som jag tyckte uppkallades till Axel, opponerade 

*■ Gamla voro de icke, ty huvudena pa dem voro icke 

lre an forsvarliga apelsiner. Josef overlamnades dar- 

er at en fru i vit sidenhatt och svart sidenklanning, 



«ft, 

ken fru troligen tagit del i Josefs tidigaste levnadsoden. 

011 tog honom pa. armen och bredde over honom ett 

dstickat tacke av vitt siden. Kanske Josef var for- 



Axels behandlingssatt undgick mig. 
Jeri io mars tidigt pa morgonen lamnade jag Florens, 
an jag aftonen forut tagit avsked av den morklocki- 
e ' s om langtade tillbaka till Norden. Emellan kl. 10 
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och ii pa f. m. rodde jag fran Livornos hamn ut tu' 
angfartyget Marco Polo, med vilket jag skulk ga til' 
Neapel. De i Italien vanliga prejningsforsoken prova" 
des aven nu av batkarlarna, som for overforande fi" a11 
stranden till far-tyget av endast min person med atfol 
jande bagage fordrade 6 francs. Till en borjan kun ( ' e 
jag ej erhalla upplysning av nagon pa fartyget om t' 1 " 
riffen, enar kaptenen satt vid frukostbordet jamte en h £l 
hop resande, och en liten malaten gubbe, som syssla'' e 
i ett skafferi, tycktes icke anse sig ha nagon skyldigh 6 
att inlata sig i forklaring over ratta forhallandet. M el1 
emot min vana och foresats under denna resa, pa. vi*" 
ken troligen manga talamodsprovningar vanta, blev j a » 
icke allenast ond, titan riktigt arg samt tog i gubbe' 
lamligen starkt och rot at honom : "Vill du inte sag' 1 ' 
din lilla lortgubbe, hur mycket jag skall betala?" Gu" 
ben blev radd och framvaste helt hastigt: "1^2 francs • 
Jag kastade 2 francs at den ene batkarlen och satte n 11 ^ 
att ata frukost. Sasom straff for det jag varit ond 0C 1 
burit mig grovt at, alade jag mig den speciella bestra" 
ningen att vid nasta imledning till ilska icke allen^S 
vara lugn, utan aveii glad. Ogonblicket for bestral^ 
ningen va-r icke langt borta; men jag vagar pasta, ;1 
jag undergick den sasom en karl agnar och anstar, va' 
om narmare fortaljes i det foljande. 

Kl. 12 hissades ankar under det harligaste vader. W a 
vet krusades sakta av en latt bris, snobergen skeno kla 1 ' 
sasom alltid, innan de komma if ran vinterskruden, xi 
ket jinnu icke skett. En massa segelbatar lamnade S* 3 
den och styrde samma kurs utat en hog bergig 6, so* 
tycktes ligga pa ett par mils avstand ; andra batar k " 



mo inat redden med forlig vind, for vars utnyttjaO 
de saxat sina bada spetsiga segel, sa att de sago ut s° 
kolossala fiskmasar, vilka slagit sig ned och vilade P 
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vattnet med aimu utspanda vingar. Allt sken och stra- 
af le. Angbaten var stor och elegant samt gick bra. Ett 
Start antal fiskmasar foljde baten hela dagen och ja- 
gade den smafisk, som simmade i kolvattnet. lag roa- 
,,e mig med att kasta ut sma brddbitar at dem, vilka de 
alltid observerade med sina skarpa ogon och tavlade om 
: 'tt uppf^nga. Men en tjock fransos var kvickare, ty 
ll; >n hittade pa att kasta ut hela brod, vilka icke genast 
clv fdrsta innehavaren kunde slukas, varfor det blev 
s *agsmal, vilket var lustigt for askadaren. Sallskapet 
)e stod av omkring 20 personer, fatalet darner, och av 
<let ta fatal var det egentligen tva. som hollo sig pa dack 
r>c h sallskapade med herrarna. Intet annat an jag kan 
t°i"sta, voro dessa tva ett par battre pigor eller mojli- 
■^ e n samre guvernanter, som passade pa. att fa leka med 
1 varlden. De sutto med vid table d'hoten och ato all- 
'd av det som var samst. De niest framstaende bland 
terrarna voro en aldre karl, belgare till nationen, med 
M 'i son och en slakting, som spelade utmarkt val piano, 
Pdare en liten ung kavalleriofficer, som icke tycktes mer 
" n en 18 ar gammal, sa fin och sa vacker, att jag skulle 
^ e 'at klada honom i kjolar och sedan utnamna honom till 
cle n vackraste flickan jag sett utom Sverige. Dessutom 
^ ai " det nagra vanliga manniskor, handelsagenter och dy- 
"kt folk. Ett litet iinglavackert och snallt barn, en gosse 
n ied lj usa lockar, ungefar 2 ar gammal, syntes till ibland 
Under dack bredvid en mork piga med hander sa stora, 
<ltt jag anvande en del av dagen med anstallande av 
salkyler, huru manga grenadjarsnavar skulle atga, for 
_tt astadkomma en enda av hennes. Jag blev emeller- 
1( 1 van med bade pigan och pojken, och jag har sallan 
se tt ett snallare barn — men han sade ingenting. Utom 
' MSs agerarna forde angbaten aven 130 soldater, lagrade 



*r och dar pa dack. 
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Belgarna blevo mina egentliga vanner. Gubben, som 
forklarade sig avert vara en ledamot av nagon lanssty- 
relse i Belgien, vars beskaffenhet jag dock icke harm in- 
hamta, var en mycket bildad man med klassiska kunska- 
per. Hans latinska favoritforfattare var Horatius, och 
han blev mycket nojd, da. jag kunde ur minnet lasa upp 
for honom atskilliga verser darur, som sedan ungdoms- 
liden suttit kvar.i mitt huvud. Pa aftonen blev det kon- 
sert ombord. De, som kunde spela pa piano, gjorde det, 
ehuru det fordrades en viss hardiesse att h6i"a pa det i 
hog grad ostamda instrumentet. En fetlagd herre sjong 
nagra tyska visor. Slutligen blev det dans. Lilla offi- 
cern dansade med ena pigan och fetlagda herrn med den 
;mdra, och gladjen stod hogt i tak. Jag sag pa en stund, 
men deltog ej. Pigor ha aldrig varit min sak. 

Framat aftonen gick jag ater upp pa. dack. Manen 
var uppe och sken Mart. Vi gingo med forlig vind och 
hade alia segel tillsatta, sa att det gick med frisk fart. 
Da jag kom ned igen stod lilla gossen med sin piga 
i dorren och sag pa munterheten. Jag tog honom med 
mig och vi satte oss i ett horn, han med en apelsin i 
handen. Han var tyst och glad som vanligt. Ibland 
pekade han pa nagon tavla pa vaggen och mumlade nag- 
ra obegripliga ord. Da begagnade jag tillfallet att ft 
honom i samtal for att utrona hans nationalitet, men 
fafangt. jag besvor honom vid styrkan av var nydana- 
de viinskap att intet fordolja, men fdrgaves. Slutli- 
gen kom pigan och ropade : "Vene, vene, bambino I" Jag 
fragade: "Italiano?" — "Si, signore", svarade hon, och 
pa detta satt blev (let uppenbart, att ett av kristenhetens 
blondaste barn var en italienare. Jag liar tyckt mig fin- 
11a, att i Italien antraffas en hel hop blonda manniskoi', 
eller atminstone icke morka, mycket flera an i Frank- 
rike. 
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^mellertid kande jag efter en stunds forlopp nagon- 
n g, som kravlade mig pa. benen. Jag sag at sidan och 

l^Jkens lilla vackra vanliga ansikte tittade upp pa mig. 

an hade tydligen rymt. Haret var i oordning och pa 

& hade han en sorts troja samt endast byxorna, i vil- 

e tt byxhangsle hangde kvar. Apelsinen holl han tro- 

* l hand. Han fick om igen sitta i knaet och sasom 
Vls pa vanskap och fortroende fick jag understundom 
tla apelsinen at honom. Men da. det led mot aftonen 
"■ dagen var forliden, fattade den kolossala grenadjar- 
n den om min lilla van, som holl sig fast vid mig och 
e ville lagga sig. Men sa vill jag, att odets obevek- 
■^ a jarnhand skall se ut, som den, vilken fattade gos- 

^ n - Nagot motstand hade varit fafangt, bade av ho- 

JQ och mig. Och pa sadant satt knots och upplostes 

atl anda det fastaste vanskapsband, som Italiens se- 

aste angbatsstatistik haft att uppvisa. 

"a- morgonen gick jag, efter fortarande av en kopp 

, a *f e , ungefar sa pass stor, att den kunnat tjana till 
n gerborg at grenadjarpigan, upp pa dack. Det var 
"t. Vi passerade da Gaila, men fastningen undan- 
^des av moln. Vi styrde kurs rakt pa Vesuvius, vars 
e dre konturer skonjdes ljusblaa, men vars spets var 
tackt av skyar. Farden hade gatt sa fort, att vi, i stal- 
*°i" att anlanda till Neapel pa middagen, skulle kom- 
a dit pa morgonen kl. 9. Vi passerade 6ar och stal- 



b, 



ttied bekanta namn. Ischia hade vi lange om styr- 



'°rd och Capri lag hela tiden ljusbla med sina kantiga, 
Petsig a formationer mitt framfor oss. Vesuvius, fort- 

r ande mer och mindre molnhojd, presenterade sig sn6- 
eta ckt och majestatisk. Farden var utmarkt harlig och 
ac ker samt dartill sa. intressant. Det var ju inloppet 
1 Neapel, detta havsparti, som man velat pasta vara 

a nd de vackraste pa jorden. Jag soker ej att narmare 
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beskriva det. Jag kommer allt mera underfund m&" 
vanskligheten att soka genoni beskrivning for and 1 '- 1 
askadliggbra naturskonheter. Min erfarenhet ar den, at 1 
fastan man genom kartor och noggranna beskrivning' 1 ' 
kan gora sig ett skiiligen tydligt begrepp om orters «1 
gen och utseende, en sant skon och storartad natur flock 
alltid i verkligheten bvergar forestallningen. 

Liksom i Genua och Livorno lagga angf arty gen ick e 
heller i Neapel till vid hamnen, varfor vi debarkera* 
i batar och landade vid ett ruskigt stalle, som skul' e 
vara tullen. En massa hamnbusar var genast till han<'" 
och sletos om vara personer och agodelar. En av dess$ 
som var omgiven av en vitt utstrommande doft av bran 11 ' 
vin, tog genast i egenskap av kommissionar hand o111 
oss, oaktat vara f brsakringar att vi trodde ' oss koffl 111 ' 1 
utan sadant bitrade till var bestammelseort, Hotel (lC 
]\ome. Med "vi" menas, utom mig sjalv, aven belg a ' 
ren, sonen och slaktingen, med vilka jag beslutat att ' 
avseende pa bostad dela ljuvt och lett. I enlighet llie< 
den rekommendation, som givits mig av en sardeles h.ygS' 
lig gubbe, en engelsk bverste vid namn Breton, m e( 
vilken jag gjorde bekantskap vid table d'hoten i F 10 
rens, hade jag val forut tankt att taga in pa Ho te 
Grande Bretagne, men som belgaren var fast besluU'- 1 
for Hotel de Rome, varest han bott forut och vilk e 
skulle hava den f ordelen att vara nagot billigare an ^ 
andra hotellen i Neapel, vilka samtliga aro mycket dyf* 
iindrade jag min foresats och gick med till Hotel " 
Rome. Forst skulle vi likval i ett slags poliskamm al 
forevisa vara pass och lata inskriva vara namn, m el 
slutligen och sedan vi lyckats frigbra oss fran ett ha'* 
tjog banditfysionomier, vilkas innehavare samtliga i° l 
klarade sig hava fort vara effekter ur baten, antrad 



vi enligt belgarens onskan var fard till fots, under 
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*ara saker, utan att vara ombundna med nagot tag, 
&os pa. en karra. Ocksa intraffade, sedan vi hunnit 
gott stycke pa viigen, att min schal hittades pa. gats 



an 



att 

drp 

ett 

cl1 att ett annat bylte, som holl pa att desertera, be- 

«ms icke tillhora nagon av oss. Belgaren forklarade 

§ nava tagit detsamma i tanke att det var mitt. F61 

undvika att bliva tilltalade for stdld atersande vi ge- 

*st byltet till tullen. Det var en ratt lang vag vi hade 

ga, oupphorligt i solen, som gassade duktigt. Da jag 

'" oforberedd pa hela promenaden, som icke kommit i 

a ga om jag varit ensam, hade jag pa mig min angbatsko- 

•^ ni > bestaende av en tjock troja under rocken samt 

' n tjocka vinteroverrock darutanpa. Det var varmt 

" gott. Framkomna till Hotel de Rome fagnades vi 

( len underrattelsen, att dar icke funnos nagra rum, 

1 att for narvarande Neapel var sa overfyllt av re- 

'" 1( ' e . att det troligen icke fanns plats pa de andra ho- 

le n heller. Dock lovade varden att om tre dagar be- 

( ' a oss rum, om vi till dess kunde erhalla annat Wis. 

° r att erovra ett sadant antraddes nu en hogtidlig vand- 

n g med den brannvinsdoftande i spetsen, under det att 

,_ rai "na lamnades med sakerna kvar vid Hotel de Rome. 

gmgo i ordning utmed stranden till Hotel de Russie, 

^rocelle, Hotel des Etrangers, Hotel d'Amerique, Vit- 

la och Washington. Overallt fullt. Solen sken sa 

'• Den brannvinsdoftande foreslog nu att vi skulle 

. l J Pgiva tanken pa de f ornamsta hotellen och bege oss 

1 staden for att soka antingen de mindre eller pri- 

togierna. Jag rostade for forslaget, egentligen for 

konima i skuggan. Sa gingo vi fran det ena stal- 

till det andra. Ibland funnos rum, men antingen 

, "'"ackliga eller fasligt snuskiga, alltid otrevliga. Fram- 

;!t kl. 1, efte 
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r nara 2 timmars kringvandrande, befunno 
° s s ater nara hotellet, utan tak over huvudet. "Je 
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meurs de faim", sade belgaren. "Moi aussi", sade sc 
nen. "Moi aussi", sade slaktingen. For min del va r 
jag just inte hungrig, fastan jag icke fortart mer '^ 
en grenadjarfingerborg kaffe utan brod. men som ] & l 
inte ville vara stridig, sade jag "Moi aussi". Vi gin? 
in pa ett kafe for att ata, under det den brannvinsdoi' 
•tande skulle, med mitt paraplyfodral i handen sasom e " 
trollspo, ga pa vidare efterforskningar. Atningen tog 
icke just sa lang tid, men val likviden, ty sedan jag el " 
lagt tva francs sasom min del i den summa av 7 fran -" 
och 50 centimes, som kalaset kostade, jamte vad gar? ' 
nen darutover fick i drickspengar, fann sig belgaren af 
sin rattskansla nodgad att medelst algebra utrakna, hu r " 
mycket jag borde ha tillbaka. Slaktingen fann 6gonbU c ' 
ket lampligt att underratta mig, att belgaren, i ovw 
en utmarkt karl, dock hade de felen, att vara gruvli? 
odeciderad och fasligt langsam. Vi borjade ater v;1 ' 
vandring. Nu bar jag pa armen min tjocka rock, vl 
ken med sitt fickinnehall av atskilliga smasaker, ha° e 
vikten av en mindre bomullsbal och vilken jag icke P* 1 
vissa entomologiska grunder ville overlamna at var ^' 
sagare. Den brannvinsdof tande svangde sitt trollsp ' 
Vi lamnade nu all ara och redlighet bakom oss och va ' 
gen gick uppfor branta, smala backar, dar gronsak el 
saldes pa sidorna och mat kokades i hornen och vatt eI " 
rann pa sjalva gatan. Uppe vid en liten oppen plats, o a ' 
handlande, barn och alia andra manniskor skreko s 
att man fick skrika sjalv, da man skulle tala, lag e 
hotell kallat la Ville Venisc. Det sag ej inbjudande l! 
och belgaren ville icke ga in pa affaren. Den bran 11 
vinsdoftande sade at belgaren, att han kande till e 
privatlogis, som han ansag lampligt, men dar det fafl lP 
endast tre sangar. Jag fann nodvandigheten av att ' 
atskilldes, ty att fa ett for oss alia passande hemvi s < 
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s yntes omojligt, och jag langtade efter att fa liandla pa 
e gen hand. Jag tog saledes avsked av mina olyckskam- 
r ater, bad den brannvinsdoftande skicka mig mina saker 
"ch gick in pa hotell la Ville Venise. 

Tva. tinga man med ett forargligt utseende visade mig 
111 i ett litet fult, obehagligt rum utat den oppna, smut- 
Sl ga platsen. Jag fragade om icke det fanns nagot rum 
at andra sidan, dar man i anseende till den hoga bela- 
.?enheten borde se havet. Pojkarna sade nej, men den 
en a lutade sig ut pa balkongen och, visande ned i en 
lr ang och mork grand, yttrade han att jag hade en ratt 
y acker utsikt over promenaden dar. De filiate sig ett 
ha n, darfor att de ansago mig vara nodgad att taga 
Vad jag kunde fa. Ma det icke raknas mig till last, 
;!t t mina armar lyftes ett halvt kvarter for att hugga 
fle m bagge om halsen och slunga clem en i vardera vag- 
^ en - Men jag skulle ju fullgora min bestraf fning. Dar- 
f or skrattade jag i stallet och sade att det var ett gan- 
s ka lustigt skamt. Rummet skulle kosta 2''/ 2 francs om 
rJ agen, vilket var en bagatell, och jag sade att jag tog 
l 'Ummet till dagen darpa. 

Lamnad ensam hangde jag upp min bomullsbal pa 
en kladhangare. Den gick sonder. Jag lade den da pa 
ei1 stol. Den foil omkull och jag lat den ligga. Jag 
_ s atte mig i fragmenterna av en emma och tog rummet 
1 narmare skarskadande. Det var ruskigt. Sangomhan- 
Senas farg kunde icke utan smicker kallas tvetydig. Bal- 
-vongens stenar voro av fukt och brist pa sol mossbelup- 
«a. j a g x-esonnerade med mig sjalv, att det blott var 

'H morgondagen jag behovde underkasta mig en sadan 
Penitens. Sedan kunde jag i nodfall fara antingen till 
■^•cilien eller till Rom i avvaktan pa battre tider. Men 

et kandes mig omojligt att tillbringa en natt har; jag 
Ville gora allt for att skaffa mig ett annat logis. Mina 
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saker kommo, de vanliga prejerifdrsdken anstalldes ocS 
avbojdes med tillhjalp av den ena pojken, som tycktes 
kunna vara forarglig mot vem som heist. Den brans 5 
vinsdoftande infann sig for att erhalla nagon vedergall' 
ning, darvid atfoljd av den karl, som hittat min schal 
pa gatan och vilken emot den andres onskan kom med, 
i anledning varav gral uppstod dem emellan. Det slu- 
tade med att jag, sedan den brannvinsdoftande fatt en 
francs, korde ut bada tva. Nu gallde det att operera. 
En dunkel fdrhoppning hade jag pa Hotell Grande Bre- 
tagne, dar vi annu icke varit. Med min redan forvai'" 
vade kannedom om staden gick jag dit. Det 
var ej utan en viss oro, som jag fragade om dar fanns 
ett rum. Ja, "an quatrieme", svarade "sekreteraren' ■ 
"Lat mig se det", sade jag. Trappstegen voro av vil 
marmor, men de voro ocksa 119. Uppkommen fann jag 
ett stort fyrkantigt rum med utsikt over hela havet. Till 
vanster de hoga bergen fran Vesuvius anda ned till Soi"" 
rento ; mitt framfor, ljusbla och knotig, Capri, samt till 
lioger Posilippos bergstrjickning med sina villor, sin grot- 
ta och Vergilii grav. Under det jag tyst fran balkoii' 
gen skadade tit over den harliga tavlan fortaljde sekre- 
teraren, att om jag kommit pa morgonen, det icke fun- 
nits nagot rum, men att detta pa formiddagen handelse- 
vis blivit ledigt darigenom, att en herre, som bott da.r, 
ofdrmodat rest bort. Jag fragade efter priset, sason 1 
man alltid maste gora i Italien, for att forekomma ef- 
lerrakningar. Han svai"ade 9 francs om dagen. Det 
var naturligtvis mycket, men om han ocksa hade sag't 
29, tror jag att jag hade tagit rummet. 

Nu aterstod att hamta mina saker fran forra stallet- 
For att fa dem fort, ville jag hamta dem i vagn, me 11 
jag hemstallde till sekreteraren, huruvida sadant kunde 
lata sig gora med avseende pa hotel de la Ville Venise 9 
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'elagenhet. Han ansag det icke omojligt och resonae- 
l?( lc med den under ticlen anskaffade kusken, hur den- 
ne skulle fara, for att kunna komma dit. Sa skedde 
°ch jag anlande lyckligen pa en mangel omvagar. Poj- 
wna pa hotellet tyckte inte om flyttningen, men da 
•' a R betalade for en (.lag, hade de ingenting att saga och 
-' a g satt snart glad och nojd med mitt bagage i vagnen. 
"•texstod att komma darifran. Att vanda om for att 

ara samma vag tillbaka var omojligt. Vi maste Iter 
ra iala ned utfdr den branta gatan, dar gronsakerna sal- 
" es och vattnet rann. Alia som voro i vagen skreko, 
a tt det var omojligt, och en gamnial haxa, troligen en 
Zl generska, som i hornet kokade nagonting under ett 
s ' a gs ta.lt, lyfte sin bruna, knotiga arm avvarjande. Men 
r ' e t maste ske, sa vida jag icke skulle bo utanfor hotel- 
e ' i stallet for darinom. Min kusk var praktisk. Han 
^°mmenderade hur grdnsakskarrorna skulle omflyttas, 
P°]kar hangde sig vid hjulen for att stoppa fallen, att 

et inte skulle ga for fort, alia skreko, och pa det vi- 
** kommo vi under det hiskligaste oviisen verkligen 
yckligen ned utfor den branta backen. Nar jag sedan 
'Usirut upp igen for mina 119 trappsteg och, sittande i 
en stol pa min balkong, tittade bortat Portici och Her- 
barium, dar sma vita spetsiga segel lyste i solskenet 
s om sma punkter emot de hoga bergen, drog jag ett 
rl JUpt andetag av belatenhet och upprepade min gamla 
sa ts : "Om man bara har talamod och inte ser pa vad 

e t kostar, sa kommer man alltid fram i varlden." 



Neapel den 14 Mars pa middagen 

Neapels himmel ar for niirvarande som ett barns an- 
■'kte, den viixlar latt om fran sorg till gladje, fran regn 
s " solsken, ehuru de bada sista dagarna barnaansiktet 

S ' 'tali™. 





I 


I 








■■ 



H4 



ft 



varit helt och billet drankt i grat. Pa sondagens mor- 
gan vacktes jag av ett starkt brusande, atfoljt av reg- 
nets smattrande mot fonsterrutorna. Jag blickade t* 
Regnet oste ned i strommar. Langa, dragna liksom ef- 
ter linjal, valtrade vagorna in mot stranden med ett 
dan, starkt som Trollhattans. Jag kande mig illamaen- 
de, med vark i huvudet och tyngd i armarna och ett 
lindrigt ackel. Luften kandes tjock och tung. Vinden, 
fastan blasande fran havet, saknade havsvindens frisk" 
het. Vid nedstigandet till matsalen gick jag in pa byra' 1 
och konverserade med sekreteraren. Han fragade mil 
om jag madde ilia och upplyste, att till och med de, so»' 
aro vanda vid klimatet, kanna sig ofta nog illamaeiKl e ' 
da Sirocco blaser. Mars manad ax i avseende pa var 
derleken den ombytligaste pa hela aret, och merendel^ 
blaser del, sade sekreteraren ; dock var den nuvarande da- 
liga vaderleken nagonting hogst ovanligt. Icke goda tit* 
sikter for den, som vill se naturen, tankte jag, och da'" 
pa nedsvaljde jag ett par koppar te, sasom preservath' 
mot Hasten. Denna vaderlek fortfor aven i gar. ]$$ 
var da befriad fran huvudvarken, men hade da och da 
hjartklappning. Under bagge dagarna ringa matlust. ' 
morse daremot vaknade jag vid vanlig god halsa, utan » a ' 
gon beklamning, och blickade ut over havet. Liksom P" 1 
forsta dagen av min harvaro stralade nu solen klar, el1 
hop fiskarbatar lago nte pa vattnet, angbatar komO 10 
och gingo, de sma spetsiga seglen lyste ater sa vita od 1 
nedanfor mina fonster vid stranden gungade flotena pa e11 
not, som langsamt sammandrogs av nagra for mig osy ir 
liga hander. Jag oppnade balkongdorrarna och hangd 6 
ut termometern. Kl. var 8 och kvicksilvret visade *$ 
grader i skuggan. Vinden kandes sa ren, sa frisk. Sak ta 
och utan dan slogo vagorna mot stranden. Det var sa 



v ackert, sa vackert. Jag skulle ha velat dikta ett ode 
111 solen om jag bara kunnat. 

^et ar eget att bo sa vid 6ppna havet, som om man 
°nade en gata vid den yttre sidan av Marstrandson. Ga- 
an . benamnd Chiaja och pa sitt satt den fornamsta i 
•^eapel, stracker sig utmed havsstranden, som liar 
}1 'dar den mindre av de tva sarskilda halvcirkelfor- 
n 'ga vikar, vid vilka Neapel ar byggt. Har ar den akan- 
e °ch ridande varldens promenadplats. En sadan for 
saende, kallad Villa Reale, ligger mellan gatan och 
s r anden, f orsedd med blomsterparterrer, statyer och fon- 
der. Traden, som bilda alleerna och boskeerna, utgo- 
as av atskilliga sydlandska arter, bland andra jarnek, 
d gz palmer och hangakacior. Gangarna och de oppna 
a tsern a iiro bildade av en gulaktig sand, sa tilltrampad, 
' t den ar slat som sten. Det vackra vadret lockade mig 
^igt ut. Jag ville dela min formiddag mellan mu- 
'°erna och kringvandringar i staden. Nerkommen fick 
■^S hora, att i dag, Victor Emanuels fodelsedag, skulle 
_ 1Va stor fest firad med truppernas paradering, illumina- 
° n hi. m . Alia hus voro redan prydda med den italien- 
' Ka flaggan, gront, vitt och rott. Den stora Toledoga- 
" ln - pulsadern for Neapels rorelse, foretedde en livlig an- 
' lc k, och dar var ,trangseln redan sa stor, att man med 
ar ighet kom fram. Trupperna hollo pa att uppstallas 
. nie d gatan. Museum var stangt, hogtiden till ara, och 
, S fann darfor bast att taga del i den allmanna glad- 
■ n - Jag vantade till dess nagon akare med hyggligt ut- 
e nde skulle komma, ty manga av kuskarna likna allt- 
! niycket hamnbusar for att vara roliga att ha nara 
^- Snart nog kom en gubbe med ljusgra kapprock 
e tt hyggligt ansikte. Jag engagerade honom for 
■ Ri. och vi f oro av och an, dar vi kommo fram, och 
io stilla, dar vi icke kommo fram, och horde de 
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olika regementenas musikkarer spela. Solen sken g ot 
och varmt. Det hela var glatt, livligt och vackert. 
synnerhet Toledogatan tog sig utmarkt val ut. Vai'J e 
fonster bar en balkong, ibland lopande utefter hela b*" 
sets bredd. Pa alia balkonger stodo manniskor, fran al |a 
vaningar, fern till sex i de fiesta husen, hangde fla»" 



Jag tycker om kontraster. Det ar skuggor och dag' 
rar, som bilda skonheten av en tavla, det ar motsatsei'H* 
som hoja effekten av de levande tavlorna. Det roa<« 
mig darfor under allt det yttre bullret, att besoka t*l 
av Neapels 300 kyrkor, forbi vilka vagen ledde. De voi° 
Gesu Nuovo och Santa Chiara. Den forra bildar et 
grekiskt kors och ar byggd av olika marmorarter oc 
forsedd med alfreskomalningar av Solimena. JcsM^' 
orden hade har sitt huvudkvarter inom konungariket Ne ;l 
pel, innan det darifran forvisades ar i860. Santa Chiai' 3 ' 
byggd utan kolonner eller sidoutsprang, ger snarare J)1 
trycket av en lymlig och praktfull sal an av en kyi'k 
och var overlastad av forgyllningar och i taket pry* 
met! alfreskomalningar. En gammal prjist, med rits e 
ende av en idiot, stod framfor ett altare och vande ()l1 
bladen i en stor bok, lyftande och sankande hander» a ' 
Omkring altarkransen lago pa kna en mamsell, en pi» a ' 
en trasig pojke och en prast. De laste boner, roratt' 
munnarna under oupphorligt sakta rabblande. Trolig e 
skulk de fullgora nagon vanlig hot medelst upplasaO" 
ett visst antal boner. Vid betraktande av detta sl^s 
andakt, det vanliga man far se, patriinger sig all tl( 
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den tanken : "Huru lange skola dessa arma okunut 

medlemmar av den katolska kristenheten fa vanta 

lara sig den enkla religion satsen, att tron utan gan 111 

gar ar dod." 

Fran kyrkorna for jag till den delen av staden, ^ 
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Vc le sitt vardagsliv och icke deltog i staten, namligen 
en fiskande befolkningen, som bor vid den andra av de 

' 0l ' a halvcirkelformiga vikarna, narmare A^esuvius, vid 
e,: del av stranden, som kallas Marinella. Mellan ha- 
e t och gatan ar en plats, icke synnerligen bred, men 
ovand till mycket. Har hanga klader till torkning, har 
Sga fiskarbatarna uppdragna, i vilka karlar sutto bin- 

1 an 'le nat och barmingar klattrade. Mellan batarna 
"tto kvinnor arbetande, somliga med sina barn bredvid 
§ i vaggor improviserade av trasiga korgar, vilka vag- 

.'.acles pa det sattet, att foten, instucken under korgens 
°tten pa ena sidan, lyftes ibland, varigenom ungarna 
dn gdes at sidorna i solskenet. Barbenta pojkar roade 
'n vid stranden med att fdlja efter och springs undan 
01 den inrullande dyningen. Batar, komna fran lan- 
et omkring och lastade med apelsiner, stodo fast i den 

•fflRgrunda strandens sand, och karlarna, gaende med 
<ii'a benen i vattnet, buro apelsinkorgarna pa huvudet i 

' Ul1 '- Invid husens sidor sutto spinnande karingar och 
3tan.de flicker, somliga skotande sin hartoalett. 
^'11 den eleganta varlden atervande jag igenom en 
"•aiigd smala gator. Alia gdromal skotas har utanfor 

,/?gnaderna. Sidorna av gatorna aro platser for ut- 

^atide av allt slags ekonomi och hantverk, under (let 

Pa mitten av gatorna akdon och lastdragande asnor 

' ln ,"as. Har ar allting en oandlig rora av hastar, ak- 

° n > asnor, karingar, barn, gronsaker, apelsiner och ka- 

• anjer. Skrik och vasen tyckes utgora villkoren for en 

respiration. For den, som alskar att betrakta folk- 

^ et i osminkad verklighet, erbjuder Neapel ett rikt och 

'Sst pittoreskt fait. En genremalare kan liar pa en 

•"ttiiddag finna flera motiv, an han limner under den 

ers taende livstiden utarbeta, men en landskapsmalare 

- c ker jag borde fortvivla over att icke kunna atergiva 
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den dager och den luft, som svavar over det brokiga see- 
neriet, d. v. s. nere vid havsstranden, ty i de krokig* 
morka gatorna forslar icke ens Italiens himmel att astad' 
komma klarare dager, an den, som at dylika stadspaf 
tier i allmanhet bestas. Jag kom tids nog tillbaka & 
att fa sitta under truppernas defilering inklamd mellai 1 
hunci- .: a ls vagnar, vilket ocksa i sitt slag ar ganska i' ' 
ligl. 

Klockan 2 aterkom jag till hotellet, just som en has' 
tigt anland hagelskur utgot sig over hela harligheteff 
Stigande upp for trapporna, foil det mig in att rakn a 
stegen omigen. De voro 129 och icke 119, sasom j a £ 
forsta dagen, svavande pa belatenhetens vingar, haaP 
tyckt. I tiedje trappan traffade jag en till hotellet h°" 
rande gumma. Mellan henne och mig uppfordes alH 1( 
en komisk seen, da vi traffades. Forsta dagen, da ]^ 
gick uppfor trappan pa eftermiddagen och verkligen ka»* 
de mig litet trott, pustade jag helt hogt och satte rm 
i en sof fa, som for sadant andamal fanns stalld 1 vat] 
trappa. Gumman, som bevittnade derma enkla tilldr 3 ' 
gelse, fann daruti ett obeskrivligt 116 je och skrattade m el 
gapande mun och full hals. Det roar mig darfor a 
\arje gang jag i trappan moter gumman, latsa som 0l 
jag vore lika trott, och stanka och anfakta mig. Uto^ 
sig av gladje trillar gumman da i vaggen, skrattande, ■' 
att hennes mun liknar gapet pa en mindre flodhast. 



Neapel den 16 Mars pa middaiffU 

Neapels museum innehaller en mangd konstverk 
olika slag, delade i 17 sarskilda samlingar. Tavelsa" 1 
iingen bestar av endast farre arbeten av hogt varde, ufl 
der det den stora massan av nara 900 tavlor utgora e ' 
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f Jast produkter, tjanande till belysning av de lagre sko- 
'°rnas historia. 

Intressant ar daremot samlingen av de i Herculanum 

° c h Pompeji funna alfreskomalningarna, utgorande ett 

a ntal av 1,600, som dock oupphorligt vaxer. Med 

allt erkannande av dessa konstverks behag i detaljer, 

ra ft i uttrycket och omvaxling i uppfinningsformaga, 

0rr le de dock icke kunna betraktas annorlunda an sasom 

'yggnadsdekorationer i en liten provinsstad. Man kan- 

Iler icke heller att de av deras egen samtid blivit an- 

e uda att vara av nagot hdgre konstvarde. I det rum, 

s om innehaller dyrbarheter i kameer, guld och silver 

ai - n i-, sta nagra skap, vilkas skatter man icke utan ett 

Sa gs vordnadsfull nyfikenhet kan betrakta. De utgoras 

♦aniligen av fodoamnen och husgeradssaker fran Pom- 

' Je Ji med bibehallen form, sadan som alia fbremalen hade 

ui det tillfalle, da staden overostes av askan och for- 

0r des. Man igenkanner fullkomligt valnotter, agg, fi- 

l '° n , Oliver, sviskbn m. m., ehuru allting forstenat och 

o ai "t Markvardigast tycktes mig en plat med brod, var- 

i Ja till och med bagarens namn Q. Cranius, som av br6d- 

°rmen blivit bildat, annu synes. Varje brod har stor- 

^ e n av en hattkulle i omkrets, ar ett par turn h6gt, men 

e 'vis av jasningen uppsvallt sasom en souffle och 

e d skaror, av formen bildade for brddets sonderskar- 

n S, i sadana bitar, som da. vi stycka en pannkaka. 

an d mangden av hushallsartiklar, uppstallda i sarskil- 

rum, ser man ett stort antal av sma lampor, alia 

'ka den ena med den andra. Man gjorde ingenting 

u ssinvis och maskinmassigt den tiden. Pa. varje ar- 

■l anvandes den rikaste uppfinningsformaga. Det ar 
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nara 2,000 ar sedan Vesuvii f orsta utbrott, da Pom- 
Pe 3i och Herculanum forstordes, ar 79 e. K. under Ti- 
Us regering. Nu i dessa dagar stiger en svag rokpe- 



n = 
3 JE 


W ^WJ#»-*. ^taijc B^^C ^i m !■ ^> X « - 


— 


hs . 


uiimi_ mm ^^^^^ ^^.™' ■■ ^■■^^fz.^m^ pp 




M — = 




^^^^^^^^^^^ 




co — = 




120 






in ^ 


lare upp ur berget efter dess sista eruption for nagi' a 
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veckor sedan. Det ar som skulle den eldsprutande jiit- 
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ten arbetat av sig kraften under de 18 seklerna. Pi 1 " 
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nius den yngre liar i tva brev till Tacitus beskrivit den 
hemska tilldragelsen ar 79, darvid bans onkel, Pliniu s 
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den aldre, den markvardige naturforskaren, omkom, vil' 
ka brev jag sasom pojke laste med mycken nyfikenh et 
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och hapnad for sjiilva fenomenets skull. Jag bar n u 
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bredvid platsen for hiindelsen last om igen dessa brev, 
dem jag for den osokta och intagande enkelheten i sti- 
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len vill forsoka har aterge: 
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"Min onkel, var vid Misenum, varest ban kommen- 
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derade flottan. Den 23 augusti, omkring kl. 1 pa mid' 
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dagen, da han lag pa sin sang, s)'sselsatt med studied' 
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efter att hava, enligt sin vana, sovit en stund mitt p a 








dagen och druckit kallt vatten, kom min moder upp p a 


I— 1 = 
I— 1 = 


R4 


bans kammare och omtalade for honom att pa. himlei 1 
bojde sig ett moln av forunderlig storlek och utseeii' 
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de. Min onkel steg upp : han betraktade f enomenet, mefl 
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utan att kunna for avstandets skull urskilja att moln et 
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steg upp fran Vesuvius. Jag kan icke giva en noggrafl' 
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nare beskrivning pa. dess form, an att likna det vid ett 
pinjetrad, ty det hade sadan stam, sadana grenar. Tvi' 
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Hi velsutan drev en under jordisk vind det uppat med hai" 








tighet och spridde det ut i luften. Det syntes omson 1 
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vitt, omsom svart, omsom med skiftande farger, all' 
efter som det var mer eller mindre uppfyllt av steni" 
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eller aska. 
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Min onkel f orvanades : sasom lard man ansag h a ° 
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fenomenet fortjana att narmare undersokas. 'Strax p a 
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stunden en galar', sade han och erbjod mig att gora h°' 
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110m sjillskap. Jag tyckte mera om att stanna kvar f 01 




CO — 




att fortsatta mina studier. Min onkel gick da ens." 11 ' 1 
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och steg ombord med sina instrument i handen. 
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hmellertid fortsatte jag att lasa. Jag badade, jag 

e mig, men jag kunde icke sova. Jordskalvet, som 

dan flera dagar oroade omgivande byar, till och med 

' arter, tilltog i varje ogonblick. Jag steg upp for att 

dc '<a min mor; hon kom da hastigt in i mitt rum for att 

V;ic ka mig. 

Vi stego ned pa garden. Vi satte oss. For att icke 

Orlora tiden lat jag bjira till mig Titus Livius. Jag 

s te, j a g begrundacle, jag gjorde utdrag sasom hade jag 

' a nt i m itt rum. Var det av flit? Var det av ofor- 

tand? Jag vet det ej ; jag var sa ung. (Han var da 

ar gammal.) Da ankom en van till mm onkel, nyli- 

t^en res (- £ r £ n 3p an j en f5 r - d n halsa pa honom. Han fo- 

e bradde min mor hennes trygghet, mig min djarvhet. 

•> a g lyfte icke ens ogonen fran min bok. Emellertid vack- 

a «le husen till den grad, att vi besloto oss for att 1am- 

1,1 Misenum. Det fdrfarade folket foljde oss, ty for- 

""'ackelsen liknar nagon gang klokheten. 

Cortina utanfor staden stannade vi. Nya under, nv 

asa - Stranden, som oupphorligt tillvaxte, betackt av 

ls kar, som stannat pa det torra, skakade i varje ogon- 

" c k och kastade langt tillbaka det upprorda havet, som 

u "ade tillbaka pa. sig sjalvt; under det att framfdr oss 

na i"made sig fran horisontens rand ett svart moln, som 

"an nppehall sonderslets och genomkorsades av breda 

lx tar. Min onkels van aterkom da till sitt amne. 'Rad- 

a e r', sade han till oss, 'det ar er onkels onskan om 

lan ar levande och bans efterlamnade vilja om han ar 

"od". — >\/[ aro o^miniga om onkels ode', svarade vi, 

° c '' 1 vi skola bekymra oss for vart eget !' Vid dessa 
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reste spanjoren. 



I detta ogonblick siinkte sig molnet ned over havet och 
n li6ljd e detsamma ; (let skymde for oss on Capri ocb 
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seni udde. 'Radda dig, min kare son', utropade min 
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moder, 'radda dig; du bor det, och du kan det, ty du 
ar ung; men jag, tung av min fetma och mina ar, for- 
utsatt att jag icke blir orsaken till din clod, skall do 
nojd'. — 'Min mor, ingen raddning for mig annat 

an med dig.' Jag fattade min mor vid hande» 

och drog henne med mig. 'O, min son', sade hon, un- 
der tarar, 'jag blott fdrdrdjer dig'. 

Redan bor jade aska att falla, dock annu icke i stof 
myckenhet. Jag vande mig om. En tjock rok, rullande 
over marken sasom en strom, stortade mot oss. — 'Min 
mor, latom oss vika av fran stora vagen, folkhopen skall 
krama oss till dods i morkret, som inbryter.' Vi hade 
knappt lamnat stora vagen, da det blev morkt, det tjoc- 
kaste morker, ej likt det i en dunkel natt, da icke ffi£' 
nen lyser, utan som morkret i ett tillstangt rum, da'' 
man slackt ut ljusen. Man horde endast kvinnors ld a ' 
gan, barns jammer och mannens skrik. Man urskikfe 
irangande genom klagolaten och med olika yttringar av 
f ortvivlan : 'Min far !' — 'Min son !' — 'Min hustru !' 
— Man igenkande varandra endast pa. rdsten. Har be- 
klagade en sitt eget ode; dar en annan sina anhorigaSj 
somliga akallade Gud ; andra upphorde att tro pa honom ) 
inangen anropade doden, sasom ett raddningsmedel mot 
ddden sjalv. Man sade, att nu var hela varlden holj° 
av den sista, den eviga natten. — Och bland allt detta, 
vilka skildringar av fasansfulla handelser, vilka inbilla" 
de fdrskrackligheter. Forfjiran overdrev allt och trodde 
allt. 

Emellertid genombrots morkret av ett glansande ljusi 
det var branden, som narmade sig, men han hejdade sig< 
slocknade, morkret aterkom annu tatare och med mork' 
ret regn av aska och stenar. Vi voro tvungna att tit* 
och ofta resa oss upp for att skaka av vara klader. SkaH 
jag omtala det? Mitt i denna fasans seen undslapp mi£ 
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'Cke nagon klagan. Jag trostade mig att do med den 
tariken, att hela varlden forgicks. 

Omsider skingrades smaningom den tjocka, mdrka ro- 
se n och upploste sig; dagen atervande, till och med so- 
en . men matt och gulaktig, sasom den ser ut, sedd 
Vlr ' formorkelse. Vilket skadespel erbjod sig da for vara 
t! "otta och forvirrade ogon! Marken var helt och hal- 
et tackt av aska, sasom av sno om vintern. Alia spar 
• lv vjig voro utplanade. Vi sokte Misenum, igenkande det 
°ch atervande dit. Vi erhollo strax darefter underrat- 
lels er om min onkel. Ack, vi hade allt skal att vara 
">ekymrade for honom. 

Jag har namnt, att han, efter att hava lamnat oss i 
■Misenum, steg ombord pa. en galar. Han styrde sin kosa 
''1 Resina och de andra hotade byarna. Alia manniskor 
'ydde. Han gick ditin. Mitt i den allmanna villerval- 
an betraktade han nppmarksamt molnet: han foljde alia 
e nomenen och efter hand dikterade han. Men en tjock 
° c h brannhet aska slog redan ned pa gatorna; redan fol- 
stenar omkring honom, redan var stranden fylld av 
'tora stycken av berget. Min onkel tvekade om han 
Skulle atervanda eller sdka hinna oppna havet. 'Lyckan 
s t ; >r den djarve bi', utropade han, 'vi skola begiva oss 
"" Pomponianus'. Pomponianus var i Itabia. Min on- 
• xe l fann honom helt darrande: han omfamnade honom, 
""■talade honom mod och for att trygga sin van genom 
att eget lugn, begarde han ett bad, satte sig strax dar- 
l Ja till bords, at med munterhet eller atminstone, det 
' °m bevisar icke mindre karaktar, med titseende av full- 
komlig glattighet. 

Emellertid lagade Vesuvius at alia sidor i det djupa 
1Tl orkret. 'Det ar overgivna byar som brinna', sade min 
0l ikel till hopen for att soka lugna den. Slutligen gick 
" a n till vila och somnade. Han sov den djupaste somn, 






124 





1 
J 

i' 
^ J 

i 

r « 

/ 

H 

■X 1 

t 

;* 

"J 






da husets gard borjade att fyllas med aska: alia utgan- 
gar tilltapptes. Man sprang till honom, han vaknade. 
Han steg upp, atervande till Pomponianus och overlade 
med honom och hans omgivning om vilket parti man 
Lorde taga. Skulle de stanna kvar i huset? Skulle de 
fly ut pa landet? Om de stannade, hum undga mar- 
ken, som oppnade sig? Och om de flydde, stenarna som 
folio ned? Man valde det senare, mangden overtygaw 
av forskrackelsen, min onkel dartill bdjd av forstands- 
skal. 

Man gick da dgonblickligen ut ur staden och sasom 
fdrsiktighetsmatt betackte man sitt huvud med orngottffi 
var. Eljest borjade dagen gry dverallt, men dar rack' 
te annu natten, en fdrfarlig natt. Eldmolnet spred lji« 
i den. Min onkel ville nalkas stranden, oaktal havet 
annu rullade sa hdgt. Han gick ned, drack vatten, IS 
utbreda en matta och lade sig. Straxt darpa utbrots 
eldsflammor, foregangna a\ r en lukt av swivel och jw 
gade alia pa flykten langt darifran. Min onkel, under- 
stddd av tva slavar, reste sig upp, men foil ned igefli 
kvavd av roken — och Plinius var dod!" 

Neapel den ig Mars pa middagen. 

Efter langvarigt ruskig och ombytlig vaderlek syn^ 5 
varen nu vara kommen. Hemma i Sverge skulle j&$ 
saga sommaren. Jag onskade att vi alltid kunde dai' 
hava sadant vader i juli och augusti som har i dag. D et 
ar val icke mer an knappa 18 grader i skuggan, me' 1 
solen branner sa stark, att man garna soker den svaf 8 
havsbrisen, som gor luften sa behaglig, sa ren och 3* 
lagom varm. Det ar ej fullt lugnt, men det blaser myc 
ket litet och havet ar ljust. Jag undrar alltsomofta 5 ' 
hur vaderleken i Sverge gestaltar sig pa den senare 0' 



■'<^i_ :M^^ r T r ^m% 



125 

( ' e »; men aven under lyckligaste forhallanden kan det 
e J undga att vara snoslaskigt och kusligt nog. Jag dar- 
»n.Ot promenerar nastan varje dag fore middagen, som 
lar iites klockan 6, pa en vag utmed havsstranden, dar 
al °e och kolossala kaktus vaxa vilt pa stenmurarna vid 
M dorna, och varje dag far jag till middagen farsk blom- 
*™» dito spenat, dito kronartskockor och dito grona ar- 
ter , antingen allt eller nagot darav. Det hindrar lik- 
^ a l icke att litet emellan kanna hist till en arlig svensk 
Ul iddag med ty atfoljande brannvinsbord och en ordent- 
'£ soppa, som man bar aldrig far. I allmanhet kanner 
"ian clock i detta klimat icke samma behov av foda, som 
1e mma i k_\lan. Fran det jag dricker te om morgonen 
°i'tar jag ingenting fdrran vid table d'hoten med un- 
"antag mojligen av en apelsin, som jag under mina 
^nngvandringar da och da koper mig, oftast for att 
ay fi forevandning att utan vidare uppseende stanna vid 
l)cl gon livlig och komisk handelsscen. Sadana erbjuda sig 
'flanga, i s>'imerhet nere vid Marinellan och trakten dar- 
'"ukring. I grannskapet av det sa kallade Masaniellos 
'Us finnes en makaronikokare, dar forsaljningen ar ratt 
ustig. 1 en s t 01 - kittel med varmt vatten ligga maka- 
' nerna och hallas varma, tvars over kitteln ligger en 
■'ticka eller finare kiipp, pa vars mitt nagra makaroner 
la nga, under det iindarna slapa ned i vattnet. Nar nu 
11;i gon, vanligtvis ett barn, som skickats ut med tallri- 
var i naven, kommer och vill kopa, sa tillgar det pa 
Sa vis, att barnet lamnar fram tallriken, jamte ett par 
v °Pparslantar. Forsaljaren tar da med fingrarna i 
la §'i'a av de upptradda makaronerna och slapar dem fran 
a tteln ned pi tallriken, tar sa en nypa salt och slar 
()V anpa, jamte en tesked av nagot fludium, med utseen- 
e av svag steksas. Det felar aldrig, att icke ungen da 
nSrr,-, rlommidT^mnw "aende ut dai'pa, att han 
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nagra demonstrationer, 
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fatt for litet. Forsaljaren slapar da antingen over en 
makaroni till eller slar litet mera salt eller litet mera 
sas pa tallriken. Hjalper inte det, sa ger han ibland na- 
got litet kopparmynt tillbaka och hjalper icke heller det. 
sa vander han ungen runtom och kor ut'en utanfor 0111- 
radet for forsaljningen; och sa ar den handeln slut. Dai'- 
pa sticker han ned happen i kitteln och trader upp nig' 
ra nya makaroner, att ha till hands at nasta kopare. Mar- 
ker han, att man betraktar affaren, uraktlater han ej att 
gora en inbjudande gest till handel, genom att kora ned 
naven och draga upp nagra drypande makaroner, da"*" 
vid han tillika yttrar nagra uppmanande ord med ett 
utseende, som vill saga sa mycket som: "Kan flu sta 
emot den har delikatessen, da ar du god." 

Nagra ceremonier for forvai-vande av handelsratt iy c " 
kas icke erfordras. En liten unge, som fatt tag i nagi' ;l 
flera kastanjer, an som for ogonblicket behovas, etable' 
rar sina varor i ett par hogar pa nagot gammalt for* 
klade eller en bradlapp och sitter belt fornojd och avvak- 
lar kunder, troligen lika glad om nagon kommer elle 1 ' 
icke. Barn tyckas tidigt kunna sla sig ut pa. egen ha«d- 
Sma pojkar, som man hemma skulle tveka att sand" 
ensamma i skolan, finner man har tronande pa sina asnoi'i 
som de tyrannisera med hog kansla av eget varde. J 3 ! 
sag hiirom dagen en pojke sa liten, att jag knappt vi" 
forsoka gissa hans alder, kora ett kuriost anspann a> 
en ko, en hast och en asna. Han ryckte och skrek li^ 
som de andra gjorde. 

Asnorna matte vara av otrolig nytta i de trakter, da' 
de trivas for klimatet. De lastas i mitt tycke alldeles 
oerhort och ga. alltid sin vag fram med samma tysta> 
tassande tripp och samma lugna uppsyn. Jag undrafs 
varfor detta djur fatt epitetet av lattja par preference- 
Mahanda ligger daruti en orattvisa. Mahjinda har a s ' 
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' an > ilia hanterad, forsummad och nedsatt under sitt 
? e t varde, blivit misantrop och pa sadan grund dolsk och 

I nojd. Jag kanner ett visst sympatetiskt deltagande 
for henne. 

J a g namnde fore berattelsen om Pompejis forstoring, 

Vesuvius annu roker efter sista eruptionen. Jag har 

0c k blott vid ett enda tillfalle observerat detta, ty ber- 

&ets topp har under den forflutna veckan blott en dag, 

c h da nagon stund, varit fri fran moln. Det ar som 

"'ulle Vesuvius vara en hallstation for ambulatoriska 

n °lngubbar. Om det finnes blott ett moln pa himlen, 

II jag halla tio mot ett pa, att det sitter pa. Vesuvius, 
' ctl nar det kommit dit en gang, tyckes det icke vilja 
cl snart ga darifran. Jag sag harom dagen ett storar- 
11 och skont naturskadespel. Ett tjockt moln, alldeles 

I * av solens sken, och gaende mycket lagt, stannade 
ot Vesuvius' nedre sluttning orh drog sig sa smaning- 

II Upp over toppen, rullande utfor sluttningen pa. andra 
an - Pa detta satt vilade det lange, darvid berget jam- 

molnet tillhopa hade utseende av en stor trekantig 

at t nied vit plym. Ett sakta regn foil inne i staden och 

Utligen uppsteg vinkelratt ur havet en klart lysande 

gnbage, som slot sig som en stor ram runt om berget 

°mse sidor, pa. lika avstand darifran. En svagare 

'gnbage stod darutanfor. 

.^eatro San Carlo besoker jag ratt garna. Dar har jag 

1 forsta gangen sedan jag for ut hort en opera, i alia 

a «seenden riktigt bra atergiven, och det var "Moses i 

Sypten" av Rossini. Ypperliga roster, siirdeles ett par 

eriorer, finnas har. "Martha" gives ocksa ratt bra, och 

es sutom en opera av Donizetti med namnet "Polinto?", 

' _m jag icke ens hort omtalas forut och om 

'' ken det icke heller ar mycket att saga. Obehagligt och 

1 °rande for den, som gar pa teatern for att hora pa 
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musiken, ar det hogljudda pratet bland publiken. Nu' 
mera forvanar det mig dock icke, sedan jag kommit u 11 ' 
derfund med, att italienarna icke ga pa spektaklet i°* 
att hava en konstnjntning sasom vi, utan for att triiii a5 
ocli umgas med varandra. Darfor ar det ocksa abofl' 
nenterna likgiltigt htrru manga ganger a rad samma opera 
gives. De hdra icke stort darpa. En fru i Pisa, vil' 
ken tillfragades, burn lion kunnat finna noje i att 4 L 
ganger a rad bora Robert, svarade att hon icke ens h°* 
pa. honom, utan att hon lika garna som hon tande si' 1 
lampa lienima om kvallarna, begagnade teaterns lamp 01 
for att vid deras sken taga emot visiter i sin loge. U e 
ar att observera, att pa alia Italiens teatrar varje lo$ e 
ar genom sidovaggar skild fran narmaste loger dan 11 ' 
till och saledes bildar ett rum for sig. 

San Carlos salong ar utmarkt vacker och praktftw 
ornerad och upplyses dels av en ljuskrona, dels av g 3 - 5 
lagor i mattslipade kupor runt om logeraderna. Den * 
nagot mindre an La Scala, 6 racier med 30 loger i vaf) 
rad, utom avaiitscenerna, men andock i mitt tycke i° 
stor. San Carlos orkester ar den storsta jag hort, "■& 
liar 12 kontrabasar, da kejserliga operan i Paris (atffli llS 
tone forut) liar 10 och La Scala 9. Baletten kultivei' 3 ' 
aven liar och ar icke ilia. Den bar jar vanligen sa & 
framat klockan II. Jag liar darfor icke heller sett ^ 
gon balett till slut. Eljest borja representationerna 
olika tider, ibland 8, iblaud % 8, ibland % 9 och hah 9 
allt efter omstandigheterna. 



Den brannvinsdof tande sag jag i gar, atfoljd av 



en 



flasande ting man med ljust har; jag onskade hon° 
inom mig lika lyckligt slut pa sin kringvandring som ttllg ' 
Strax darpa traffade jag mina forra reskamrater. "No 1 ' 
logeons mauvais", sade belgaren. "Mauvais", sade soO el 
"Mauvais", sade slaktingen. 
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Neapel den 22 Mars pa formiddagen. 

Pa nagot mindre an en timme kommer man med jarn- 
v ' a gen fran Neapel till Pompeji. Vagen gar nedanfor Ve- 
s uvius och omkring densamma. Pa dess motsatta sida 
"Kger Pompeji. Man delar sina blickar emellan berget 
°ch vattnet, det klara ljusa havet, begransat av stran- 
f 'ens behagliga krbkningar, en gron strand, som avlags- 
n ar sig och blir ljusbla, en ljusbla, som narmar sig och 
' lr gron, Castellamare, som trader fram i viken ur skug- 
?an nedanfor de hoga bergen, och Neapel, som belyst 
av solen, forsvinner. Alia dessa konturer, dessa dagrar, 
tu nnos redan den dag, da Pompeji forstordes, och man- 
la av de stallen, som ses och genomfaras, buro samma 
°amn da som nu. Ovanpa det gamla Herculanum, som 
he gravdes under lavan, star nu Portici, den forsta sta- 
r ' e n fran Neapel. Narmast darintill kommer Torre del 
jre co, sa Torre Annunziata och sa Pompeji. Alia dessa 
sta der ligga varandra sa nara, att de, sedda fran havet 
e " e i" fran den motsatta sidan av viken, hava utseende 
,lv en enda fortlopande stad, en fortsattning av Neapel. 
^mellertid ar Vesuvius sjalv den fornamsta punkten i 
tavlan, icke densamma nu, som vid eruptionen ar 79. Da 
Var han fruktbar, skogbevuxen anda upp till toppen, 
ta ckt av gronska och vinrankor. Endast sjalva spetsen, 
a ckad, splittrad och fylld av svarta stenar, betecknar 
0r de larde en artusenden darforut utbrunnen krater. 

Pompeji var en mindre stad pa omkring 30,000 inva- 
de, dess form oval, ungefar sasom ett kantigt agg, tre 
s,t '°r omgavos av murar, den fjarde begransades troli- 
? e n av havet, som da. gick hogre upp an nu. Staden lag 
1 e n dalsankning mellan Vesuvius a ena och cle hoga ber- 
^ en bakom Castellamare, det davarande Itabia, a. andra 
s,c ian. Pompejis grundlaggning anses hava infallit vid tiden 

'' 'talien. 
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for Trojas belagring. Dess alder vid eruptionen skuIK 
saledes vara nagot mindre an Stockholms nu for tiden- 
Tyvarr var dock dess gamla utseende vid forstorelsen 
mycket forandrat, ty, sedan staden ar 63 f. K. hemsok" 
tes av jordbavning, varvid en del darav instortade och 
den ovriga svart skadades, restaurerades templen och atei" 
uppbyggdes i den romerska, da mera till forfall lutafl' 
de smaken, varigenom den forra rena grekiska stilen tff 
stor del gick fdrlorad. Det som emellertid svnes forV3' 
nande, till och med otroligt, ar att man anda till ar 174° 
var i okunnighet om varest Pompeji hade legat och det 
oaktat man vid inrattande av en vattenledning till Ton' e 
Annunziata hade genombrutit Pompeji fran ena anda' 1 
till den andra, urholkande murarna, foljande gatorna, taO' 
tande byggnader och inskriptioner. Men ingen trodd £ 
att det var den forstorda staden man aterfunnit. Fdr. st 
1748, da upptackten av Herculanum drog uppmarksafl 1 ' 
heten at detta hall, vidtogos atgarder for Pompejis frafl 1 
gravande; men annu efter 12 ars forlopp trodde man, att 
man hade att gora med det gamla Itabia, och nu eft eI 
117 ar har man icke hunnit langre an att stadsmtn' e11 
och en knapp tredjedel av staden ar bringad i ljuse* 1 
Pirist pa nit har ofta fororsakat uppehall i arbetet, nid 1 
fornamligast brist pa penningar. Och mig synes ocks< 1 
sasom detta vore en affar, som rorde icke endast it a ' 
lienska regeringen och Italiens folk, utan att hela den cl " 
viliserade varlden borde dartill bidraga. Emellertid al 
sedan i860 arbetets ledning uppdragen at en driftig od 1 
intelligent man, M. Fiorelli, som tidtals for andamal et 
anvant anda till 700 arbetare pa en gang. 

Da man intrader i Pompeji ma man icke vanta sig at 
finna byggnader och tempel staende i fnllfardigt ski cl< 
fran golvet upp till taket. Man far en tamligen riktig 
bild av dess utseende, om man forestaller sig at 
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»an efter en eldsvada besoker en stad, vars hus till ovre 
e e n avbrunnit eller kanske annu riktigare, om man f dre- 

_ aller sig en stad vid uppfdrandet av vars byggnader man 

lck e hunnit langre an till och med bottenvaningen. AUt, 
*n var byggt av tra, tak, dorrar o. d., ar forsvunnet. I 

em plen och de enskildes boningar gar man nu under bar 
'nimel, sa att man dar icke ens skulle kunna finna ett 



*ydd 



mot ; ovadret och finner ingen undanflykt fran de 



r; i»nande solstr; 
far 



alarna. Om man saledes i Pompeji icke 
se nagot helt monument av den forna tidens byggnads- 
"' dtt , far man daremot betrakta vad man pa intet annat 
s al, e i varlden finner, namligen en hel stad, i 18 sekler 
graven, med ofdrandrad indelning och med samma ga- 
samma stenlaggning som dessa innevanare trampat. 



tor 

M 



an skulle darfdr kunna saga, att Vesuvius, da han be- 

Sravde Pompeji under askan, icke fdrstorde det utan dar- 

ni ot bevarade det at eftervarlden, sa mycket hellre, som 

en fria luften nu under nagra manader fdrstor mera an 

'tusendens aska skulle gjort. Da man intrader i dessa 

tln ga, tomma gator, lamnar man bakom sig den tid, 

n man lever och den trakt, dar man bor. Man finner 

'-§ pldtsligen f drsatt in i en annan tidsalder och i en an- 

,ln varld. Forntiden kastar over en sitt omhdlje och, 

0re det ocksa icke for mer an en timme, sa blir man 

n I'omare, som betraktar, sasom skulle det tillkommit i 

Na ' . dar en inskription pa.muren, med knivsudden inris- 

a " av nagon sysslolos medborgare, dar en affisch i stora 

' Kstaver, som visar vilken pjas om aftonen skall 11 pp- 

0l "as pa. teatern. Stumma i bdrjan, tala snart nog alia 

" e nar till inbillningen, som fdrstar eller atminstone tror 

S fdrsta halvkvaden visa; de tala om allt vad som fdre- 

^ lc k av mysterier och underliga ting just pa samma gat- 

en ar under samma himmel i det fdrsta seklet. 

^a man intrader i staden genom den port, som gar at 
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sjd.sidan, erhaller man till ledsagare en i soldatuniforW 
kladd vagvisare, som, antingen man begar det eller icke. 
atfoljer cle besokande for att tillhandaga med upply s " 
ningar, men formodligen liven for att overvaka att ick e 
nagon ogenerad konstalskare kunde finna for gott att 
bevara alltfor dyrbara minnen av sitt besok. Anslag l' ;i 
flera sprak, fjistade pa stanger har ocli dar i staden, till' 
kannagiva, att det ar strangeligen fdrbjudet bade att tag** 
och erbjuda drickspengar. Darfor far varje besokande 
stallet erlagga en entreavgift av tva. francs. Genom denna 
av den nya italienska regeringen stadgade ordning ar nun' 
befriad fran det under Bourbonernas tid radande obebag e - 
att vara utsatt for tiggare och efterhangset pack, som e 1 " 
bjdd sig till frainlingens tjanst. 

Den forsta gatan, man betrader, ar stenlagd och snia 1 ' 
samt lutar uppat och utmynnar vid Forum. Detta fS 
mamas fornamsta torg och motesplats ar en avlang t) 1 ' 
kant, vilken forut varit omgiven av arkader, barande p 01 ' 
tiker i tva avsatser over varandra. De smala trapp'"' 
som leda till den oversta, vilken var damernas promenaO^ 
plats, aro av tiden bevarade. Har och dar utvisa kvarst* 
ende piedestaler var statyer statt. Vid norra andan ^ 
torget star ett tempel, som med avseende a den staty, ^ ol1 
dlirinom antraffats, anses hava varit helgat at Jupit el ' 
Ostra sidan utgores av Merkurii tempel, Senatens sal oc 
Panteon. Pa motsatta sidan av Forum ar en portik, i a ^ 
seende a vars andamal man haft atskilliga gissningar, " e] 
ena lika god som den andra. Dar bakom aro sma cen e 
eller kammare, varest man patraffat skelett ocli dan 
trott hava varit fangelse. Darbredvid stracker sig e11 ' 
sidan av Venus' tempel, vartill ingangen ar pa den g at o ' 
man foljer till Forum. I en nisch i vaggen ul ' 1 
torget ungefar i l /> aln fran marken, star ett slags boi'd a 
sten med urholkade fordjupningar, stdrre ocli mind' 
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nie <l hal i botten, vilka omfattade den officiella 
s torleken av stadens rnalkaril, som ganska vigt kun- 

e utronas om man hallde nagot i fordjupningarna ocli 

<illde ett karil under halet for att emottaga det ihallda. 

°rdjupningarna aro fem, av vilka de bada minsta voro 

or dryckesvaror. Pa andra sidan om den gata, dar in- 
? a «gen ar till Venustemplet, ligger Basilikan med kortsi- 
" d11 at Forum och langsidan at gatan. Byggnadens kon- 
s r uktion lamnar intet tvivel om dess bestammelse att vara 
' Omsal, vilket ytterligare bekniftas av de i muren har ocli 
' ar av sysslolosa eller okunniga inristade orden Basalica 
e ^ er P>asilica. Salen ar av betydande storlek ocb 
^atte 1 sitt behallna skick ha varit sardeles grandios och 
statlig. Fragment av statyer, till och med till hast, utvisa 
l J 'akten av detta monument, i vans fond en tribun, orne- 

a( J av sex korintiska pelare och formodligen bestamd for 

0l *iarna, hojer sig omkring tre alnar fran marken. Un- 
1 er denna del av byggnaden ar en valvd kallare, van man 

Btmit tre skelett, och vilket salunda troligen utgjort na- 
f,ot 1'annsakningsha.kte. 

oasilikans murar aro hoi j da med en massa inskriptio- 
.. ei > ristade med kniv eller annat vasst instrument. 

el lonar icke modan att soka dechiffrera och avteckna 



aila d 



essa ristningar, till storre delen likgiltiga och av 



a man icke inhamtar stort annat an namnen pa 



1 <le 



vilk. 

°mpeji s overhetspersoner, vilka byggt eller ombyggt pa 

gen eller allman bekostnad det och det monumentet eller 

n och den delen av byggnaden. Men dar finnas ater and- 

' n skriptioner, som fortjana stor uppmarksamhet och tro- 

" e n ock bliva upptagria i nagot utforligare arbete over 

mpeji, savida icke sadant redan skett. Sa till exempel : 

Quid pote durum sa.ro awl quid uiollius undaf 

Diiro tamen molli saxsa cavantur aqua. 

Ovidius. 
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Hiir ar att observera, hurusom saxso stavas med s avefl" 
som att "Quid pote" aro begagnade i stallet for "Qui ( ' 
magis", vilket ar en grekisism. Duro ar troligen mis 5 ' 
skrivning for dura ( ?■) 

Harpa foljer ett hvgieniskt rad for alskande : 

Quisquis amat calidis non debet fontibus uli 
Nam nemo flammas ustus amare potest. 

En alskare hade skrivit : 

Nemo est bellus, nisi qui amavit mulierem. 

1,'taii att fatta meningeu bar jag antecknat foljand 
strof for det inkorrekta i spraket : 

Cosmus iiequitiae est magnussimac . 

En tvivlare, som icke tycktes ha stort fortroendc l° ] 
rattvisan skriver: 



Quod pretium 

Jut kvickhuvud, som syntes ha nagon anledning ;l1 
tanka djupare pa mamsell Zetema, skriver: 

Zetema mulier ferebat filium similem sui nee ""'"' 
erat nee mi simulat; sed vellem esset mens. 
ego volebam ut mens esse/. 

Fjarde sidan av Forum, den sodra, mittfor Jupiters te' 1 
pel, upptages av en liten triumfbage och nagra piedest a 
ler till statyer, uppresta at beromda pompejanare. St ei> 
sattningen pa. Forum ar annu icke fullbordad men stra c 
ker sig ned emellan Jupiters tempels ostra sida och M et 
kurius-templet och bestar dar av stora fyrkantiga blo^ 






av vit marmor. I allmanhet var staden vid eruptionen _ 
70 i ett tillstand av reparation efter att hava nagon " 
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0r ut Hdit av Vesuvius, utan att jag kunnat fa narmare 

er 'a pa denna skada, vilken jag endast sett antydd nagon- 
stades. 

vid forsta anblicken forefalla Pompejis 'gator mycket 

m ala. De aro det ock efter var tids satt att se, ehuru 
■mala gator i Italien i allmanhet bibehallit sig i bruket. 
- Ia g tror ej att nagon av gatorna i Pompeji, dar den ar 
s oni bredast, haller mer an n alnar eller sa omkrine. 
_ r °ttoarerna aro upphojda omkring y 2 aln over gatorna, 
! bland sa pass breda, att de nastan tavla med sjalva gatan 
1 bredd, men merendels tranga. De aro stensatta, som det 

Selves efter husagarens tillgangar eller fantasi, med son- 
' ei "slagna tegelstenar eller med nedstotta marmorbitar 

" e i" annan sten, ibland med ett slags grovre mosaik. Sja.1- 
Xa gatorna aro belagda med fullkomligt val bibehallna 

torre stenar av lava, inpressade i varandra ungef ar sasom 
Ue t annu begagnas i Florens, titan att dock vara fastade 
Xl( J varandra med cement. I ytterkanterna pa trottoarer- 
11a aro har och dar borrade hal upptill med utgang pa ste- 
lle ns sida, sannolikt for att dar binda hastar eller asnor. 
«lan hade sorjt for att riven i handelse av regn kunna 
& a torrskodd pa gatorna. Som dessa alia aro sluttancle 
° c n smala kunde de icke garna undga att vid regnvader 
l;il 'a fulla med vatten som backar; darfor finnas med 
v 'ssa mellanrum pa gatorna lagda, alltefter gatans bredd 
e,1 > tva eller tre stora, hoga och platta stenar pa vilka man 
vll nde ga fran den ena trottoaren till den andra, utan att 
^'Ra pa gatan. Dessa stenar ligga sa nara varandra med 
tlll darna, att icke mera rum finnes mellan dem an for ett 
?a gnshjul. Vagnar tyckas dock icke ha varit mycket be- 
B3gnade mera an pa ett par gator nara nagon av portarna 
l, tat landet. Dar synas sparen efter vagnshjulen, vilka 
anseende till gatans smalhet alltid traffat samma stenar 
"ch g r avt faror i de stora stenarna an da till ett kvarters 
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djup och pa kanterna av dessa sparfordjupningar syna? 
annu rostmarken efter hjulringarna. 

Portarna till husen synas icke hava vant sig utat eller 
mat pa gang-jam, utan att doma efter markena i stenarna, 
skjutits in i vaggen sasom ddrrarna till hytterna pa. vara 
kanalfartyg i Sverige. I de fiesta hus voro butiker nai" 
mast gatan, i vilka de annu fullkomligt val bibehallna diS" 
karna voro sammansatta av oregelbundna stycken av vffl 
marmor. Lamningar av varorna sorn vid uppgravningtf 1 
patraffades hava angivit handelns beskaffenhet, men nU' 
mera aro alia butikerna tomma, med undantag av olj e ' 
och vinhandlarnas karil, som sta kvar dar de stodo, nedS 
satta i jorden eller pa disken. Hos en kirurg antraffade^ 
omkring 300 olika kirurgiska instrument, som nu forva- 
ras i Neapels museum och vilkas andamal varit mycke 
debatterade av lakare och arkeologer. De bevisa emellei'' 
lid att de gamla voro ganska skickliga kirurger och reclai' 
iigde en mangd instrument, som den nyare tiden smicki'a 
sig med att ha uppfunnit. 

Bakug-nen hos bagaren Cranius, i vilken man funnit fle _ 
fullkomligt konserverade briklen, som forvaras i Nea' 
pels museum, lar hava antraffats si val tillsluten, att n a ' 
gon aska icke (lit intrangt. Nagra stenkvarnar, som f" r 
nas i beha.ll, visa att fdrmalning av sad tillgick pa ett ga*' 
ska patriarkaliskt satt. Kvarnarna utgoras av tva konisl^ 
stenar, den ena vand uppat och den andra tradd utanp' 
den forsta, nedat. T fdrdjttpningen, som salunda uppk ' 1 
lades saden ; i ett hal pa den yttre stenen infordes seda" 
en spak, medelst vilken, antingen med hjalp av mannisk 
kraft eller asnor, den yttre stenen vandes omkring de' 1 
inre sa att saden sonderkrossades, Pompejanerna tyc* 
icke hava kant bruket av vaderkvarnar, och rinnande va 
ten till drivkraft saknade de. Pa det lilla gardsrurflO^ 
utanfor bageriet ar en stor fdrdjupning i marken, » ie 
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'"""in bibehallna ror och kranar, varuti saden rengjordes 
e 'ler mojligen degen bereddes, jag har icke riktigt tagit re- 
" a pa vilketdera, och darbredvid pa. muren hade bagaren 
1 ,t; >t upp sma streck, sadana man gor pa harvstockar, tro- 
•gen for berakning, huru manga sackar eller annat matt 
s Pannma.1 blivit anvanda. 

Hera fontanel - finnas pa gatorna, i vilka tydligen fun- 

llts rinnande vatten. En gapande mun pa nagon mar- 

^Orfigur hade utsprutat vattnet, vilket av folket synbarli- 

;^ ei1 druckits direkt ur figurens mun, ty da. man fattar tag 

*°ntanens kant och hi tar sin mun fram som for att dricka, 

"mer man att just genom intagande av denna sta.lln.ing 

na nnorkanten, som man fattar om med handen, blivit 

°tt) sa att en fdrdjupning av ett par turn med en bredd 

rV ungefar ett kvarter uppkommit. 

■* a vitpolerade stycken pa murarna annonserades har 

K n dar om allt mojligt, som man mi satter i "Dagbladet". 

att eget ar att lasa dessa olika slag av annonser pa latin, 

*' e kiska ocli patois. Storsta delen av dessa annonser 

'°i'a sig omkring de utsatta valen till edil, vilka tycktes 

0l 'esta vid tiden for stadens undergang. En enskild val- 

1an . eller sarskilda grupper av medborgare, eller korpo- 

a noner av handlande eller artister uttala sig for nagon 

1Ss kandidat. Sa namner Paratus for sin del Pansa, 

Pi T 

1J hppus viiljer Cajus, Apracins valjer Felix etc. Bland 
nnonser av annat slag firmer man tillkannagivande om 

u 1: iiteaterns skadespel; den och den truppen av gladia- 
' e '" skall slass den och den dagen; dar skall uppforas 
'^tningar och jakter, dar skall ske overgjutningar (spar- 
ges?) med parfymerat vatten for att uppfriska aska- 
dl 'na. Trettio par gladiatorer skola "nedbloda" amfi- 

. ate ni. Sa forekommer ocksa "ntbiudes hvra", dar- 

ibl; 

te 



<1 



ocksa "utbjudes hyra : 
an d lases, att i huset, som tillhdr Julia Felix, Spurii dot- 



r > finnes ett bad "ett venereum", 900? butiker (tabernae), 
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terrasser (pergulae) och kammare i ovre vaningarna fra" 
den 14 till den 20 juli under 5 ar efter varandra. Vw 
Teatergatan lases: "En kruka vin ar forlorad; den, son 1 
aterskaffar den, skall erhalla sa. och sa, stor vedergallninp 
av Varius, men den som tillrattaskaffar tjuven far dub' 
belt". Slutligen aro andra inskriptioner erinringar till c ' e 
trafikerande att iakttaga snygghet pa gatorna, i vill <el 
hanseende lases pa. en liten gata nara Forum : 

Duodecim deos et Dianam et Jovem 
Optimum maximum habeat iratos 
Quisquis hie minxerit aut cacaverit. 

Det var atminstone att tala klara verba. Dessutom f" 1 ' 
ner man pa manga stallen ormar, ibland kolossala mala" 
pa husvaggarna, ofta med mycket vackra farger och va 1 ' 
gjorda. Detta bruk fortlever pa det sattet bland neapo' 1 ' 
lanerna annu, att de i stallet mala kors pa vaggarna o£ : 
det for samma andamal, eller att fdrbjuda affischering P' 
murarna. I Paris brukar man rita med stora bokstave' 
IDefence d'afficher. 

Vid andan av gravarnas gata, vars pa vardera sidan 1 )C 
fintliga gravvardar jag icke hinner att beskriva, ligg er e 
redan 1793 uppgravt hus av sardeles stor markvardig' 1 
och mycket beryktat, namligen Diomedes villa mittf 6r e 
monument, som var Diomedes familjegrav. Denne Dion 1 
des omtalas sasom en rik karl men med ett daligt hja'' 1 " 
ty vid eruptionen lat ban sin familj do i kallrarna, med' 1 
ban sjalv flydde med en slav ocli allt det han kunde l 1 "' 
samla av pengar. Men han harm dock icke langre an " 
tradgardsporten, dar han blev kvavd. Jag tycker dock l 
ax bra osakert, att antaga, pro primo, att han kunde hJ^'P' 
rie sina och pro secundo, att han visste var de for tilli 
iet funnos. Villan ar en rnarkvardig byggnad av ovan •- 
vidstrackthet i Pompeji och vinkallrnrna aro av den l 
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st rackning, att man forvanas vid deras genomgaende. Vid 
b °rjan av den ena kallaren hittades 17 skektt, av vilka 
avtryck annu synas i muren, mot vilken nagra hade lutat 
M K; och vagvisaren pa-stod, att vid uppgravningen befun- 
lllts , att formen av ett kvinnobrdst avbildat sig i den hard- 
na de askan, som omslutit detsamma. 

Da man vet, att romarna voro nastan ett slags amfibier, 
So «i badade anda till 7 ganger om dagen, sa att under 
^ugusti tid det fanns 856 publika bad i Rom, ar det gan- 
s ka naturligt, att i den del av Pompeji, som hittills blivit 
u PPgravd, patraffats tva sadana badanstalter. I det yttre 
'ummet kladde man av sig. De kalla baden togos i ett 
8m darinnanfor, byggt med stenbankar lopande utefter 
an gsidorna sasom en rotunda med fonster i taket och en 
r und bassang med en gradin nedtill av vit marmor, sa att 
■nan aven kunde bada sittande. T ett annat rum togos de 
a '"ma baden. vilka tyckas hava astadkommits pa det satt, 
' ltt uppvarmningen verkstallts under ett stort marmor- 
" ar , till vilket man steg upp pa tre trappsteg. Karet inuti 
''ade en runt om lopande gradin, pa vilken 10 badande 
' l, ncle sitta tillsammans. I ett av dessa bad ha antraffats 
•" l °o av de lampor, som for narvarande forvaras i Neapels 
"Utseum. 
N u 



s en. 



nagra ord om beskaffenheteu av de enskilda tm- 

Pa samma gata som baden ligger det s. k. Pansas 

llUs - Detta hus liar blivit kallat sa till f 61 j d av en vid 

''"i'ten befintlig inskription : "Pansam aedilem Paratus 

§ a t", som av antikvarierna blivit oversatt sa., att Pa- 

' a tus aberopar (akallar) edilen Pansa och darav bar 

lai1 fumiit en hogst kurids anledning att anse huset ha- 

a tillhort tit. Pansa. Nu har jag visserligen glomt 

'^cket av mitt latin, men icke sa mycket, att jag ej skulle 

Ul 'ina oversatta ifragavarande inskription, vilken ratteli- 

ll?en rnaste betyda : "Paratus kallar (rostar pa) Pansa till 
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edil", som han ocksa uppriktigt tillkannagivit i ansla- 
gen pa gathornen. Vad ar da naturligare an att a»" 
taga, att Paratus radde 0111 huset och inristat sin pol'' 
tiska asikt pa sin vagg? Emellertid heter nu huset en 
gang for alia Pansas hus och sak samma kan del V» 
ocksa. vara. 

Detta hus ar icke det praktfullaste, men det regular 
raste i Pompeji, det som jamte enkelhet forenar storsW 
fullandning. /Mia guiderna visa darfor detta hus sasoff 
monsterbyggningen, och da'ri tror jag att de gora raft 
Det ar skada att alia bvervaningarna pa husen aro f° 1 " 
svunna, ty darigenom vet man ej, huruvida de hade nag' 
ra fonster utat, men troligt ar, att de liksom undervani' 1 ' 
gen alldeles viinde ryggen at gatan och grupperade sig 
omkring de bada inre gardarna, som kallades : den foi" 
sta atrium och den andra peristyle. Mitt i atrium va ' 
en forsankning, vari regnvattnet samlades och varif'' !l1 ' 
(let genom rannor under marken fordes bort. Pa sr 
dorna voro sovrummen, pa ena sidan for mannen, P 
den andra for kvinnorna, mycket sma, vilket bevisar, a 
de dar icke tillbringade dagarna, men alia forsedda m e< 
alfreskomalningar pa vaggarna och golv av mosai'^ 
Kring peristylen lopte.ett oppet galleri, uppburet av 1 ,e " 
lare, och i mitten vaxte eller utstalldes blommor, vai' 
for denna avdelning svarade mot vad vi kalla tradgaf' ' 
HJir bredvid farms matsalen, ocksa m)'cket liten, sai 11 
hushallsrum, kok och dylikt. Spislarna iiro konstruei'' 1 ' 
de mycket lika vara med sma valvda ugnar inund e1 ' 
Pansas hus ar i det avseendet vidlyftigare an de and'' 1 ' 
att han hade en stor tradgard bakom allt detta. i vilk e ' 
for narVarande vaxa stora praktiga citroner. Nylifi e ' 
liar man likval upptackt ett mycket storartat hus, ? 011 
har tre tradgardar eller peristyler bredvid varandra, c ' e 
ena upphojd over den andra. 
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vart satt 



"ad man mest maste forvana sig over efter 

•ij-j. 

se, ar den konst, vanned alia dessa litis, edilens lik- 

otn vinhandlarens och bagarens, aro smyckade. Al- 

res komalningar, antingen mytologiska eller atergivande 

diren, nagon gang aven historiska airmen, fylla alia 

Sgar, golven iiro masterverk i mosaik. De harligaste 

at yer, for nutiden masterverk i.skulptur, pryda atrium 



och 



peristvlen. Hos de Manila var konsten icke sasom 



s oss en helgdagsfatt, som man undantagsvis bestir 
S> utan den var dagligt brod. Det var da ingen skillnacl 

e "an overflodet och det nodvandiga, det positiva och 
el irleella. Konsten ingick i allt, belyste, livade, party- 

e, 'ade allt. Hon svavade icke utanfor, icke ovanpa li- 
et > hon var sjalen och gladjen dari. Hon genomtrang- 
e 'let och blev darav sjalv genomtrangd och darfor — 
v de hon. Det hava dessa ansprakslosa ruiner lart oss. 

Urn Pompejis teatrar, tva till antalet, en mycket stor 

K " en liten, avensom om amfiteatern, belagen i den 

-" e rsta iindan av staden, hinner jag nu icke namna na- 

>ot - Man uppforde faktningar pa, amfiteatern, nar erup- 

'°nen borjade. Men darifran undkommo alia, liksom 

e bland invanarna, som blott sokte radda sina liv och 

_ 0l "o i tillfalle att fly, i allmanhet torde hava blivit 

ra 'sade. Men de som stannade for att taga med sig sina 

' yrbarheter, avensom de, vilka togo sin tillflykt under 

deader och ned i kallare, blevo inholjda i askan och 

<v avda. Man liar hittat lamninear efter 600 personer. 
Pi 
;in <l dessa aro 4 forvarade i ett sarskilt overbyggt 

11111 ; de hittades pa. en gata och efter utseende forste- 

1a de. Darmed forhaller det sig likval sa, att sedan as- 

'^ an onislutit kropparna och under hardnandet format sig 

ar efter, hava kropparna, med undantag av skeletten, un- 

er tidens langd multnat och fdrsvunnit samt i marken 

a,v| nat efter sig en urhalkning. Nar nu dessa urhalk- 
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ningar patraffades vid gravningen, gots dari gips, s" 111 
naturligtvis antog ungefar den form, som kropparna laff 1 ' 
nat efter sig i askan; och darigenom kunde man erhall ;1 
ett slags stenbilder, som fullkomligen utvisa de sarskiW 8 
stallningar, som personerna innehaft, da de i aska" 
kvavdes. De aro tre kvinnor och en karl. Den ena kv'i fl ' 
nan hade bredvid sig 91 mynt, tva silvervaser, nyckla' 
och juveler. Hon ligger nagot pa vanstra sidan. Ma" 
urskiljer tydligen haret, nigra av kladningens veck od 1 
tva ringar pa vanstra handens lillfinger. Den van> f,;l 
armen ar lyftad uppat och handen hart sammanknute' 1 - 
Armar, ben och hand utmarkt fina och valbildade. D^ 
andra kvinnan ar mindre fint bildad, troligen en >' a ' 
vinna. Den tredje ar en mycket ung flicka, som lig'g el 
framstupa med huvudet nedat och handen framfor ai" 1 ' 
siktet, med antingen en nasduk darover eller ocksa flika 1 ' 
na av klanningen, som hon dragit over huvudet. Manu e1 ' 
ligger pa. ryggen med dppen mun, vari fattas nagra tafl' 
der. Haret ar borta, men mustascherna kvar. Det 1U>' 
ger ett uttryck av kraft och beslutsamhet i den fi? 1 ' 
ren . 

Sann ar satsen, att ingen kanner sitt ode och att P 3 
sadan grund man kan fdrestalla sig detsamma kom 111 ' 
att gestalta sig likaval pa det ena sattet som pa det and 1 * 
Men nog torde man kunna antaga, att den flyende i 8 ' 
miljen, da den ville radda sig undan den 6verhangan' |c 
faran icke tankte sig, att den efter 2,000 ar skulle i°' 
kommande slakten visas sasom bilder i ett stenmuseiu 11. 




Messina den 26 Mars pa iniddagei'- 

Fredagen den 24 dennes, da. jag beslutat lamna N ea 
pel for Sicilien, var det ett forskrackligt daligt vad e1 ' 
llagel, regn och stark blast omvaxlade, d. v. s. att " 
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ast e oupphorligt. Det sag ej lockande ut. Lockande 

. ^t ej heller att stanna. Jag borjade sa langsamme- 

<en att lagga ned de fa effekter, jag tankte medtaga 

Cl ordna dem, som skulle bliva kvar. Med langsam- 

lullgjord och med de avbrott, som oupphorliga titt- 

S'ai" utat havet fororsakade, tog denna sysselsattning 

0l sta delen av formiddagen. Jag tyckte det ej var 

- Vc ket, som talade for ett uppskov. For det forsta kun- 

v aderleken fortfara att bli dalig har, medan den kan- 

tn da var battre pa Sicilien, och for det andra hade 

% just ingen tid att spendera blott for att sitta inne 

se, hur det regnade ute pa havet. Bast var darfor 

*ara. Jag hade ocksa darigenom ett tillfalle att pro- 
a 



slut 



vad jag numera dugde till pa sjon. Saledes — be- 

°ch handling. Fastan baten icke skulle ga forran 

' 5 e. m. ansag jag det vara skal att begagna ett litet 

"Ppehall i regnet for att giva mig av ombord. Jag 

'nde Hka garna betrakta havet darifran som fran mitt 

ns ter. Sa skedde. Jag embarkerade under stark trang- 

a v pramar och batar. Lastningen av varor och sten- 

forsiggick. "Har ar bast att giva lastarena rum", 

.T^kte jag och satte mig i en vra bredvid styret, var- 

. <Ul jag anstallde mina observationer. Med kikare kun- 

3 a g se, hur havet borta vid horisonten hojde sig upp 

"ed i bukter, ett tamligen tydligt bevis pa. hog sjo. 

vem vet, vartill det icke mojligtvis kan vara bra 
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'en 



att 
Hes 
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h 



genomga en ordentlig kurs i daligt vader. Jag min- 

en piga, som sokte tjanst hos mamma och sasom 

°nimendation till huspiga foretedde bevis pa, att 



,. ' n fullkomligt val talde sjon. "A^em vet", tankte jag, 

,. "ka formaner av mig skulle kunna erdvras med ett 

nka dant bevis". 

' lianmgom kommo passagerarna. Daribland var en 

°fficer, som sag lugn ut. Jag adresserade mig till 
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honom och fragade vad han troclde om vaderleken. Fd 
rain del tror jag, sade jag, att vi skola gdra en ganska 
obehaglig resa, "Ah, det ar bara bagateller", svara<$ 
sjdofficeren och jag ansag honom bora forsta sadafl 11 
dar saker. Jag undrar hur det skall ga med middagsa*' 
ningen, tankte jag, vilken icke skulle forsigga fdrran vl 
redan voro i gang. Det skall bli lustigt att se om nag ' 1 
kan ata. Jag angrade mig att icke ha gjort det pa f°*' 
hand. Antligen kommo vi av och bdrjade gunga uta 
Capri. Jag gick ned i salongen. Dar dukades pa ( ' e 
satt, att uppassaren satte fram en tallrik eller karafi" 1 
med ena handen, under det han hdll sig fast med def 
andra for att icke falla omkull. Sjdofficeren kom » e ' ' 
"Na?" fragade jag. "Bagateller", svarade sjoofficere* 1, 
Vi satte oss till bords. Redan vid soppan avlagsnade Sig 
en herre till sin sjingplats, som var, liksom alias vara, 
samma salong. Vid andra ratten gick en annan hen e ' 
Sa kom den tredje ratten, som var oxstek, vilken rtpP 
passaren rackte fram at mig. Just da andrade i ett 
sjdofficeren sa haftigt tjinkesatt, att jag knappt h al1 
radda oxsteken. Detta var signal till allmant uppbrot • 
"Nar detta skett pa det farska tradet, vad kan da i c ^ 
ske pa. de torra", tankte alia och vi rusade pa huvuo 
ned i vara liggplatser. Att klada av sig kom icke i f 1 ' 11 "' 
och baddningen var icke beraknad darfor. Var och e 
kom ikull, det var huvudsaken. Societeten bestod av >e ' 
italienare och mig, som var den enda utlanningen. " 
var och en av sallskapet framsattes gastvanligt ett of^ e 
karil och snart voro alia italienarna stadda i full oi 
ring. Vad klagoutgjutelser fick jag icke bevittna ! H ul 
sdkte de icke alia att pa mig utova sitt inflytande, n 1 
jag stod fast eller rattare lag fast, sa vida man sa k a 
saga om en person, som slanger at alia sidor. Det 
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Ve i"kligen en stark sjdgang. Smaningom somnade jag 
Hn elandet. 

Da jag vaknade, stodo vi stilla. Klockan var n pa 
•iftonen och allting tyst. "Var aro vi?" fragade jag 
u Ppassaren, som lag pa. en soffa. "Vi ha mast anlopa 
namn for det daliga vadret", sade han. Jag kande mig 
1Un grig. "Jag vill ata", sade jag. "Jag har ingenting", 
sv arade han, "allting ar stangt, vi servera bara frukost 
° c h middag, och middag liar herrn atit." — "Har jag 
a *!t middag?", sade jag. "Kan det kallas ata, att man 
'rttar pa en bit oxstek och bevittnar forandringen i en 
s J°officers tankesatt?" Uppassaren undandrog sig be- 
Sv arandet av denna fraga men upprepade, att han icke 
^ade nagon mat. Jag lat honom ga och vantade att 
ae n andra uppassaren skulle komma. Sa skedde. Jag 
v 'nkade honom till mig och viskade at honom, att jag 
Var sa rysligt hungrig. Samma svar. Da. latsade jag 

ll rasande och reste mig upp. Detta verkade. Han 
^ lc k akter ut, tog upp ett apple, ett paron och en bit 
1f od och gav mig. Darmed fdrklarade jag mig nojd 
° c h borjade min maltid. Nar brodet kandes for torrt, 

°§ jag en bit paron, och nar paronet kandes for vatt, 
en bit brdd; och pa detta satt alternerade jag slut pa 
to dan. Under denna sysselsattning fick jag besok av 
111111 sangmo, ett fruntimmer, som jag inte sett till pa 
ni ycket liinge. Hon lurade mig till efterfoljande utgju- 
telse : 

"Det ar sa mbrkt utat de djupa vatten 
Och stonhen gnyr och langsamt skrider natten 
I ok'dnd hamn invid en okand kust. 
Tag han ej sova. Skeppet hbjs av vagen 
Och hagelskuren smattrar uti tdgen ■ — 
att skriva till min mamma har jag lust." 
'°' Halien. 
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"Nej", sa' jag. "Om mamsell vill vara god ch m 
sin vag och komraa igen, da hon ar litet battre laddad 
Den dar raden 'Att skriva till min mamma' etc. den 
andas visserligen ett slags borgerlig valmening, men vi'' 
ken poesi ! Var sa god och ga sin vag." Hon gick od 
jag somnade om igen. Framat kl. 6 pa morgonen, fasti 
an det sag tamligen kusligt ut och smaregnade, gick jag' 
upp pa clack for att ta reda pa, var vi voro. Jag Sm 
mig omkring. Jag trodde icke forst mina dgon, da jag' 
varseblev Capri. "Var aro vi?" fragade jag. "I To'/-' 
zuoli." Jag blev forvanad och det med skal. For att 
ga soder ut fran Neapel till Messina skall man natui" 
ligtvis vanda at vanster, nar man kommer fran vikefl 
och forbi Sorrentos udde. Nu lago vi i Pozzuolis vik 
norr om Neapel, da man vander om till hoger forbi P°' 
silippos udde. Bajae, dit jag amnat mid dagen foftw 
utan att komma dit for regn, hade jag nu framfor tni$ 
och i stallet for att vara ett stycke pa vag till Messina, 
var jag lite langre darifran. 

Efter en stunds fdrlopp lit kaptenen forelagga passa' 
gerarna till underskrift en sorts sjoforklaring av huvud' 
sakligt innehall, att han, till fdljd av svar storm 0& 
hog sjo, icke kunnat fortsatta resan, utan, mast sok -1 
hamn vid Pozzuoli. Passagerarna med sjoofficeren ' 
spetsen skrevo under, men icke jag. Jag fdrklarade, a tl 
jag val icke kande Medelhavet och faran av att navi" 
gera dar, liksom jag icke alls kande fartygets beskaffe»' 
het och for min egen del i allmanhet icke var dverdadig'. 
utan tvartom, men att min fullkomliga overtygelse val 
den, att hemma i Sverige ingen angbatskapten sokt han 111 
under foregaende dagens vader, vilket, om det ocksa 
kunde kallas stark blast, ingalunda var storm, utan att 
han daremot, efter att vid Sorrentos udde hava fa tl 
sida medvind, hissat seglet och lansat undan med g°" 
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Men, an ocksa sa varit, att fartyget icke kunnat 

sjon, kunde jag ej fatta kaptenens forfarande att, 

illet for att atervanda till Neapels redd, soka en 

belagen langre norrut. Pa. sadan grund ansag 



% tnig icke kunna med min underskrift bestyrka nod- 
ndigheten av kaptenens forfarande. — 
JNaval, min asikt gjorde naturligtvis ingenting till sa- 
ei1 ' och fdrklaringen avsandes till Neapel, dit man 
t'lvagen kunde komma pa en timma. Passagerarna 
lo dock sedan under dagens lopp med mig i min asikt 

" J klandrade kaptenen, som pa detta satt fordrdjt oss. 
c ' a n kaptenen, i ovrigt en karl, som sag bade bra och 
ygglig ut, forklarat, att han icke ansag sig kunna 1am- 
a hamnen forran kl. 12 pa middagen, da havet hunnit 
§?a sig nagot, fick jag naturligtvis en mangd funde- 
n §ar, som man under resor sa ofta far : huru gora el- 
1 ^ke gora vid denna handelse, som nu gjort ytterli- 

Ndle streck i mina beriikningar. 

! ab ellerna kalkvlerat 



Jag hade efter angbats- 
att efter ankomsten till Messina 
Klagen den 25 pa middagen genast fara landsvagen 
f till Catanea och Atna och vidare till Siracusa, for 
Pa tisdagsaftonen med angbaten, som kom fran Mal- 



; 'tt 

'•-1, 



. §' ; i till Grigenti och vidare kring Siciliens vastra kust 
Palermo. Aven i saclant fall var det knappt att 



ln na hinna Siracusa till den bestamda tiden. Nu var 

oniojliggjort. Vore . det ej bast att i detta fall 

^ er ge all tanke pa Siciliens 6stra kust, fara in till Nea- 

tillbaka och darifran kl. 5 pa e. m. fdlja med an- 

ari bat, som gick direkt till Palermo? Saken hade sina 
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Men da fattade jag det beslutet, att icke utan 

6i' trangande anledningar kasta om fran en plan till 

annan, utan att lata odet avgdra vid min ankomst till 

' es sina, vart jag vidare skulle vanda mig, och hittills at- 

,,ls tone har jag icke haft skal att angra detta beslut. 
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Emellertid, som formiddagen skulle bli ganska lang ' 
avvaktan pa. avseglingen, for jag in till staden Pozzuo' 1 
for att betrakta densamma. Den var en av de snusk 1 " 
gaste halor, man kan se. Diskvatten, med allt sitt inn e " 
hall av morotstjalkar, agg- och apelsinskal m. m., slas llt 
mitt pa gatorna, dar svin, lions och barnungar krala otf 1 
varandra. Ritsch, dar kastades innehallet av ett tvatt" 
fat ut fran tredje vaningen, ratsch, dar ett annat fran de' 1 
andra. Har var bast att passa sig. Jag gick ut pa toi" 
get, som var fyllt av lantfolk och asnor. GudbevarS' 
Den skraphalan hade pa. sitt torg tva fontanel- med i' lir 
nande vatten och tva statyer, allt naturligtvis av marrn 01, 
Det var dock icke lockande att kvarstanna dar lang e ' 
utan jag atervande till fartyget, dar man kl. 10 bespis 3 ' 
des med dejeuner, vilken jag sa mycket hjartligare h°' 
mig till, som jag med en viss inre skadegladje och m e o 
min kikare utat havet fann, att vi denna dag skulle *' 1 
lika hog sjo som dagen forut, sa att nagon midda» 
icke skulle komma i fraga, och jag var verkligen li te 
nyfiken att se, om kaptenen skulle vanda om nu igen. 

Vi foro kl. 12. Nar vi kommit forbi Sorrentos udde, sat' 
les mycket riktigt segel till med samma vind som foreg a 
ende dagen. Jag kunde icke marka nagon skillnad i sjoga 11 ' 
gen, och hagelskurarna kommo lika ymnigt. Snart vol 
italienarna och jag i samma position igen med sann 11 ' 1 
klagan a deras sida. Framat aftonen tycktes det lug 
nagot och fartyget slingrade mindre. "Ah, det har M 
nat, vi fa en charmant natt", sade en italienare. "Tro" 
gen har kaptenen sokt hamn", sade jag. Detta road e 
dem dvermattan. Blasten tilltog emellertid pa natte' 1, 
da jag flera ganger vaknade vid det att jag holl pa •'' 
trilla av soffan. 

Klockan 7 i dag pa morgonen gingo vi in i det snia ■ 
sundet mellan Messina och fasta lantlet, emellan de g a,T1 
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as Scylla och Charybdis, 19 timraar .senare, an vi 
s kull e gjort, om vi fortsatt resan forsta natten. Sundet 
id Messina matte sommartiden, da vaxtligheten tagit 
n era fart och gronskan ar ymnigare an nu, vara sarde- 
es vackert, heist det pa bada sidor ar omgivet av myc- 
xe t hoga, sluttande kullar, bevaxta bade 'med trad och 
Xln planteringar. Sundet ar i dess borjan mycket smalt, 
e 'Uiru jag ar radd att misstaga mig om distanserna i 
° e nna klara luft, som narmar foremalen betydligt till 
* a randra. Att sundet ar smalare an Oresund ar emeller- 
'u sakert, men sasom havsparti tycker jag mera om det 
Se nare med dess alltid livliga trafik. Har syntes blott 
en seglare i hela farvattnet. 

Vadret, stundom klart, stundom regnigt, var dock icke 
Sa rdeles favorabelt for att bedoma utsikten. Efter 
en timm.es besok i Reggio pa Calabriska kusten, 
] ] ^ ankomsten till vilken stad fartyget formligen 
''"trades av en mangd morkhyade karlar och pojkar, som 
ir an batar klattrade tipp pa sidorna och hoppade over 
^Hngen in pa dack, gick fartyget over sundet till Mes- 
s,I1 a, dit vi kommo kl. 9. En till Hotel Vittoria horan- 
<le karl tog hand om min person och mina saker. Jag 
en gagerade honom som ciceron for dagen for att se mig 
"Kikring i omgivningarna, men i morgon, sade han, 
kll nde han icke sta till tjanst, emedan han da skulle fol- 
;' a en engelsman till Taormina och vidare till Catania, 
•^i" engelsmannen ensam?" sade jag. "Ja", svarade han, 
° c h sa gruvligt trankil." — "Fraga engelsmannen", 
s ftde jag, "om inte jag kan folja med, ty jag skall sam- 
n ia y a g ; ^h ji g tycker jag det vore lojligt om tva en- 
' a mnia karlar togo olika vagnar och mojligen tva sar- 
s Kilda ledsagare med sig for den vagen." 
Uppkommen pa hotellet och sysselsatt med min toalett, 
lc k jag av betjanten det svar, att engelsmannen icke 
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hade nagoning emot affaren och bad om mitt kort. J a & 
gav det. Strax darpa aterkom betjanten med engels* 
mannens kort, varpa stod skrivet : "Mr. Francis Sloan e 
Stanley, Royal Horse Guards." "Engelsmannen fragaf • 
sade betjanten, "om det inte ar bast taga med sig biw* 
jongj kott ocli fagel, ty det ar klent med mat pa V a " 
gen." — "Jo visst", sade jag. "Satans forstandig kart 
den dar engelsmannen", tankte jag. Nar jag sedan gi * 
ned till min vagn for att aka ut, traffade jag en gels ma' 1 ' 
nen, en ung mork karl, som inte sag ilia ut och tilh** 
var mycket hovlig. Han fragade mig, om jag tankte at a 
midclag vid table d'hoten kl. 5. Jag svarade, att J*S 
troligen gjorde det, sasom det vigaste sattet att undafl" 
gora den nddvandigaste ceremonien. "Dar ata bara ban 1 ' 
lande", sade engelsmannen. "Ar det inte battre, att v 
ata inne hos mig kl. Vi 7?" — "Jo visst", svarade jag' 
"Satans forstandig karl, den dar", tankte jag. 

lifter att hava besokt domen och kyrkan Santo Gl' e 
gorio, vilken senares vaggar invandigt, varje bit, aro & 
lagda med marmor och pietre duri, hopfogade sasom "° 
rentiner-mosaik och framstallande i naturliga fai'g e 

Ml 

frukter, figurer, blommor m. m., gjorde jag en utfard t! 
den sa kallade telegrafen, belagen pa kullen di S. Riz x °' 
pa vars bversta spets, 2,000 fot over havet, ligga rl11 
nerna av ett gammalt normandiskt vakttorn. Dariii' 1 
liar man en stor vy over sundet fran Scylla och Cn* 
rybdis nedat Calabriska bergen, pa vilka Aspromoirt 
hojder nu voro snobetackta. Utsikten lider dock dai' a ' 

nie'' 



ttt nagra alltfdr hdga kullar, som skymma, ligga 

sundet. Norr och vaster ut v 



Ian vakttornet och 

havet fritt. Otydligt, ty det var en sorts mist over S 



svntes atskilliga oar at norr, bland andra Lipari ° c 
Stromboli. For att komma sa hogt upp gar viigen i s '° 
sack uppfor hojderna mellan aloe, kaktus och citron 
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Kullarna, ett oegentligt uttryck, ty de aro duktigt hoga, 
n 'en, sasom till en stor del bestaende endast av sand, icke 
fOrtjanta av benamningen berg, aro betackta av ett slags 
ln orka buskar, vilka, sa vitt jag kunde urskilja, maste 
v ara myrten. Betjjinten visste intet annat namn pa dem, 
an att det var en sorts ris, som man eldade med. Elda 
ni ed myrten, det var mig en vandal ! Det ar en eld av an- 
"at slag man underhaller darmed, tankte jag. 

Under det vagnen korde uppfor gick jag bredvid, ty 
lag kunde nog, efter tva dygn's oupphorliga sovande, be- 
"ova rora pa mig nagot. Det var roligt att darvid be- 
frakta den mangfald av blommor, som vaxte invid va- 
|Sn, och bland vilka jag tyckte mig igenkanna nagra 
s venska bekanta. Jag gjorde nagra fjarilar sallskap att 
°°tanisera och brot nagra av blommorna for att sanda 
lle m. En deciderad otur, som jag har under resan, ar 
att overallt traffa naturen en retard. Sa aven har. I 
lr iannaminne lar ingen vinter pa Sicilien varit sa 
s trang och sa langvarig. Det har till och med fallit 
l 'jupt med snd. Darfor ar har antra icke varmt, och 
^i'st nu aro lovtraden utspruckna till en del, under (let 
kastanjer och mullbarstrad annu sta med kala grenar. 

Taormina den 2f Mars pa aftonen. 

•Kvallen i gar tillbragte jag pa teatern med ahorande 
;,v Rossinis "Semiramis", som jag aldrig forut hort. Det 
v ar en utmarkt vacker opera men den kraver stora sangfor- 
niagor, och nekas kan icke, att huvudpartierna har inne- 
"ade av ganska skickliga sangare, dock ackompanje- 
! 'ade av en skral orkester, som anfordes jammerligt. "Se- 
Ul ii"amis" sjalv speltes av en liten kort och tjock fru, 
s °m sjong mycket bra, men gick pa det sattet, att hon 
f ° r varje steg forst knuffade fram magen, liksom hon 
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ville med den signalera, att ovriga delen av kroppen kon 1 
efter. 

Klockan 10 i dag pa morgonen rullade engelsmannetti 
jag och betjanten Ut fran hotellet, dragna i en vagn aV 
tva hastar med en hop sma bjallror pa halsen, for att 
fara till Taormina, belaget fem svenska mil soderut. va- 
gen foljer oupphorligt utmed havet, merendels' lagt n eC 
vid sjalva stranden, nagon gang hogre upp pa. berg e0 
darinvid, men utan att nagonsin avlagsna sig darifra' 1, 
r fitt och ofta aker man over uttorkade flodbaddar, daf 
varfloderna fran bergen taga sig ned. Pa flera sta.U e11 
forsade annu vatten dari, och da gar farden likaval raK 
fram, sa att vattnet stanker upp hogt i vadret. Kak' 
tus i oandlighet, vaxande dels sasom buskar i bergsshttt 
ningarna, dels ock begagnad i stallet for hagnad sava 
utmed sjalva vagen, som emellan de sarskilda agolottei' 
na, omvaxlar med aloe och citrontrad sasom de nie s 
f orekommande ; men ju langre man avlagsnar sig f ra11 
Messina, desto mera traffar man lundar med salt 1 ? 
gronska uti och stora, gamla, morka olivtrad, vilka tag a 
sig battre ut an de smarre exemplar darav, som jag s£* 
pa Italiens fastland. Olivens morka fargton avbryt eS 
behagligt av mandeltradens ljusa och livliga gronska- 
Mandelfrukten, annu omogen, var mjuk och hade e11 
syrlig, icke angenam smak. 

Landskapet var tatt bebyggt och vagen ratt frekvent*' 
rad. De sicilianska landakdonen bara pragel av att vai a 
desamma som for manga sekler tillbaka. De egentliga a 1 ' 
betsakdonen aro tvahjuliga med grova, klumpiga hjul o cl1 
dragna av oxar, vilka nastan alia hava ovanligt hoga oc» 
stora horn, sadana som sta polerade uppstallda till P a ' 
rad pa salongernas atenienner. De andra akdonen, f°' 
transporterande av personer och lattare gods, aro avd 1 
tvahjuliga samt hoga och alia malade pa sidorna i bjai 
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ta farger, alltid pa gul botten med figurer ovanpa, mer- 
e ndels helgonbilder eller tavlor ur bibliska historien. Na- 
§ 0n gang aven allegoriska. Ett sadant akdon, som jag 
under en rast betraktade, hade pa. satt inskriptionerna 
uartnare utvisade, de fyra arstiderna avbildade, tva pa 
Va i'dera sidan. De bestodo samtliga av mamseller i roda 
llv . omgivna av grona trad och blommor, vintern skild 
^an de andra endast darigenom, att hon holl handerna 
° v er en eldbrasa, som brann mitt pa ett bord. 

I allmanhet talat aro alia svin svarta i morkret, men 
'^ e sicilianska aro svarta om dagen ocksa. Bland den 
s tora kvantitet av dessa djur av alia storlekar jag un- 
der farden sag, fanns icke ett enda, som icke var svart. 
^t hade dock en stor ljus flack pa. ena sidan. Denna 
& r is holl pa att lura mig pa ett riktigt svinaktigt satt, 
] y sedan jag upptackt honom och just skulle for engels- 
niannen utpeka honom sasom ett kolossalt undantag fran 
( ^ e n allmanna regeln, sag jag icke till honom, utan alia 
s todo dar lika svarta som vanligt. Da fann. jag vid nar- 
»iare efterforskning, att han behagat vanda sig om och 
Va r helt svart pa den andra sidan. Stora hjordar av get- 
ter betade utefter vagen. Getterna har likasom i Ita- 
" e n i allmanhet aro av alia mojliga farger, men hogst 
s allan vita. 

En timmes rast holls halvvags, ty vi korde med samma 
' l astar. Denna timme begagnade vi dels till att bestiga 
e tt av bergen och taga en forsmak av den storre utsik- 
*- e n, som vantade oss vid Taormina, dels att nere i 
"avsstrandens sand betrakta stenar av den mest omvax- 

a nde skiftning i kulorer. Utmed havet arbetades fli- 
t'gt pa. den blivande jarnvagen mellan Messina och Ca- 

afl ia, sa. att snart nog skall denna pittoreska vag kom- 
^a att befaras utan sa mycket omstandigheter som nu. 
^msider sago vi Taormina, eller rattare sagt ruinerna 
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pa dess hoga omgivande bergtoppar mitt framfor oss. 
Vid forsta asynen kunde jag ej fdrsta annat an att (let 
gallde' en bergvandring av (let allvarligaste slag, ty jag 
kunde ej forestalla mig att en kdrvag ledde upp till 
hojder, som passade till ornnasten. Men sa befanns (let 
vara anda. Genom den vanliga utviigen att lagga vagefl 
i sicksack, stiger man anda upp till Taormina. Denna 
stad, (let forna statliga Tauromenium, ar mi en simpel 
och smutsig hala, dar den resande icke ens kan fa kopa 
mat, utan maste fdra sina fbrnodenheter med sig. An- 
komsten av var vagn med de klingande bjallrorna tyck- 
les liva stadens ungdom, som skrek och jublade och di-og 
de svarta grisarna in med i den stojande gladjen. Gum- 
mor, pigor och barn stego ut pa balkongerna for att be- 
gapa de frammande och pa. detta satt observerade stan- 
nade vi utanfor stadens s. k. hotell, dar man lagar den 
mat, man for med sig, och far ligga over natten. Av 
varden erhollo vi den gladjande underrattelsen, att Atna, 
som under sex veckor varit i eruption, under nagra da- 
gar dundrat och gjort mycket vasen (molto romore), 
Uppkomna pa vart rum, belaget med fonstret at (let 
hall, at vilket berget ligger pa 5 svenska mils avstand fa- 
gelviigen, och varifran vi efter mdrkrets inbrytande skulk 
ha sett eruptionen, sa vicla det icke varit mulet, horde 
vi med korta mellanskov liksom en mullrande aska, blott 
for ett par sekunder at gangen och liksom tvart avbru- 
ten, innan den hunnit mullra slut. Vi ljimnade betjanten 
kva'r for att laga maten och gingo upp pa en hojd bred- 
vid, for att beskacla ruinerna av den gamla teatern, forst 
byggd av grekerna, sa foriindrad av romarna och sist 
fdrstdrd av saracenerna. 

De gamla forstodo konsten att valja av naturen gyn- 
nade platser for sina markligare byggnader. Teatern 
ligger med framsidan utat havet, dar man at sdder ser de 
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. utspringande uddarna av Siciliens kust framfor sig och 
for ovrigt allenast det stora havet. Vander man sig 
oni, ser man at norr hela Messinska sundet uppat med 
Calabriens blanande berg pa andra sidan. En harlig 
tavla, om man ocksa icke kan instamma med en for- 
tjust resebeskrivare, som pastar, att "intet i varlden over- 
fcraffar Taormina". En gammal gubbe med vita mus- 
tascher, troligen nagon f. d. militar, visar ruinen och 
synes mycket intresserad av att ntbreda sig over sa val 
den som grekernas och romarnas teatraliska forestallnin- 
gar i allmanhet. Sa stodo vi dar uppe och skadade ut- 
at havet, under det att aftonen sa smaningom borjade 
sk}inma, medan gubben pratade. Atna mullrade, nagra od- 
lor kropo uppfor ruinen, havet brusade. Jag teg och 
engelsmannen proponerade att ata middag, vilket antogs ; 
betjanten hade heder av sin anrattning, bestaende 
av buljong, stekt fisk, makaroni samt oxstek med grbna 
rirter, beledpagat av en butelj LacrymK Christi, vartill 
lades en korg med smultron och oranger, som vi under 
vagen kopt av bonderna. 



I hamitcii itlanfor Messina den 2() Mars pa middag en. 

Hoppet att pafoljande dagen fran Taorminas hojd lie- 
skada solens uppgang . bakom Calabriens kust slog fel 
till foljd av mulen luft. Efter intagande av en av be- 
tjanten tillredd fdrtrafflig frukost avreste vi fran Taor- 
mina kl. <j for att fara till Catania, belaget nara 6 sven- 
ska mil darifran soderut. Hela denna trakt mellan ber- 
gen och havet ar bildad av lava, som Atna i tiden fore 
historiens bdrjan utkastat, sa att de ftirsta grekiska ko- 
lonisterna, som liar bosatte sig, redan funno urgammal 
lava, med vilken de konstruerade sina byggnader, liksom 
allting mi, mark, hus, hagnader, vagar ar av lava. Den 
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mull, varur allting uppspirar och vaxer, ar mer eller 
mindre pulvriserad lava, och ur den rika vegetationen 
sticker da och da ett och annat skrovligt lavablock upp 
liksom for att paminna: "det ar anda jag, som gdr 'et!" 

Planteringarna av orange- och citrontrad voro mycket 
vidstrackta, lin och bondbonor blommade, korn och havre 
voro gangna i ax. Pa vagen passerades de bekanta 
Cyklopiska oarna med sin grotta, dar sagan later Ulys- 
ses pa sina irrfarder tillbringa nagra otrevliga stundei' 
hos Polyfem. Dessa oar, rattare sagt sma holmar, sji 1 
till antalet, sticka upp ur havet nara intill stranden m«° 
de bizzarraste formationer. Vagen gar nedanfor Atna* 
som dock lag alldeles insvept i moln, sasom nar pa tea" 
tern en fond av skyar nedsankes for att dolja ett till' 
amnat changement. Ett sadant verkstalldes ocksa, od ! 
framat middagen lyste Atna och glittrade med all ^ n 
snomassa i solskenet. Jamfort med Vesuvius framstofl 
berget sasom en bjorn mot en knahund. I stallet i'° { 
att Vesuvius smart, fin och elegant reser sig upp niei" a 
ensam fran marken, ar Atna en hojning i en stor skrov- 
lig massa av langstrackta bergskedjor, som utgrena sig 
at sidorna. Sjalva spetsen far darigenom icke en sa' 
dan fristaende hojning som Vesuvius, men det hela al 
kolossalare, maktigare, tyngre, snoigare. Atna ar ock' 
sa mer an tre ganger sa hog som Vesuvius. 

Under rasten i en mindre stad pa vagen fann jag P a 
en husvagg vid torget upphangd en med stora boksta' 
ver skriven teateraf fisch av foljande innehall : 

I MISERAB1LE. 
Parte quarta ed ultima 
Mario c Cosetta. 
Dramnia in un prologe c 7 Quadri. 
Prologo : 11 gran borghese c il figlio d'un Eroe : 
Quadro I. Un viale del Lussemburg. 
II. La spia della Providenza. 
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III. L'Idilio della via Plumet. 

IV. La Bettola di Corinto. 

V. La filicita. sospirate e im eroico sacrificio. 
VI. Lux facta est. 
VII. Nolte, oltre alia quale vi e il giome a fronte dell' 
eternita. 



M-amat kl. fern kommo vi till Catania. 



Messinas hamn den jo Mars pa middagen. 

Catania, belaget vid stranden av Medelhavet nedan- 
*° r slutet av Atnas sluttning, men 5 svenska mil avlag- 
Se n fran dess spets, har blivit flera ganger forstbrt ge- 
n om krig, jordbavningar och eruptioner. Staden ar dar- 
*°r huvudsakligen nybyggd i senare tider, helt och hal- 
' et av lava, samt regelbunden och vacker. Sedd fran 
s Jon tager den sig val ut med sina ljusa hus och sina 
Uomer och torn brytande av mot den svarta lavabadden, 
Pa vilken den ligger och med den h6ga, med byar pa 
Sl na nedre avdelningar bebyggda iitna i bakgrunden. Be- 
■?avat med en mildare vinter an Palermo och med sitt 
lar liga lage i ovrigt skulle Catania utan tvivel bli en 
s tor och viktig handelsstad, om den blott hade en hamn. 
^jalva anse dess invanare detta vara det egentliga hind- 
ret icke allenast for att upphinna utan overtraffa och 
"hranga Palermo, vilket bevisas av det Cataniska ord- 
s Praket : 

"Se Catanea avesse porto, 
Palermo sarebbe morto." 



1 



Pmn hotellfonstren, seende Atnas spets efter utseen- 

e sa nara, att den tycktes kunna upphinnas pa en liten 

stu nd, underlat jag naturligtvis inte att taga kiinnedom 

° m vad det egentligen vill saga att bestiga Atnas spets. 

° r den, som inte iir geolog och vill undersoka de skil- 
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da malmarter, som berget innehaller, eller vill studera 
temperaturforandringarna och luftstrommarna, m. a. o.. 
ar vetenskapsman, ar huvudandamalet med bergets be- 
stigande att fa se en soluppgang, sa vida icke andama- 
let skulle vara det, att blott kunna saga sig ha varit da> 
uppe, vilket jag markt for manga utgor en stor loc- 
kelse att underkasta sig obehag. Forutsatt nu att solen 
inte gdr en det sprattet att halla sig osynlig i moli^ 
vilket ofta nog torde vara handelsen, sa far jag, fo'' 
att se denna soluppgang, underkasta raig foljande: P ; ° l 
formiddagen, sedan man for sett sig med sarskilda skodon 
och andra lampliga klader, aker man fran Catania till 
Nicolosi, belaget 2 svenska mil uppfor sluttningen, vil- 
ken fard, i anseende till vagens djupa och daliga beskaf- 
fenhet, tar 4 timmar. Har har man att hos doktor G& 
seppe Gemmellaro, "den gamle mannen av berget", b e ' 
gara nyckeln till Casa degli Inglesi, belaget nedanfo'' 
kraterns fot och uppbyggt pa fdranstaltande av engelsk? 
officerare, da. engelsmannen ar 181 1 hollo Sicilien b e " 
satt. I Nicolosi skall man i ovrigt ata middag, h>* ra 
nodiga guider. och mulasnor samt skaffa sig de eljest 
for tillfallet erforderliga notiserna om forhallandena. On 1 
sommaren kan man darefter med mulasnor fardas an<» 
till Casa degli Inglesi, varest man skall tillbringa natteflj 
men om vintern endast till Grotta delle Capre, belag' et 
endast Ij^ mil fran Nicolosi inom vaxtregionen, van' 
fran man sedan far fardas till fots till Casa degli W 
lesi, varest man finner hus med tre rum, forsedda m e " 
madrasser att ligga pa samt ett stall for mulasnor. Ve fl 
eller stenkol, varmande drycker och mat, filtar rn. ]l1 ' 
far man fora med sig. Man ar redan har 6,233 *'° 
over havet och kolden ar skarp. Sedan pa morgoiie' 1 
far man dels over is och snd, dels genom aska, son 1 
halkar undan for fotterna, klattra upp till toppen for ;lt 
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so 



h 
ell 



en och sedan pa dagen atervanda. O 



m man nu 



ar den turen med sig alt icke raka ut for en snoston 



e '" annat svarai'e obeliag, och om man aven klattrar 
pa <le hala bergen utan att halka, sa erbjuda omvaxlin- 
la-rria i temperaturen och luftfbrtunningen samt de sva- 
Xe maltiga utdunstningarna fran berget i och for sig i 
m 'U tycke sa mycket obeliag, alt jag genast sade: "Pass 
°r tnig oc h Julich". Jag kan icke finna, vartill en sa- 
( an bergsklattring skulle tjana, betraktad endast sasom 
Q6je. 

"aremot syntes mig askadandet av eruptionen pa ve- 

; ei "b6rligt avstand bora vara sardeles intressant, och 
• ,a 8 onskade att gora en resa till denna sidan av berget, 
m otsatt den fran Catania. All bestigning av Atna bor 



e ±ran Cataniasidan, emedan berget fran norra och 



sk 

h tr a sidan ar otillgangligt. Den nuvarande eruptionen 

Pa norra sidan om den stora kratern pa en avdelning 

berget, som ligger nagot lagre, och lavan bar tagit 

' llct ning inat landet och icke at sjosidan. Man skulle kun- 

a l 'tan synnerlig svarighet resa at den trakten, och manga 

"gelsman hade givit sig av dit. Nagot hinder for re- 

an forefanns icke heller, ty den angbat, med vilken vi 

"He avga fran Catania for att atervanda till Messina, 

a ntades icke forran om tva dagar. Under den tiden 

e jag se vad jag bar dnskar att se, namligen eruptio- 

^ n och klostret di San Benedetto, (let storsta i Ettropa 

,.' lsl Mafra i Portugal, och vilket kloster bland annat 

m arkvardigt for sin orgel, som bvergar till och med 

11 ' Haarlem och bar 2,916 pipor. Denna orgel ar fdr- 

lu|, «"ad av en calabrisk prast, D. Donato del Piano, 

1111 arbetade pa den i 12 ar och nu ligger begraven 

,'' dess fot. Den bar kostat 5,500 pund sterling. Att 

la kyrkan f_\ T llas av orgeln, val spelad, lar vara na- 

^nng i musikaliskt hanseende Iianforande, och jag 
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I 



hade blivit av betjanten fbrsaki-ad om att fa hora den 
klockan n foljande dagen. Men pa aftonen, se- 
dan vi gjort en tur genom staden, underrattade mig be- 
tjanten om, att en angbat fran Malta, som varit &' 
drojd, skulle komma foljande morgon, for att kl. i° 
avga till Messina och Palermo. Min sicilianska tur, fof 
utsatt att jag drojde nagot i Palermo, hotade med 
att foranleda dartill, att jag, efter aterkomsten till Nea- 
pel, icke hunne med att se alia dess omgivningar, son 1 
jag onskade, utan att jag bleve tvungen att fran Re' 11 
langre fram pa varen gora en fard tillbaka till Neap e 
for sadant andamal. Nu daremot, genom denna ovafl' 
tade utvag att folja med den fordrbjda angbat en, sag 
jag ater en mojlighet att vara inom behorig tid tillbaka 
i Neapel. Jag beslot mig darfor att forsaka eruptione' 1 
pa nara hall och orgeln. 

I gar pa morgonen tog jag saledes avsked av engel 5 ' 
mannen. Han hade sasom reskamrat haft stora ege )r 
skaper. Han var reell, ordentlig och tyst. Betjanten M l - 
Collins, till fodseln amerikanare, fortjanar att med « a !> 
ra ord omnamnas. Han sade sig vara barberare. r\ 
trodde det, utan att vilja tillata honom bevisa det P a 
min egen person. Han var kock. Detta tillat jag h° 
nom bevisa. Han var kusk. Han talade italienska, ff al1 
ska, engelska och spanska; det senare framgick av hai 1 
betyg. Han utrattade allting utan att behbva pamin naS ' 
Saker inlades och nedburos, klader borstades, utan el 
inran. Han prutade pris och stod alltid pa. vart bas 
Ocksa forvanades jag vid uppgorelsen over den i' lfl & 
kostnad, varmed var resa till Catania varit forenad. 
hade rest i tva dagar med egen vagn, bott bra och a • 
god mat, betalt drickspengar for vad vi sett och av 
nat Collins — allt for 32 francs om dagen vardera. v _ 
kan inte kallas dyrt. Jag ar overtygad, att vad jag och el 
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Selsmannen eljes skulle blivit pungslagna pa over den lag- 

>ga betalningen, hade overskjutit hela denna resekostnad. 

1 Jar for yttrade jag ock at Collins, da han, efter att ha 

°ljt mig ombord pa. angbaten, tog avsked, att jag garna 

s kulle vilja nagon mera gang stalla mig under hans vin- 

Sars skugga. Mr. Collins var i allmanhet en mycket deci- 

(le i"ad karl, en hojning pa fingret at en batkarl, som be- 

Sarde for mycket betalt, eller at en tiggare, som var for 

e *terhangsen, var tillracklig att lata forsta, att det inte 

^ar vart forsoka. Da vi akte uppfor backarna till Taor- 

^•na och han pekade pa. kyrkan San Panczazio, som var 

tyggd pa ruinerna av ett forntida tempel, sade han, att 

en forsta kristna kyrkan, som byggdes nagonstades i 

arlden, var i Taui-omenium, och da jag i anledning dar- 

v ytti-ade d'>t var besynnerligt, svarade han, att det val 

u nde synas besynnerligt, men darfor icke dessto mindre 

Var sakert. Vid ett tvivel over nagon lamnad uppgift 

^ eljes ogonens hoplaggande och en langsam nedboj- 

lu «g av huvudet detsamma som att Mr. Collins menade, 

lt nagot vidare resonnemang i den saken icke var er- 

°rderligt. Han forsummade aldrig att papeka, vad som 

ar for landet egendomligt. Sa, nar vi motte en kara- 

an med asnor, lastade med de brukliga cylinderformiga 

'akarl, van vin transporteras, steg Mr. Collins av vag- 

en , gick fram till en av pojkarna, som fdrde asnonia, 

ac kte fram en slant och knackade pa. ankaret. Gossen 

Ia mtog da ur vasten ett munstycke av ror, som tycktes 

ar a ett sicilianskt commumim bonum och gav det at 

' r - Collins. Denne tog da bort tappen, nedsatte roret 

c h drack sa lange han ville, varefter roret aterlamna- 

es for att tjana nasta spekulant till ett forforiskt ve- 

der kvickelsemedel. 

***' 10 gick angbaten. Vadret var klart. Fran sjosi- 

atl har man bast tillfalle att beskada Atna. Kraterns 

"■ Italic,. 
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hela bppning ser man darifran och eruptionen, eller * ;1 
mycket som roken fran densamma, kunde man ocksa u' 1 ' 
der ell par limmar darifran observera. Den huvudsak' 1 ' 
ga elden utgick fran tva mindre, spetsiga bergkullar n oJl 
om ocb nedanfdr kratern, samt fran rummet eniella" 
dessa bergkullar. Hjir utstrdmmade roken, av solen V^ 
men med ljusroda strimmor uti, inland starkare och t;1 ' 
tare, ibland svagare, sasom vid en stdrre eldsvada. L.11"' 
strommarna uppe vid dessa bergkullar matte gatt i ,111 ' 1 ' 
satt direktion mot den nere vid liavet, ty da havs\ in<l e " 
Waste inat land, gick roken av eruptionen utat havsS 1 ' 
dan, och da vinden nere pa sjon kom fran landet, bojd e 
sig roken inat. Men pa en stor utstrackning av bergssluW' 
ningen norr och nprdost om platsen for eruptionen st^r 
en svagare rok upp ur berget, sasom fran ett svedjela» c ■ 
Nagon forestalling om lavaflodens riktning fick n ia " 
emellertid icke. Da och da trodde jag mig hora " e 
torddnslika mullrandet fran berget, ehuru det buller, so" 
angbaten gjorde, hindrade mig att tydligen urskw 
detta. 

Efter ett par timmars uppeha.ll i Messina avgick a * 
baten darifran pa eftermiddagen. Sedan vi atit n 1 " 
dag borjade del att regna och vinden dkade. Det vfll 
ingenting annat att gbra an ga till kojs. Sjdgangen till t0r 
och blev sardeles stark. Man fick ligga och halla f a? 
sig for att bli kvar i kojen. Alt sova var i c '" 
niojligt. Framat morgonen stannade vi — i M 
sina. Kaptenen hade under mitten mast vanda och 8 
tillbaka. Jag begav mig i land omkring kl. 9 for a 
lamna brev pa posten. Sedan detta var gjort motte J' 1 " 
ett begravningstag, foretratt av svenska, norska och (W 6 
ska flaggorna. Det var svenska konsuln Clausen. s °' 
begrovs. Efter flaggorna bars kistan, dvertackt av e 
svart klade, som hangde ned pa sidorna. Ovanpa b°>."" 
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av lidnes uniformshatt och ordnar. Processionen var lang 
Bled tva och tva i ledet, vilka alia buro sorgflor pa hat- 
arna med langa nedhangande snibbar. Somliga hade 
ave n liksom bantlar av flor, som hangde fran hogra 

Xeln ned at vanstra sidan. Efterat kdrde en mangd tom- 
11,1 vagnar, tillhoriga dem, som gingo i processionen. 

^et horjade ater regna, och som nagra exkursioner da 
ICve kunde ifragakomma, atervande jag till fartvget, dar 
• ld £ t". n . residerar ensam. Men jag tycker, att det ar 
'evhgare ( j^ r £n pa. hotellet inne i staden. Kaptenen 
^n icke ga harifran i dag. Blasten fortfar fran nordvast 

ca stark som i natt. Och han sade, att han aldrig fdr- 

* vant om till hamnen, men funnit sig nodgad dartill, 
' a han statt pa samma stalle i 3 timmar, utan att kom- 

a framat. Jag sager ingenting om det. Det var gan- 
Sxa naturligt; lika naturligt, som att jag nu sitter har 

add i ytterstrumpor, och saknar min orgel och min 
Option. 



lik 



I) 



Samma day pa aftonen. 

en harligaste afton har eftertratt den blasiga och 

gniga dagen. Sjon har har inne i hamnen blivit all- 

e e s lugn, och de tiinda lyktorna och ljusen i staden speg- 

', s, £ 1 vattnet. Det ar forunderligt med den har syd- 

Q dska luften. Det beliovs blott att blasten stillnar, samt 

molnen draga sig undan fran solen eller manen, for 

forbyta den obehagligaste luft i den angenamaste. Sa 

1 skett i afton. 1 middags ville jag icke ens en liten 

s Ul1( l stanna uppe pa clack. Nu tycker jag att jag dar 

lll| e vilja tillbringa natten. Kaptenen och en passage- 

le ha varit "har hemnia" till middagen, men foro till- 

' I'll- 

' Ca till staden for att ga pa teatern och se "Somngang- 
s kan". Men jag, som redan lart mig, hur feta frun 
u ffar fram sin mage, jag hade inte lust att gora dem 
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sallskap. Utan jag gick av och an pa. dacket, tills J a £ 
blev trcitt, samt sag efter att allting gick ordentligt till- 

Palermo den 31 pa aftonen. 

I morse kl. 6 lamnade vi Messina och ankommo h l1 
Id. 6 pa aftonen. Vadret liar varit lugnt, men regnig 1, 
Blott ett par timmar pa middagen kunde man vara upP e 
pa dack, och vad man da fick se av den sicilianska k^ 5 * 
ten bidrog annu mera till beklagande av det daliga v2» 
ret, som utgjorde hinder att tillbringa hela dagen m e ' 
dess beskadande. Jag vet icke, om Siciliens vastra o * 1 
sodra kuster skilja sig i titseende fran de norra °d' 
ostra, som jag nu sett, men jag tror det knappt, ty l ie ' n 
Sicilien lar huvudsakligen aga ungefar samma natu 1 ' 
Stranderna forete anblicken av ett hogt bergland, icke 
samma betydelse som hos oss, dar de till kusterna g ral1 ' 
sande bergen aro kala, utan av hoga, spetsiga kullar, vilk a: 
sluttningar aro tackta av olivlundar, vinplanteringar od 
betesmarker. Kullarna aro skilda fran varandra a 
smala dalgangar, genom vilka vattnet fran bergen l eta 
sig vag till havet. Bakom strandens kullar resa sig a ° 
ra, ungefar av likadan beskaffenhet, samt har och & t 
hoja sig, langre inat Ian det, bergstoppar, bekladda f°- e 
sno. Slatter i den mening vi hava darmed, finnas egef 
ligen icke pa Sicilien. Den storsta ar den, som bn" c ' 
vid Catania av Atnas nedersta sluttning och lavabadd al 
na diiromkring. Sa till vida kan en mulen vaderlek l afl 
pa sig for askadandet av stranderna, som molnen, i " 
de svepa om kullarnas ovre delar och draga in genom <& 
gangrna, erbjuda vackra grupperingar. Overst pa k" > 
larnas toppar ligger liar och dar en ruin eller en stad, P 
deras sluttningar synas byar och enstaka gardar. D et 
eft pittoreskt och vackert land. 
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I Palermo liksom overallt i Italien ankrar man pa red- 
(Je n och lagger icke till vid kajen. Darfor har man all- 

'd brak med debarkeringen, annu mera fordkat av mork- 
let °ch regnet. Det skrik, som dels for behdvligt med- 
1 e lande, dels onddigtvis, astadkommes av roddarna, vilka 
s 'ass om de resandes effekter, kan icke fattas genom en 
Je skrivning. Ocksa ar det ej vart att soka gdra sig hord, 
|J111 man har nagonting att befalla om sakers forflyttning 
e| ler dylikt. Man gar bara handgripligen till vaga, och 
llla 'i behover icke frukta att vara for hardhant. Man 
s kulle kunna rappa dessa karlar med storar, utan att 
'• le latsade sardeles om det. Ruskningar ta bast, ty det 
"ndrar dem att skrika. Jag stod lyckligen inlastad med 
m ma effekter, vilka utgjort tvistefrd. emellan skilda batlag 
° c h hade sluppit tamligen helskinnad undan, sa till vida, 
'°m endast laderremmarna kring min sjal gatt sonder och 
ni] n-d handskar spruckit vid de nddiga ruskningarnas till- 

a, Tipande, men jag kunde icke fa dem att ro, oaktat jag 
s krek och knuffade dem. Da kande jag ett oemotstand- 
;§t behov att skrika med, varfdr jag satte upp munnen 
- v 'adret, tog undan paraplyen och gallskrek, sa hogt mina 

l1r igor fdrmadde : "Det var mig ett satans va-asen". Darav 

r for jag mycken lindring. Det ar darmed ungefar pa 

-aninia satt, som nar man kommer in i ett rum,, dar det 

lQ kes mycket. Man maste rdka med for att inte kvavas. 

ibland upprepas samma adla strider for effekternas 

°i"flyttande till vagnen och det var med en viss lattnad 
' a g kande mig instuvad i ett akdon, ehuru jag icke kun- 

e lata bli att gapskratta at dessa ldjliga manniskor, som 
°n6digtvis fora ett brak och vasen, utan vilket det 
s| ^ulle for dem sja.Ua ga. mycket fortare och lattare att 

In a den vinst, som sporrar dem till deras galenskaper. 
•_>-nkommen till hotell Trinacria, vilket f. n. ar alldeles 

Wit av resande, har jag med ett varmt bad tills vidare 
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avslutat mina irrfarder och slar mig till ro i nigra da- 
gar. 

Palermo den 2 April pa aftonen. 

Gardagen ingick och slutade med dsregn. Ocksa hoi" 
des vid frukosten endast utrop av missnoje och forva* 
ning over det daliga vadret. "Quel temps terrible. Que' 
mauvais temps. C'est affreux, c'est ignoble, tempo stra- 
ordinario, maledetto, corpo de Bacho, god dam." Sa I* 
det omkring mig. "Que faire, que faire?" fragade nia' 1 
varandra. Jag satt lugn och nojd i medvetandet av ah 
tiden mojligen kunde bli for kort, men icke for lang- 
Jag hade inhamtat, att Palermo liar 167 kyrkor. De 
ar bra i regnvader, tankte jag. 

Efter att ha kastat en blick pa kartan, vanned jag ' 
de fiesta fall alltid tar mig gott fram i nya stader, spa.nd e 
jag upp min paraply och borjade min vandring. J 3 * 
hade icke gatt manga steg, innan jag fann en kyrka oc x 
kunde sedan ga at vilket hall som heist. Det var ice 
manga steg emellan dem. De fiesta lamnade jag gena- 
igen, ty dar var ingenting att se, i andra daremot s ta 11 
nade jag lange, huvudsakligen i Casa Professa. Likso* 1 
Palermos fiesta ovriga kyrkor och kyrkorna i ltalien 
allmanhet erbjuder den i sitt yttre ingenting markva' 
digt. Det ar som skulle man, med undantag nagon ga 11 * 
av fasaden, hava med flit underlatit att gora nagontu^ 
for en kyrkas yttre, t. o. m. att giva den utseende < ! 
en kyrka, for att daremot dverlasta det inre med det " el 
hdrdaste arbete for de otroligaste kostnader. Hela va f 
garna i Casa Professa aro tackta med mosaikinlagg 11 " 
>rarter samt dverlastade med ang 



rar 



av olika marmor 



,0 



och andra figurer i barockstil. Hur mycket man an - 
av detta slates marmorarbeten, kan man icke under a 

1 fit ' 

att varje gang stanna en stund och betrakta en kvaa 
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f °l eller sa vid pass, blott for alt forvanas. Men denna 
". v 'i"kas huvudsakligaste intresse ligger i dess malningar. 
Wg gjorde dar forsta bekantskapen med en malare, av 
v 'lken jag sedermera liar sett atskilligt, och vilken jag 
""tid skall ihagkomma sasom en av de fdrnamsta artis- 
'• jag lart kanna. Hans nanin ar Pietro Nevelli. Det 
i synnerhet en av bans tavlor i (let tredje kapellet till 
n °ger, som jag Hinge med henndran betraktade. Den 
*°festallde Paul Eremiten, sittande till halften naken i 
n hala, tolkande skrifterna for 4 abbrare. Beundrans- 
< U '<1 ar fbrmagan alt variera de olika stallningarna for 
"Uryckande av lyssnande och tro, som man f inner hos 
•fetta auditorium. 

. a jag inkom i k\ rkan, som i ovrigt var torn, lag en 
!c ka och biktade. Jag var lange darinne, kanske nar- 
a re en halvtimme. Da jag gick ut, biktade lion annu. 



II 



" J n matte ha syndat mycket, tankte jag, sa vida icke 

- 'ckan och prasten tycka. att det ar roligt att smaprata 

Ml stund tillsammans pa morgonkvisten. 1'tkommen pa 

a Ppan fann jag tva sma barn, en gosse och en flicka, 

^kande. De tumlade om, skreko och skrattade hogt. 

el gbr ni ratt i, tankte jag. Roa er och skratta sa 

llll ,ye, det blir vril snarl nog en gang er tur ocksa att 

'- v pa in och bikta. Denna betraktelse stalldes egentli- 

^ e,: till flickan, ty annu bar jag a'ldrig sett en karl bik- 

• Mahanda ar del i de sodra ianderna endast kvinnan, 

S °m syndar. 

. Lantborna, som komma in till staden med sina akdon, 

"• namligen den manliga delen darav, kladda i byxor 

«nghariga getskinn, som i forening med korta, atsit- 

<n< ' e jackor och sma mossor, giva dem utseende av 

^t.vrer. 

tlos bagarna igenfinner man brod av samma form, som 

'n bagaren Cranius i livstiden tillverkade i Pompeji. 
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En stund pa middagen var det klart. Jag passade da 
pa. och akte ut till La Zisa, lamningarna av ett gammalt 
saraceniskt palats, fran vars tak man har en vackei 
utsikt over Palermo och dess omgivningar. Palermo 5 
belagenhet har tycke med Neapels, om man blott har 
den ena av Neapels bada halvcirkelformiga vikar och la' 
ter densamma pa vanstra sidan sluta med ett kortai' e 
berg i stallet for den langa bergstrackningen vid Neape'- 
som. gar anda ut till Sorrento. Pa nagot avstand fra 11 
staden sta hoga spetsiga berg sasom en ring omkring <$ en 
slatt, vid vars kant staden ar byggd. 

Slatten ar fruktbar och oversallad av villor och andf* 
byggnader. Havet utanfor ar alldeles fritt, utan en h°'' 
me eller ett skar. Varden pa hotell Trinacria, en & 
markt stadad och forekommande karl, ett monster i Ql 
hotellvardar, pastar, att den vy, man fran hans hote . 
har over viken utanfor Palermo, dvergar den, man fr®» 
Hotell Grande Bretagne har over golven vid Neapel. 

Jag har icke kunnat ga in darpa for det storartade 
Neapels vik, emot Palermos, med det ljusbla. Capri m : 
framfor och alia andra tillhorigheter, ehuru icke neB 3 * 
kan, att det berg, Monte Pelegrine, som avslutar Pal el 
mos vik till viinster, genom sin hojd och sina pittores^ 
konturer hojer utsikten fran Palermos strand till n a 
gonting hogst ovanligt och utmarkt. Men det foretrad • 
Palermo obestridligen har framfor Neapel, ar dess fr*^ 
bara och harliga omgivningar, till vilka man, i anseeo 
till Palermos mindre utstrackning i forhallande till ^ 
pels, pa kort tid hinner, om man aker. Invanarna har && 
te bo trangt, ty da man fran omgivande hojder betia 
tar Palermo nere pa slatten, kan man icke fatta, atnlil 3 ■■ 
tone icke jag, hur ett antal av over 200,000 invan 3 * 
kunna rymmas pa en sa liten yta. Stadens inre 
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seende ar anslaende och vackert. En mangd av gamla 
harliga fontaner med rinnande vatten finnes overallt. 

I dag har vadret varit vackert, och dagen har ocksa 
v arit en av de intressantaste under min resa. Jag tog 
e n vagn och en guide och gav mig ut pa en besiktnings- 
wr i omgivningarna. Vi borjade med Monreale, en li- 
te n stad liggande uppat bergen nagot over y 3 svenska 
■nil fran Palermo. Vagen gar forst over slatten och se- 
( 'an uppfor bergsluttningen mellan Oliver, mandel- och 
0l 'angetrad, forbi lamningar efter gamla storartade fon- 
tener och andra minnesmarken. Katedralen i Monreale 
ar det markvardigaste och rikast arbetade tempel, som 
"ormanderna lamnat efter sig pa Sicilien. Men fastan 
oyggd av dem har kyrkan icke nagon likhet med andra 
ftormandiska tempel, som man f inner i ovre Europa. 
■War ar daremot en blandning av romersk, bysantinsk och 
s aracenisk stil. Till sin huvudsakliga form har bygg- 
n aden mera utseende av en romersk basilica, an av en 
%tka, och det tyckes nastan, som skulle det hela vara 
av sett blott pa framstallande av de tavlor i mosaik med 
to rgyllning, som tacka hela sidorna och en del av val- 
Ye n. Ytan, som av mosaikinlaggning tackes, ar uppmatt 
«D mer an 80,000 kvadratfot och skulle, om denna mat- 
nin g ar riktig, saledes vara dubbelt sa stor f som mosaik- 
! nlaggni 11 g en i San Marcuskyrkan i Venedig. Invid ka- 
' e dralen ligger ett gammalt Benediktinerkloster, grundat 
Vl d samma tid, som kyrkan byggdes. De byggnader, som 
n u begagnas for klostret, aro fran senare tid och intresse- 
'ade mig icke att se. Jag var darfor icke langi - e an upp 
1 trappan, en utmarkt vacker uppgang av gra. marmor, 
Pa vars ena sida finnes en fortrafflig tavla av Pietro 
^ e velli, forestallande S :t Benedikt, omgiven av huvud- 
1Tl annen for de olika religionssamfund, som harleda sig 
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fran hans ordens stiftelse. Sjalva den gamla kloster- 
garden utgdr en fyrkantig grasbevuxen plan omgiven aV 
arkader, uppbnrna av fina pelare av vit marmor, som 
sta. tva och tva, den ena bakom den andra. De aro alia pi 
olika satt ornerade och intet ar likt det andra, oaktat 
pelarna inalles aro 200. Somliga av dem aro refflade, 
an i vertikala, an i spiralformiga rander, i vilka fortrt 
varit mosaikinlaggningar, som blott bitvis annu sitta kvar. 
Det ovriga borthoggq spanska soldater med sina bajo- 
netter under spanska successionskriget i borjan av detta 
arhundrade, under formodan att de forgyllda glasbitai". 
som utgjorde en del av inlaggningen, var guld. Jag tog 
en sadan bit till minne. Det ligger en egen hdgtidlt| 
tystnad i dessa gamla overgivna klostergangar. Sa :i\' e11 
liar. Blott sorlet hordes av en gammal marmorbassaog 
i ena hornet av garden, dar vattnet fortfar att rinna 0* 
som forr, och tva langulliga far gingo pa bete pa d el1 
oppna platsen emellan arkaderna. 

Harifran for jag till Capucinerklostret, i vars ^ ;l ' N 
de begravningsplatser finnas, om vilka jag forut hoi' 
talas och sedermera aven last nagot. Klostret har f1 ' 
imdamal, utom att vara begravningsplats, liven att tjafl* 
till ett slags matkokningsanstalt for fattiga, som dar dag* 
ligen bespisas,. Vid min ankomst forsiggick i porten llt ' 
delningen av mat, bestaende av grdnsoppa och ett bro< • 
jag fick en skaggig broder metl bran kapa till ledsagai' e ' 
Han satte sin nyckel i dorren, som ledde ned till valv el1 ' 
Pa dorren var foljande inskription: 

Qu'elles s'ouvrent, enfin, les paries redoutables 
De cct horrible lieu, sowterrains el tombeaux! 
L'on v verra la mart reduire en vieux lambeauX 
Le hel ham me jadis xes compagnes uimables. 
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Ow c.adazres puants! nos amis! nos semblablesl 
Elk offrc d mediter les effrayants tableaux 
Princes, prelats et rots, dignites respectables, 
La cruelle en ftirtur joule aux pieds les flambeux. 

Muriel toujours voguant an milieu des ecueils, 
Descends dans ces caveaux, contemplc ces cercueils. 
Tes ancctrcs y sont, ct in dots les y suivre. 
Si ton ami a son prix. . . . pense, a le secourir. 
Et comme chaque mort I'enseigne a bien mourir 
■ Ipprends encore vivant desonnais a bien vivre." 

"Horrible lieu" ringde i 6rat pa mig. Det bar ar kanske 

u et ruskigt. "Avanti", sade jag at den skaggige brodern. 

"an laste upp dorren och vi gingo utfor de langa trap- 

P°rna. Det vore skont att ha sig en s. k. konjak, tankte 

,a g- Men med detsamma jag hade gatt nagra steg i 

|angen raellan de uppstallda doda var obehaget av entreen 

°Ver och sedan skulk jag kunnat ga dar bur lange som 

" e ' s t. Jag hade sa till vida fdrestallt mig deras utseende 

"Qnorlunda an det var, ty jag trodde att genom likens 

0l 'kning anletsdragen bibehollos, sa att man bade en 

vla '' forestallning om burn den dode i livstiden sett ut. 

•' e " sa var det ej. Huvudena voro icke annat an sa 

i^tt som vanliga dodskallar med nagot mera bibehallen 

yllighet bos somliga och med en och annan hartofs fast- 

^ttande pa andra, men med den likhet sinsemellan, som 

°dskallar hava. Utmed korridorerna, som voro manga 

c « langa, stodo uppstaplade tackta, langa och smala kis- 

0l "j i vilka somliga lago. Dessa kistor hade icke form 

" v Hkkistor, utan mera av sadana, som for forvaring av 

sat&malt skrap staplas upp pa vindskontor. Mahanda voro 

1 e elegantare vid sin entree i valven. Ovanfor kistorna 
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i karlarnas valv stodo dessa uppstallda i sma. smala nischei 
i vaggen bredvid varandra, de fiesta omsvepta med en 
svart kapa och med handerna sammanlagda f ramtill ; men 
stallningarna med kroppen varierande i ovrigt, troligen 
a lit efter som de dott lugnt utstrackta eller pa nagot satt 
vridna. Men manga hade aven andra drakter pa. sig. 
varibland man sag prasterliga kapor med vit kjol ovei 
o. d., pojkar i roda blusar o. s. v. Lappar, fastade fratn- 
till, utvisde namnet och artalet, da de dott. Det aldsta 
liket hade artalet 1693, och den skaggige brodern inbjod 
mig artigt att med fingret kanna efter i munnen pa honom 
att han hade tungan kvar, men jag avstod fran deni* 
iorfinade konstnjutning och nojde mig med att titta I" 10 ' 
nom i munnen, liksom for att se hur han madde. 
kvinnornas gallerier sag det nagot annorlunda ut dai' 1 ' 
genom att hogst fa av dem stodo. De fiesta lago i ladoi 
over varandra, forsedda med sidor av glas, vavigenon 1 
de syntes. En gumma i neglige, som stod, var nastai 1 
den bast bibehallna av hela sallskapet. Eljes sago & 
inte for rara ut, dar de lago. Bredvid varandra, ehui' 11 
icke i sarama lada, lago tva, den ena kladd i rod, den 
andra i bla florskladning. De hade genombrutna silkeS' 
strumpor och skor av nagot smarutigt tyg. Under o e 
jag gick darnere nedbars en herre for att stallas <W\ 
Emellertid kunna Palermos invanare har dagligen, offl c ' 
sa vilja, besoka sina gamla bekanta. De kunna ocks^ 1 
valja plats och sallskap at sig sjalva for kommande daga 1 ' 
Har man vant sig vid den metoden, kanske det inte ^ 
sa dumt. En dag pa aret firas "de dodas dag". Da » 
det fest och illumniation nere i valven, och vill man 
vara gentil mot sina bekanta hadangangna, sa ger n ia 
dem nya klader. 

Fran dod till liv, fran lik till blommor. Nast eft e 
Capucinerklostret besag jag en villa, tillhorig en D llC ' 
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•jerradifalco och drojde en god stund kvar i tradgarden 
l'TOmenerande mellan palmer och cypresser, tornrosor och 
'ovkojor. Bland det, som intager mig mest i denna syd- 
'andska vegetation, ar att lyssna till cypressernas sus. 
^et ar icke ett sadant dar starkt, mjiktigt susande, som 
man hor i en nordisk fitruskog, utan det ar sa. tyst, sa. 
pnt och omarkligt, som om man horde fraset av en 
Sl denklanning pa tusen alnars avstand. Lyssnande till 
" e Ua prassel foljde jag genom en mangd labyrintiska 
gangar tradgardsmastaren, till dess vi kommo till en liten 
tydda av obetydligt utseende. Tradgardsmastaren, som 
&att fore mig, steg nu tillbaka och lat mig forst betrada 
^ e fa. trappsteg, som ledde upp till hyddans dorr. Men 
v 'd det jag rorde det forsta steget, slogos dorrarna upp 
Pa vid gavel av en vitkladd munk, vilken tradde med 
h aftighet ut i dorren, liksom ville han mota den kom- 
toande. Jag ryggade tillbaka och med detsamma jag ned- 
ste g fran trappan, stangde maskineriet ater dorrarna. 
tradgardsmastaren skrattade. 

Vi gingo genom ytterligare en mangd smala slingrande 
hangar mellan trad, av vilka jag nu sag manga for forsta 
■ ? angen, och sa kommo vi till ett slags eremitage, besta- 
e »de av en grotta med mossbelupna stenar och en omalad 
''"ahydda darbredvid. Tradgardsmastaren gav mig nyc- 
ke 'n till den och bad mig oppna. "Jasa, din filur", tankte 
,a §', "nu ar jag beredd, sa att du skall slippa se mig over- 
'askas." Jag vred omkring nyckeln och oppnade. 
pst da jag drog tillbaka dorren for att ga in, 
Sa §' jag mitt framfor mig en eremit sittande och lasande 
^'d ett bord, saint till foljd av maskineriets dragning, nic- 
ande med huvudet och vinkande med handen. Pa ater- 
Va gen bad mig tradgardsmastaren stanna pa ett stalle 
l 'tan att ga fram langre. Han gick sa in emellan buskarna 
° c h tryckte pa nagon fjader, darvid gangarna framfor 
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mig och bredvid mig overkorsades av en mangd fina vat* 
tenstralar. Sa vitt jag ratt fattade vad han sade, skuU e 
det roa prinsen att overraska sina gaster da och da med 
en liten overspolning. Det forefbll mig visserligen otr.O- 
ligt att man knnde vilja sa behandla silt frammande, m el1 
prinsen tycktes alska att nppvakta med bverraskningai'- 
tradgardsmastaren brot med artighet av och gav mig etl 
ovanlig tornros, som jag betraktade. Den var ljitsgw 
innti med rodstrimrciiea blad utomkring. 



Palermo den ./ , Ipril pa middagen. 

Det ar en gladje att denna dag pa aret kunna tecko 3 
sig till minnes en varmegrad av 25 grader Celsius i skuf" 
gan. Jag har i gar och i dag gjort utflykter till mang' ;! 
skilda stallen i och utom Palermo. Den ena vyen h al 
overtraffat den andra i skonhet och omvaxling, an ost el 
Lit fran staden at Bagaria, an at vaster. I dag pa m° r 
gonen har jag bestigit Monte Pelegrine, varifran Atna m e( 
sin sno och rok oaktat det stora avstandet synes f 11 ' 
komligt tydligt och var inne i S :ta Kosalias gravkap e "' 
ett litet tempel, dar man med grottans naturliga vag'g' 11 
och tak bibehalina rest nigra altaren och dar S :ta Rosal 1 ' -1 
hgger begraven. Och sa liar jag shitat min rond pa ( l<"' 
huset. 

Jag matte av nagon anledning, som jag icke vet. kmiin 11 
dit olagligt, ty del tycktes vara nagon svarighet att J u> 
vid den ticlen jag kom fa se anstalten. Liikaren synl e 
vara sysselsatt och ej hava lust att lata stora sig. *-^ 
fragade, om jag var engelsman. Min guide svarade J' 
och jag nej. For att icke behova atervanda med oi° 
rattat arende, sade jag mig vara lakare, och darmed vd 
alia betankligheter havda. Allt vad som fanns stall 01 



til] min disposition, och jag uppeholl mig dar nagot 
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e " timme. Jag aterfann dar en van. Pa angbaten, med 
v 'lken jag foljde fran Catania till Palermo, var en dare, 
to gubbe av liten och klen kroppsbyggnad med en svag 
'-ch hes rdst. Troligen flyttades han fran nagon annan 
"arhusinrattning, ty han var redan da ikladd en sarskild 
<lr akt, bestaende av ett brunt, grovt tyg, varav saval bins 
pch byxor som mossa voro fdrfardigade. Han var en ofdr- 
,n Rlig och stillsam raanniska, men ville oupphdrligen halla 
la| . vilket han ocksa gjorde till soldaters och andra passa- 
lerares fornojelse. Soldaterna roade sig sarskilt med ho- 
,10 m, larde honom exercera och kladde ut honom o. s. v., 
Wket allt han fordrog med mycket talamod. Hans tal 
P* osammanhangande, men han var garna ovettig pa 
'ktor Emanuel och tycktes daremot vara anhangare av 
(e » fdrdrivna konungafamiljen. Nar han under sina 
s Patserturer pa det lagre dacket fick dgonen pa mig, som 
| to d ovanfdr pa akterdacket, skrek ban alltid med sin 
|esa stamma: "Signore Principe". Under uppehallet i 
".„ ess,lla - da alia passagerarna gatt i land, sallskapade 
Rren och jag med varandra da och da, samt trivdes bra 
: °P- Nar jag nu pa. darhuset har gick over en av gar- 
ar na, dar atskilliga av dararna befunno sig, fordes denne 
pbbe, med kortklippt liar och inlindad blott i ett tacke 
ptan nagra andra klader, over garden. Han kande genast 
S«n m ; g oc h r0 p a de under det de avlagsnade sig med 
°nom: "Signore Principe! Signore Principe!" 
°vanfor porten till en av gardarna stod skrivet "Donne 
| a nquille". - "Del bor vara ett tyst och stilla stalle", 
ankte jag och gick dit in. Dar pratades och skreks. 
- Vl "a kommo pa en gang omkring mig, vardera synner- 
pn angelagen att gora sina andraganden. vilka tycktes 
P "t pa klagomal, dem jag ej forstod. De gjorde allt 
,. 3 att bverrbsta varandra, for vilket andamal den ena 
sig pa knana med armarna och skrek sa lange till 
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dess hon var bla i synen och sa hes, att hon icke vidare 
hordes. En annan begagnade under sitt tal en sorts 
lornjett, tillverkad av en stor ring av rotting eller dylikt 
kring vilken en mangd trasor voro lindade, sa att bio' 1 
en liten oppning var ovrig i mitten, som holls for vanstra 
tigat. En iredje fdredrog att mycket artigt anhalla att 
fa viska till mig, vilket bifolls. Hon tog mig da p a 
axeln, hojde sig upp sa langt hon kunde for att komnia 
invid mitt 61a, och darpa gallskrek hon, att herrn, sou 1 
gick med mig var ett sakramenskat svin ("sacramento 
porco"). Under allt detta satt en annan ihopkrupen invi" 
en fontan och inbillade sig troligen vara en fagel, ty me d 
korta mellanrum framstotte hon i alltid samma ton "Tra- 
te-ra, tra-te-ra, tra-te-ra". Alia arbeten, malningar P a 
vaggarna, en tradgard, en liten amfiteater i gammal g re " 
kisk stil, allt var gjort av dararna. 

Jag hade infunnit mig sa, att jag skulle kunna fa s 
dem ata Id. 12, da man sagt mig att deras mattimme va 1 ^ 
Men denna var ej forran kl. 7 / 2 2, och jag hade ej 41 
att vanta sa lange, ty jag gar med angbaten i eftermidda? 
till Neapel. Men jag var inne i deras bageri och si« a 
kade pa deras brdd, och kan med gott samvete forsak 13 ' 
att jag aldrig atit sadant brod som detta och i allmann e 
sadant, som man f inner hos bonderna pa Sicilien. Mj° 
matte vara en blandning av vete och majs, ty det ai" " 
gult. Utanfor bageriet satt en ting mork karl med h al 
henat mitt i pannan samt med ena armen och bros 
heliangda med atskilliga massingsringar och andra gi' aW 
later. Han hugnades med titel av kejsare, vilken bena 
ning han med fornam likgiltighet emottog. Forttt ha 
jag uppe i en av korridorerna blivit presenterad fo 1 
son till kejsaren av Ryssland, som holl ett foredrag 
en annan herre, vilken satt innanfor en dorr och pa sarfl 
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gang framskrek ett tal at kejsarsonen till inbordes upp- 
Vggelse. 

Kort men sardeles intressant liar min vistelse pa Sicilien 
v arit. Livet diir synes mig 

En stilla drom i gamla klostergardar, 

En vandring ibland konstens minnesvardar 

Pa gronkladd jord inunder himmel lius, 

Ett lyssnande i kvadlens tysta stunder 

Till lovens prassel i orangelunder 

Till havets svallning och cypressens sus. 



Neapel den n April. 

Ehuru vadret icke var lugnt, da jag pa aftonen den 

4 april lamnade Palermo, blaste det dock icke mer an 

a tt angbaten pa den vanliga tiden av omkring 14 timmar 

inlryggalade vagen emellan Palermo och Neapel. Da. jag 

N 1( 1 f ramkomsten dit overvunnit trasslet vid debarkeringen 

° c ' 1 landat bland trangseln av batar vid molo'n, emottogs 

■' a g med forekommande artighet av den brannvinsdof- 

l ande, ikladd samma smutsiga hatt och samma smutsiga 

l0c k, forsedcl med samma hal, som vid min forsta an- 
1- . 

° m st till staden. Den hogre erfarenhet jag sedan vart 

,,s ta sammantraffande vunnit foranledde mig dock att 

sn opHgt avfarda den brannvinsdoftande, vilken darvid 

l0 'l god min och sade sig endast hava for avsikt att 

Paminna mig 0111 min skyldighet att hos nagot slags 

P°liskommissarie vid tullhuset uppvisa och lata anteckna 

■aitt pass. Jag trangde mig darfor uppfor den ruskiga 

ra Ppan till ambetsrummet och framlamnade mitt pass 

* arn t stannade for att aterfa detsamma. Darvid erholl 

■ la £ det beskedet, at! passet skulle forbliva i polisens fdr- 
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var, till dess jag lamnade staden. "Men jag amnar resa 
snart", invande jag. "Sa mycket forr gar det an att 
hamta det", svarade herrn. "Men om jag skulle vilj 3 
resa just nu", sade jag. "Da gar det an att hamta det 
genast", sade han. Jag fann det vara omojligt att radda 
de 2 a 3 francs, vars inkasserande polismannen genon 1 
passets utlosande sedermera avsag, gick darfor min va& 
forargad, grinade i forbigaende at den brannvinsdoftande.' 
och bad bovfysionomierna, vilka liksom forra gang eI1 
onskade taga del i mina effekters behandling, att ic^ 
genera sig, samt antradde, da jag nu mera icke stoo 
under belgarens formynderskap, min fard i vagn ti 1 
Hotell Grande Bretagne. 

Det forra ressallskapet darstades fanns nu icke nie ra 
kvar, med undantag av en turk och en engelsk kapte 11 - 
vilken senare annu, liksom forra gangen jag kom tu 
hotellet, vantade pa "a fine day" for att begiva sig U PP 
pa. Vesuvius. Min tid var knapp, ty jag maste paskvec 
kan vara i Rom och hade annu mycket ogjort harnei' e > 
varfor jag en stund efter min aterkomst och sedan j a & 
installerat mig i mitt gamla rum med dess alltid lika std 
artade utsikt tog en vagn, besokte Vergilii grav, ° c 
darifran genom Posilipos grotta gjorde en kort utfb* 
till svavelgrottan vid Solfatara. Pa atervagen darifr al 
och inkommande i staden fran en annan sida, for j a » 
genom tranga och brant sluttande gator, dar invanai'^ 
tycktes samtidigt hava haft stortvatt, upp till det pa ho] 
den ovanf or staden, pa sidan om kastell S :t Elmo, belagf 
klostret S :t Martino, beryktat for sina utmarkta konstvef 
och den storartade utsikten over Neapel, Vesuvius o c 
b.avet. Ehuru intradet i detta kloster i allmanhet ar f 01 
bjudet for kvinnor, och man saledes maste vara bered 
att under sina besok darstades fa sakna damernas ang e 
nama sallskap, beskadades klosterkyrkan med dess on eK 
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'gen rika och harliga prydnader av icke mindre an fyra 
en gelska fruntimmer, vilka alia dartill utverkat sig pavens 
s arskilda tillatelse. 

Den 6 april uppgjorde jag med i Neapel befintliga 
Sv enskar: greve Snoilsky (Sven Trost), och notarien af 

etersens samt trenne finska officerare overenskommelse . 
Uui att pafoljande dag resa till Sorrento, darifran till 

a P 1- i och vidare sioledes if ran Canri till Amalfi, vari- 

ra n Snoilsky, Petersens och jag skulle over Salerno, 
<iar vi borde sammantraf fa med professor Estlander (med 
*amilj) fran Finland, fara till Paestum, under det att 
ae finska officerarna if ran Amalfi skulle atervanda till 
Neapel. Dessa mina reskamrater, vilka hade den akt- 
1!ln gsvarda foresatsen att soka gora sin resa i alio for 
5 asta pris, beslutade nu att lamna sina rum i Neapel, 

° r att icke under sin bortovaro erliigga hyra, och faste 
n tet avseende vid mina forestallningar, att vi mojligen, 

s trid med var uppgjorda plan, skulle kunna komma att, 
'nder det utflykten annu varade, for nagon natt behova 
Servanda till Neapel, da den, som hade lamnat sina rum 
'Luanda icke skulle kunna erhalla annat logis; men de 
Ul nde icke fdrestalla sig, huru nagon anledning hartill 
■ kulle kunna yppa sig. 

Pa morgonen den 7 april i vackert vader reste vi av 
Ul ed bantaget kl. 10. Vagen ar densamma som till Pom- 
' Je ji; man foljer sedan havets strand till Castella mare, 
1 ar den slutar, och varifran vagen till Sorrento fort- 
;'attes i vagn. Lika hungriga gamar och med sina piskor 

handerna kringsvarma hyrkuskarna de resande, som 

°nima ut vid bangarden, och utbjuda med sadan haftig- 
* e t var och en sitt akdon, och samlas sa tatt omkring 
s, na offer, att blott ett uppkommande slagsmal mellau 
' e forfoljare, som hade omringat mig, gjorde att jag kom 
° s och fick litet luft. Petersens, som hade ett beund- 
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ransyart talamod och stor ihardighet i att pruta, och ^ Jl " 
under hela resan skotte var ekonomi pa det noggrannas** 
och med en anda till overdrift gaende sparsamhet, ha* 
snart fdrhyrt tvenne vagnar, varuti vi fdrdelade oss ti' e 
och Ire. Med kannedom om de italienska kuskarna s 
vanliga salt, att under vagen upptaga avert andra resana e > 
i'astan forsta innehavarna av vagnen redan betalt he |<l 
legan, hade vi overenskommit, att inga frammande p el ' 
soner fingo under vagen upptagas, ehuru vagnarna voi< 
sardeles rymliga, och vardera kunnat lamna plats l* 
ytterligare 2 eller 3. Men oaktat denna overenskoi' 1 " 
melse hade vi icke hunnit halvvags, forran den kuSw 
som korde den framsta vagnen, envisades att vilja upf 
laga tva pa landsvagen gaende karlar, vilkas utseende val 
allt utom fortroendeingivande. Men pa. vara kraftig? 
protester, och var uttalade foresats, att sjalva satta ° s 
i besittning av vagnarna och ombesorja korningen <' el 
aterstaende delen av vagen, om icke kusken avstod n'< 1 ' 
sitt fdrsdk, maste han slutligen, till forargelse for si"' •"- ' 
sina vandrande vanner, forsaka de senares angcna- 11 ' 
sallskap. 

Vagen foljer huvudsakligen havsstranden, men stundof 
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pa betydlig hojd darover. For varje krokning framsto 
klippforniationerna, skogarna och byggnaderna pa Cap 
allt tydligare, oaktat det annu ansenliga avstandet. k't' 
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havet i norr skonjdes svagt konturerna av Ischia, 
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bergstrackningen vid . Posilipo, vars minsta detalj e 
sa val ses if ran Neapel, framstod nu sasom en hOe 1 
Ijusbla rand vid horisonten. Har och dar vid siclan •' 
vagen lago mitt i brannande solskenet sovande trashanka • 
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lka vid bullret fran vagnarna vaknade och gjor 
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cnda vanliga anstrangande sysselsattningen for vinnaO 
av sin utkomst, genom att framracka handen for a 
tigga och darefter ater insomna. 
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jag nu tittade upp at himlen, trodde jag mig fa 

"_ e en val arrangerad blakullafard i gasmarsch ; ingenting 

Wtades for att gora illusionen i borjan fullkomlig. Kro- 

yga, hopbojda figurer, med kvastkappar framstickande, 

or mec j susanc i e f art g-enom luften nerat havsstranden. 

,f l narmare paseende forklarades dock fenomenet pa ett 

jfcturligt ehuru alldeles ovantat satt. For att slippa den 

^ga och besvarliga transporten av mindre ved och ris- 

" n 'PPor fran de hogst uppe pa bergen belrigna skogarna, 

' at 'e man spant ett starkt tag nedifran havsstranden iinda 

'Pp till bergshojderna, pa en betydlig liojd, och de, som 

'Ppe i skogarna hoggo riset och veden, sammanfogade 

1 ei ^ i stora knippor, vilka raedelst en krok haftades pa 

e Pet, darvid kroken till fdljd av tagets starka sluttning, 

)Qr jade glida nerat med risknippan, forst sakta, men sedan 

n iecl en fart, som nedat stranden overgick till hastigheten 

:iv en fagels flykt. 

Sorrento ligger vid randen av en bergsstnickning, som 
^par lodratt ned i havet, och ar upptill lummig av 
" r ona trad och rik vaxtlighet, i vilken de vita husen i 
s, aden synas ligga liksom mjukt inbaddade. Utsikten 
' d, 'ifran omf attar hela nordliga strackningen av Neapels 
s°'v. ifran Capri till N-eapel, som darifran kan skonjas, 
amt vidare den sodra strackningen anda ned till Pompeji 
led Vesuvius, som har synes liksom i profil, sa att berget 
*3tnstar sasom en enda uppstaende spets och icke tva- 
' e ' :, d i toppen, sasom da man ifran Neapel ser berget 
e * face. 

Det forsta man vid genomfarten pa, Sorrentos gator 
Vl kttager, ar de har, liksom i alia Italiens smastader, 
*tt forekommande faltskarsskyltar, vilka utvisa, att det 
'Umera inom den rationella medicinen utdomda bruket 
' u aderlatmng annu florerar i Italien. Skyltarna fore- 
"'alla antingen en arm eller ett ben vederborligen insnorl 
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i remmar och band, samt med en blodstrale utspringande 
fran kroppsdelen och bildande en hog bage i hi f ten, 
sasom vattenstralarna fran en valfisk. Ibland synes blod- 
stralen helt mattlig och upphamtad i en skal, ibland d;u" 
emot tyckes den bilda ett blodhav, liksom ville man be- 
teckna, att aderlatningarna pa det stallet flodade lik a 
ymnigt som en petroleumkalla. 

Vi togo in pa hotellet "Villa Nardi", bestaende av en 
inskrankt terrang, alldeles invid den stupande bergvag' 
gen, nied ett litet rymligt hus, omgivet av en tat li" 1 ' 1 
med oranger. 

Med overkyparen, som befanns vara en salle & 
illistigt utseende, oppnades mi nnderhandlingar for l> e ' 
stammande av priset for middag samt nattlogis och if* 
kost pafoljande morgon. Rummens och sangplatserna- 
antal, varje ostbit och sardin, som skulle inga i iouO* 
amnena, gjordes till foremal for diskussion, och for d e 
sarskilda rtimmen och sangplatserna samt maten uppg 3 ^ 
kyparen ett pris, som jag for rnin del fann vara gan^ 
antagligt, och for vilket jag darfor rostade. Men (|e 
andra daremot funno det vara for hogt, samt viU e 
stallet hava priset bestamt i ett for allt samt moderera'- 
i anledning varav kyparen uppgav sig vilja inhamta 9» 
husbondes yttrande. Strax darefter aterkom kyparen oc ? 
uppgav ett pris, som under mitt stillatigande av de andr 
antogs, varvid kyparen med sitt obehagliga leende fan' 
tillfallet gynnsamt insinuera att han, vilken sasom pai"' a 
mentar bragt den kinkiga overlaggningen till ett sa noj 
aktigt slut, matte vid den blivande likviden tacksamlig 68 
ihagkommas. Med litet skadefrojd visade jag, seda» 
kyparen gatt ut, mitt belatna ressallskap, att genom f°' 
kastande av det forsta detaljerade forslaget och an|a 
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det av det senare, en var av oss, om man inbera 
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n ade de vanliga drickspengarna, vilka i det senare for- 
s 'aget icke funnos upptagna, hade forlorat 1^2 franc. 

Rummen voro sardeles trevliga med utsikt over det 
Vl dstrackta havet, och vi.d middagen kl. 6 sammantraf- 
tade vi med ett stort antal engelsman, herrar och darner, 
fe att bordet var fullsatt. En del av eftermiddagen till- - 
" r 'ngades angenamt med att plocka apelsiner fran traden 
° c h ata, darvid jag fann ett stort behag i att ligga pa 
en bank under ett trad och med fotterna nedsparka apel- 
s, nerna och lata dem falla ned pa min kropp. 

Men de ekonomiska bestyren skulk snart nog anyo 
*kotas, bestaende denna gang i ackorderande om bat for 
'Horgondagen for att fara, forst till Azurgrottan pa Capri, 
° c h darifran vidare sjovagen till Amalfi. Flera batforare 
ln stallde sig och avskedades anyo utan att se sina anbud 
''ntagna, men slutligen bestamde sig sallskapet for en 
^at med 6 roddare, for vilken priset bestamdes med tyd- 
'gt forklarande, att drickspengarna voro daruti inbe- 
Iripna. 

Om natten var ett stralande klait mansken och varm 
'uft. Efter atskilliga misslyckade forsok att sova, steg 
]a g upp och gick ut pa balkongen for att beskada havet. 
^ e t var spegelblankt sa langt ogat kunde se, och sa blatt, 
a tt man icke kan fatta en sadan vattnets farg, forran 
'iian sett Neapels golv. Capri, Posilipo och Vesuvius 
hade alia en ljusviolett farg, tunn, genomskinlig, som om 
ni an sett den genom ett skirt flor; och rakt upp utur 
Vesuvius, till flera hundra fots hojd, uppsteg en klar 
e 'dpelare, men utan dan och rytande sas«m Atna, utan 
vSt; och varken darifran eller fran nagot annat stalk 
hordes det minsta ljud. Det var den enda gang jag sag 
e 'd ur Vesuvius. En somnlos natt plar aldrig vara att 
e fterstrava, men under en sadan natt i Sorrento ar det 
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Foljande morgon var vadret lugnt och saledes lamplig 1 
for ett besok i Azurgrottan, vilken till fdljd av den lag 3 
dppning, som leder ditin, icke ar tillganglig, da havet at 
i rorelse. Vara batkarlar voro i ordning pa bestamd tioi 
farkosten var ling och rymlig, men icke sardeles bekvam, 
cmedan bankarna voro tamligen smala. Som havet vaf 
lugnt, kunde icke seglet begagnas, varfor arorna skottes 
av 5 man, under det att den sjatte styrde. Dessa bat- 
karlar representerade alia aldrar, if ran en ung pojke til' 
en graharig gubbe. De rodde ganska bra, men pratade 
annu battre. Jag tror ej, att under den tva timmar lang a 
rodden till grottan tva sekunder efter varandra forging 
utan att atminstone nagot yttrades av nagon av bat- 
karlarna, och da de icke hade nagot annat att saga, upl'" 
muntrade de varandra till rodd, dels med oai"tikulerade 
korta ljud, dels med sadana utrop som : &!Iegro, presto, 
prestissimo, vivace, till och med allegrissimo, varemellai 1 
icke sparades pa hantydningar om drickspengar, medel^ 1 
utropet : "Macaroni, Signore". 

Da ^'i nalkades Capris strand, utmed vars dstliga ^i''' 1 
rodden en stuncl fortgick, utkommo fran stranden tvenn e 
karlar i en mycket liten bat for att tjana vid inganK e " 
till grottan. Havet borjade redan rdra pa sig nagot, od 1 
i det lilla halet, som icke tycktes vara hdgre an ifi'a' 1 
golvet upp till laset pa en vanlig dorr hojde sig havet 
stundom over hiilften av dppningen. For att nu med den 
lilla baten kunna komma in i grottan, maste sallskap et 
fordela sig i tvenne grupper, tre och tre i sander, vilk a 
fingo lagga sig ned i bottnen av batens akter och bdja sig 
ned tatt bopstuvade invicl varandra, men med arman 1 ' 1 
lediga att stracka uppat for den hjindelse vagen skrd |e 



sjalva ingangsvalvet resa sig sa. hogt, att baten 
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sla emot taket. Detta kom dock icke nu vid intrad e 
ifraga, emedan havets hojning annu blott var medelmatttf' 
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Ue n forsta avdelningen, i vilken jag icke befann mig, 
'ii'ojde tamligen lange i grottan och var vid aterkomsten 
1;i tt belaten med vad den sett, men varnade oss ovriga 
<l h icke lata "gubben", varmed avsags den ena av de 
' V; i roddarna, lura oss pa penningar for det att han 
• s kulle nedstiga i vattnet, for vilket experiment han forst' 
'' e g'art 8 francs, men slutligen nojt sig med ij/2. 

Vi ovriga instuvades pa. samma satt som de fbrra och 
""nnin lyckligt in. I borjan syntes grottan alldeles mork 
:n nan blicken, som var van vid det stralande ljuset darute, 
fctttinit vanja sig vid dunklet darinne. Grottails valv ar 
fanska hogt, men dess ntstrackning icke storre an att 
'nan kan ro omkring den pa nagra minuter. Grottan 
li; initar sitt enda ljus fran den lilla oppningen invid vat- 
wiibrynet, dar vattnet antager en glansande ultramarinbla 
' a rg, varifran aterstudsar i valvet en blaaktig fargskift- 
llln g, som i sin ordning bibringar personer och ovriga fore- 
!, i;U i grottan en egen fantastisk fargton. Men att grottan 
-kulle vara morkbla, sasom den gemenligen avmalas, ar 
' n 'mbug. "Om jag far 8 francs, sa hoppar jag i sjon", 
sade gubben. Vi svarade nej och stallde oss fullkomligt 
''kgiltiga. Efter en stund sade gubben: "Jag gor det 
J ° r 6 francs". Samma likgiltighet. Vi rodde nagot om- 
fcring och samtalade om andra saker. "Nog far jag mig 
en reumatism, men jag gor det anda for 4 francs", sade 
Kubben. For att fbrkorta auktionen erbjodo vi honom 
1 '/.i francs om han skyndade sig, vilket var sa mycket 
p -odvandigare, som jag markte att bavet hade hojt sig 
°ch narmade sig oppningens tak. Gubben kladde av sig, 
Sjorde korstecknet och mumlade nagra ord till madon- 
,la n, varefter han sjinkte sig i vattnet, som jag under 
,i( 'en undersokt och funnit 14 grader varmt. Den syn, 
r "an'nu fick, var onekligen vard l$4 francs och mera. 
' Oder det gubben hdll sig uppriitt och trampade vattnet 
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pa nagot avstand fran baten, vai-vid kroppen framstod 
i stark forkortning, sasom hade han varit en dvarg, lyste 
den under vattnet befintliga delen av kroppen sasom 
hade den varit av kvicksilver, under det att gubbeflS 
ansikte och graa huvucl ovanom vattnet syntes morka 
som en negers. Da vi kommo till grottans oppning, fing 
vi for att komma ut passa pa. i dalen mellan tvenne vagon 
och da vi med fart skjutsat ut baten utanfor oppningem 
hojde sig relingen jamnhogt med dppningens ovre kant 
Och sa var Azurgrottan for den dagen stangd for yttef" 
ligare besok. 

Innan nu f arden f ortsattes vidare, behovde vi ata och 
iade darfor i land pa. mitten av 6ns langsida, dar ett hotel' 
sags Hgga ovanfor en brant stig med atskilliga trapP" 
avsatser. Vid landningsstallet vimlade det genast av gum' 
mor och barn, som hoppades att genom de resandes be- 
tjanande tillskansa sig nagra slantar. En landgang ble v 
anskaffad for att nyttjas vid debarkeringen, och sa foi" 1 
den forsta foten sattes darpa, framracktes genast de tja- 
nande handerna for erovrande av sin beloning. Ackoi'- 
deringen med hotellvarden ora de slag av livsmedel od 1 
kvantiteten darav, som varje person agde att fa emot ett 
visst bestamt pris, hade samma karaktar, som alia 6vrig a 
diskussioner av enahanda art, men en ny intressant sida 
av overlaggningen var den, genom vilken bestamdes, att 
vi skulle fa akta Caprivin, bade vitt och rott, men ganska 
flata blevo vi, da vi vid nedsvaljandet av den akta varafl 
funno den i smak aga ett betankligt syskontycke m eC 
den angenama dryck, som benamnes attika. "Ar det akta 
det har?" fragade jag, sedan vi smakat pa den roda soi" 
Icn. "Fullkomligt akta", svarade varden. "Da tror J a & 
;itt vi foredraga att dricka av det vita", proponerade J3# 
Forsok gjordes clarmed, men avlopp pa enahanda satt 
"Vet herrn", sade vi at varden, "vi ha druckit utmarkt 
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£°tt Caprivin i Neapel, och det var inte alls suit". — 
Mycket mojligt", svarade varden, och hojde medlidsamt 
Pa axlarna, "men det var bestamt inte akta". 

Att komma ifran den skara med barnungar, som nere 
Vl( l stranden utbjod snackor och allehanda smasaker, var 
ln gen latt sak, och jag kopte tva sma roda snackor . av. 
en liten bronsfargad vacker flicka, som pa fraga om sin 
alder med en utmarkt prononciation av italienska spra- 
ket, forklarade att hon nyss fyllt "quatuordeci anni". 

Karlarna nere vid stranden, som stodo och aktade pa 
vadret, forklarade att det var "vento contrario" till Amain, 
° c h en infoding, som satt pa den forsta udde vi passe- 
! 'ade. forklarade, att vinden var "troppo contrario". Men 
s °m vi misstankte att dessa yttranden inneburo endast 
e n krigslist for att slippa fortsatta den langa resan till 
Amalfi, men anda. uppbara den betingade legan, aktade vi 
,c ke stort uppa de onda spadomarna, titan ville fortsatta 
re san. Da vi likval kornmit mitt i sundet emellan Capri 
°ch Sorrentos udde, ett stycke utanfor den plats, dar 
Wgon tid fdrut sjoofficeren sa plotsligt andrade tankesatt 
°ch forvandlade en valforsedd oxstek till ett onjutbart 
n "iinne, gick havet redan hogt, och vi framskredo pa sin 
ll(, jfl nigra turn for varje artag. Den ena av finnarna 
hade redan borjat dela sjoofficerens ode, och Petersens, 
Som for ett par ar sedan varit nara att omkomma genom 
'^ullsegling i Stockholms skargard, varav han sedan bibe- 
"allit ett hemskt minne, ronte tydligen obehag av farden, 
l 'nder det Snoilsky satt drommande forsankt inom sig 
s jalv och tydligen oberord av det som tilldrog sig 
°mkring honom. Jag yttrade da, att det var nodvandigt 
at t soka land, innan stormen natt en storre hojd; och 
c 1a en lang overlaggning harefter tycktes utspinna sig, 
0r n. man borde atervanda till Sorrento eller soka hamn 
v 'd Castellamare, yrkade jag pa, att vi genast matte hissa 
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segel och sdka ga undan for vinden vart heist det bar, 
om vi ock skulle behova fardas anda in till Neapel. Pa- 
lagligen var detta forslag det ratta'ste, ty stormen ven 
nu fram med full fart. Seglet skulle nu hissas, alia 
karlarna skreko och ingen lydde, utan de drogo och sleto 
i en liten pinne till mast, som upphamtades fran batens 
botten och skulle sattas upp. Ingen stannade vid rodret, 
varfor jag intog platsen dar tillsvidare. Da seglet his- 
sades befanns det vara som ett stort abakigt lakan, som 
med sin nedre sida blaste i vattnet. Skriket och forvh' 
ringen tilltogo till dess karlarna omsider lyckades loss 
sin svara uppgift att fastgora seglet pa sin egen bat, \ 
vilken forrattning dock Petersens och jag maste taga del- 
Snoilsky tycktes annu icke giva akt pa. nagot som tilldrog' 
sig, men under seglingen och da. baten medelst segle 1 
hdlls i stadigare gang, intradde anyo harmoni och lug" 
ombord. Och sedan vi kommit innanfor Sorrentos udde 
fingo vi vinden sa. mycket pa sidan, att vi kunde halla 
upp till Sorrentos brygga, dit vi anlande pa eftermidda- 
gen. Framkomna till Sorrento overgavo vi var plan att 
sjoledes fara till Amalfi, vilket jag fann vara sa mycket 
nodvandigare, som mina reskamrater troligen icke skulle 
lyckas i nagon sjoresa. Som det var bekvamast att utg a 
fran Neapel, for att med jarnvag begiva sig till Amalfi' 
atervande vi till den forra staden pa aftonen. Nar vl 
for sadant andama.1 stigit upp i ett par vagnar pa torg et 
i Sorrento, kunde jag icke underlata att sa dar litet mall' 
ciost fraga : "Inte liar herrarna handelsevis rum i Neapel ■ 
Da. jag aterkom till Hotell Grande Bretagne, stod min van 
den gamla portieren Giovanni i porten. "Ar herrn h al 
tillbaka?" sade Giovanni. "Sekreteraren har visst lamn^ 
bort herrns rum." — "J a, men reserverat ett anna/ ' 
stallet", hordes sekreterarens rost uppifran, och jag fc c ' v 
etl rum, som var 15 ganger samre, men endast 3 gangei 
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Wligare an mitt forra, sa atl jag bdrjade kalkylera, huru- 
v ida jag icke, oaktat min storre forsiktighet, forlorat raer 
a 'i mitt oforsiktiga ressallskap. 

Den svenska avdelningen av ressallskapet fortsatte 
•Horgonen darpa den avbrutna exkursionen, och aterigen 
gick vagen over Portici, men vek 1111 av vid Pompeji och 
v ande mot soder ned till Vietre, dar jarnvagen slutar 
"cli varifran farden skulk i vagn fortsattas till Amalfi. 
)cksa befanns vid Vietre den vanliga bullrande samlin- 
Sto av veturiiier, vilka icke allenast med gester och ord 
s oka vinna de resande, utan nastan handgripligen vilja 
*6rsakra sig om deras personer. Men har var till for- 
hindrande av sadant vidtaget ett arrangement, som jag 
"fta efterlangtat och vars tillvaro nu hos mig vackte den 
'wligaste tillfredsstallelse. Har fanns namligen posterad 
en gendarm, forsedd med en lang piska, med vars skick- 
%a kringsvangande han holl veturinerna pa. behorigt av- 
s tand frail sina offer. Man kunde saledes har vara be- 
-Had fran den vanliga lotten att sta. sasom en talamods- 
Klippa, emot vilken smutsiga vigor av hyrkuskkroppar 
°Upph6rligt broto sig. Mannen med piskan skotte med 
QOggrannliet och urskillning sitt viktiga kail. Vagade 
n agon av kuskarna sig allt for narganget fram mot den 
r esande, bums gav piskan honom en valtalig uppmaning 
&tt draga sig tillbaka. Kuskarna smahoppade och grinade 
'Or att med uttrycksfulla gester pa avstand locka sina 
'Juicier, men den som gestikulerade allt for mycket eller 
s krek, tick ofta nog ingen anledning att gladja sig at 
fallen. Med stor fornojsamhet betraktade jag detta var- 
( %a uppratthallande av ordningen. For all den forargelse, 
'^atkarlarna i Livorno, de antrande bararebanditerna i 
Palermo m. fl. fororsakat mig, for allt detta och mera 
'iylikt farm jag nu liamnd och upprattelse. Jag skulle 
lange velat stanna och betrakta det harliga skadespelet, 
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sa framt icke de resandes avlagsnande hade gjort ett slut 
darpa, och innan jag steg upp i vagnen for att avresa, 
kunde jag icke undga att med tacksamhet och rorelse 
trycka den utmarkte ambetsmannens hand. 

Pa. sidan av de hoga bergsstrackningarna, som be- 
gransa Salernogolvens nordliga strand, gar vagen t"' 
Amalfi, stundom sankande sig ned at havet, stun don 1 
hojande sig uppat sluttningarna, allt efter som terrangef 
erbjudit lampliga platser for vagens anlaggande och f° r 
dess dragande over de djup, som skilja de olika berg?' 
sluttningarna och dar hoga stenbroar aro uppmurade- 
Liksom ovriga vagar i denna del av Italien ar denn a 
jamn och bard att befara, men till foljd av beskaffe 11 ' 
lieten hos vagfyllnadsamnet, som utgores av vulkaniska 
stenarter, besvarande genom det stoftfina damm, som & 
den minsta vindpust uppjagas, genomtranger kladerna oc' 1 
afficierar synen. 

De hoga bergssluttningarna jiro gronskande iinda upl' 
till toppen. Sma stiider eller rattare sammangyttringar :0 
hus inom ett mindre omrade ligga pa kort avstand fi" a11 
varandra, och havet synes fritt at alia hall med undantag 
av vikens inre strand, dar Salernos hus och torn skpnja 5 
Jiven pa betydligt avstand. Vi hade amnat taga in V :i 
Kapucinerhotellet i Amalfi, vilket, sasom belaget inne > 
sjalva staden vid dess skeppsbro, i resehandboken fa»O s 
rekommenderat framfor det utom staden liggande hotel' 
Jet "Manen", vilket senare utgores av en pa. hojden upl 1 ' 
ford byggnad vid den narmast Amalfi belagna udden, ocv 
vilken byggnad fran ett gammalt kloster forvandlats ti 1 
hotell. 

Da. vi mi kommo till den hogt belagna udden, ° c 
veko av utfor backen ned till Amalfi, kom en lang skagg'p 
karl fram till vagnen, fattade i kanten av vagnsdorre 11 
och medfoljde pa detta satt ett stycke under det ha' 1 
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yttrade, att Kapucinerhotellet var fullt av resande och 
lc ke kunde emottaga fkra, varfor han radde oss att stiga 
av vid "Manen". Men som vi togo detta blott som en 
v anlig list av manmanniskan, betackade vi oss och fort- 
^atte vagen. Vi funno dock bekraftelse pa mannens ord, 
tv _ Kapucinerhotellet var verkligen fullt, och vi hade 
d arfor ingen annan utvag, an att litet halvflata atervanda 
"1 den svartmuskiga karlen och overlamna oss pa nad 
° c h onad at hans adelmod. Han var dock icke alls stott, 
ut an mottog oss med forekommande tjanstaktighet i del 
'°mma hotellet, samt utbredde sig vitt och brett over att 
Ce resande skulk finna lika bra uppassning pa "Manen" 
s °m annorstades, och att han ville giva oss det basta 
la n kunde astadkomma for det billigaste priset, om vi 
* v ar sida ville lova att for vara bekanta rekommendera 
Manen" sasom en angenam vistelseort. Forslaget var 
all tfor lockande for att icke genast antagas. Harunder 
la de vi gatt uppfor langa trappor, som borjade direkt 
"ere vid vagen och forde upp till den inre garden av 
bv ggnaden. Denna gamla klostergard var en fyrkantig 
Plats, omgiven pa alia sidor av gangar med arkader utat 
garden, vilka runtom uppburos av pelare, tva och tva 
ulsammans, sasom i det gamla Benediktinerklostret i 
-vlonreale ovanfor Palermo, ehuru i betydligt mindre 
s kal a . 

Pa inre sidan av gangarna voro ddrrar till de sma 
'uramen, vilka icke voro sammanhangande, utan lago var 
® r sig och fdrut varit klosterbrodernas celkr. Vi fingo 
yar och en ett sadant rum, vars sma hogt upp belagna 
f Onster vette ut at havet. Varden gjorde sitt basta, och 
"uddagen var, om ock ej sa fdrtrafflig som han utlo- 
Vat , likval ganska forsvarlig. Han bestridde sjalv upp- 
Passningen och forskade angsligt i vara ansikten vid ser- 
f e randet av varje ny ratt, liksom om hans framtida val- 
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och ve vore beroendc pa var uppfattning av bans koK> 
resurser. Under del vi sa ato och voro glada, skatfl' 
tande over mojligt sammantraffande med rdvare, vilk 1 
forut fdretradesvis i dessa trakter varit verksamma, oka" 
des sallskapet med en stor engelsman och hans hustru, 
vilka vi lamnat pa. Villa Nardi i Sorrento. Engelsniai 1 ' 
nens upptradande gav anledning till vidare skamt ° nl 
rovare, i det Snoilsky lovade att den forres narvaro <) c ' 
sallskap mojligen kunde landa oss till betydliga i°'' 
vecklingar och svarigheter, emedan han hade utseen<l v 
av att vilja gora motstand. 

De manga vyer, jag varit i tillfalle att se over Amah 1, 
gjorde att jag fran stranden dar nedanfor skulle kunfl a 
igenkanna platsen, aven om jag icke forut vetat att )** 
befunnit mig dar. De gronskande pittoreska bergshoj 
derna, med husen klattrande uppfor sluttningarna. 
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kan daribland, arkaderna och de langa arkitekton 
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linjerna av klostret darovanfor, langre uppat bergen 
pa stranden vid varandra uppdragna fartygen och |l1 ' 
larna och det oppna havet utanfor bilda tillhopa en tavl* 
som livligt faster sig i minnet. Ett nastan mer an va' 1 
ligt overmatt av barnungar, smutsiga och tiggande, kri«& 
svarma framlingen sasom myggor ; och, ehuru i langd e 
besvarliga. fortjana de dock att betraktas for sitt i f0 
diga och friska utseende. Dessa italienska barn skU> 
en internationell barnexposition taga manga l' 11 '" 
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framfor vara sma ljusa planter uppe i norden. 
brigg hade kastat ankar utanfor den langgrunda Strang 
och lossade sina varor i batar, som roddes in mot land, tJ 
vattnet blev for grunt for att tillata deras vidare fr atB 
trangande, da varorna av befolkningen buros i land 



Pa aftonen, sedan manen gatt Upp, sutto vi pa ( 
lOga trappan utanfor "Manen" och sago burn (less 
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'ttelska namne belyste havet och briggen med manniskorna, 

"om kralade daromkring, och var svartmuskige vard, bar- 

u vad och i skjortarmarna, stod bredvid och fortaljde upp- 

m untrande berattelser om rovares manga anfall pa Amalfi 

" Q ' x grasserande pa vagen till Paestum, dar vi foljande 

_ a g skulk fara fram. Den gamla klostergarden tog sig 

a 1tastisk ut i manskenet, och jag lamnade ddrren till 

llut t rum oppen under natten, sa att jag fran sangen 

•ade utsikt over garden, for att ju mera jag betraktade de 

ydliga konturerna av arkadernas bagar, darifran mur- 

^'onskvistar har och var hangde ned, i fantasien for- 

a §ga bilden av klostergarden till nunnescenen i Robert. 

• a g tyckte mig i fonden tydligt skonja S :t Rosalias hel- 

*;ade grav, och nunnornas vita skepnader framtradde har 

^h dar pa gardens mitt och sidor. Under denna fore- 

6 allning insomnade jag, och da jag uppvaknade vid sol- 

]Us et, sag jag nunnorna forbytta till linneklader, som voro 

•'Pphangda till torkning, och Rosalias helgade grav bestod 

v en uppstaende marmorbrunn, pa vilken en vaknande 

at t skot rygg och strackte benen ifran sig. Bredvid 

n Unnen var en piga sysselsatt med att blanka engels- 

nia nnens skor, som kunnat tjana till vaggor at ett par 

s Pensliga tvillingbarn. 

vi atervande nu pa morgonen med vagnen till Vietri 

0r att i det narbelagna Salerno sammantraffa med pro- 

essor Estlander. En stund efter det vi lamnat hotellet 

c h kommit till en plats vid vagen, dar nagra trad stodo 

"J sidan darom, fick jag syn pa en karl framfor vagnen, 

^°m siktade en bbssa at det hall, varifran vi kommo, och 

' n nan jag hunnit bedja kusken stanna, smallde skottet 

^- Vi undrade forst vad meningen harmed kunde vara, 

a karlen stod stilla och icke sag sardeles ovanlig ut, 

c h det upplystes, att han haft den ogrannlagenheten att 

' 3 - Ifalien. 
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skjuta pa en fagel, som befanns placerad i ett a\ traden 
invid vagen, men som tycktes hava uhdkommit lika hel- 
skinnad som vi. 

Farden fortsattes. Efter en stunds akning tvarstan- 
nade vagnen vid (let en stark basrost vralade: "basta" 
och ett gevar skramlande nedsanktes framfor hastarna. 
&ven detta andra rovarupptrade slutade nastan lika enkelt 
som det forsta ; dock fick kusken av mannen med geva- 
ret, som befanns vara en soldat, uppbara eir grundlig 
skur ovett, darfor att ban icke stannat vagnen for visi- 
tation. 

I Salerno sammantraf fade vi med professor Estlander, 
vllken var atfoljd av sin svagerska froken Federleij. 
Efter att hava jitit frukost foro vi alia fern i en med 
tre hastar forspand vagn till Paestum. Vagen dit, unge- 
far fyra svenska mil ling, gar genom ett merendels oppet 
lagland, varest stora hjordar av buffeloxar betade. Solen 
var briinnande och kalkdammet besvarligt. Det omrade, 
dar de manga fornljimningarna, som utgjorde foremalet 
for var resa, finnas, ligger i en lag och odslig trakt, som 
fordom under langa tider legat under vatten, och larer 
vara sa objilsosam, att vistandet darstades endast under 
en natt kan for en vid klimatet ovan framling, medfora 
sjukdom av farlig beskaffenhet. De fornamsta minnes- 
markena pa platsen, vilka aterfinnas pa otaliga avbildnin- 
gar och i allmanhet benamnas ruinerna vid Paestum, lit- 
goras av Basilikan, samt Ceres- och Neptunitemplen lig- 
gande pa nagot avstand fran varandra. Dessa miner, for 
vilkas tillkomst tiden icke ar med visshet kand, aro mark- 
vardiga darfor, att icke en enda pelare av de manga som 
tillhort byggnaderna saknas. Forvanande ar, vilket for- 
traffligt byggnadsmaterial, som erhalles av den losa och 
latt arbetade vulkaniska bergart, varav byggnaderna aro 
uppfdrda. Ehuru stenen ar sa pords och halig, att man 
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kan infora till och med hela fingret i densamma, hardnar 
den i tidernas lopp till den grad, att man icke titan verk- 
tyg skulle kunna losbryta en bit fran de uraldriga pelar- 
raderna. 

Vagen, som leder till Paestum, avbrytes pa ett stalle 
av en flod, vars namn jag icke kanner, och over vilken 
nu uppfores en storre bro, den dar annu icke pa iangt 
nar var fardig. En farja var darfor i gang, for an 
besorja de' trafikerandes over fart. Denna farja var i 
sig sjalv ganska rymlig, men darigenom att draglinan 
lopte diagonalt over farjan blev icke rum for overforan- 
de pa en gang av mer an ett stort eller hogst tva sma 
akdon. Da vi pa bortvagen kommo till denna farja, stod 
dar fore oss vantande en stor transport for armens b'ehov. 
bestaende, som jag tror, av over ioo vagnar. Da nu 
blott en a tva av dessa vagnar pa en gang kunde dver- 
fbras, och farjan mellan varje dragning fastnade i den 
djupa dy, som bildade stranden och fdrst efter manga 
bemodanden kunde losgdras, ar latt att fdrestalla sig, 
att vi icke snart skulle natt Paestum, om vi fatt vanta 
pa var tur att foras over. Sasom resande lamnades oss 
darfor med beredvillighet tillfalle att kora framom de 
nvriga och fara over farjan till andra stranden, i vars 
niirhet ett gammalt slott var belaget, i vilket en liten 
garnison under befal av en officer blivit fdrlagd, for 
att bevaka och fasttaga rovare i trakten. En transport 
av tillfangatagna banditer mottes strax darefter i en vagn, 
som eskorterades av soldater. Nar vi nu pa aftonen ater- 
vande och kommo till farjstallet, befanns aven pa 
denna sida en lika stor samling av vantande vagnar, som 
pa morgonen funnits pa andra sidan av floden. Men 
fbrhallandena voro nu sa till vida forandrade, att be- 
fiilet pa aftonen innehades av en gammal drucken ser- 
geant, som envist och ohovligt vagrade att medgiva ndgon 
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annan overfarjning an i den tur varje vagn hade kool* 
mit. Det var redan afton, solen var nedgangen od 1 
manen uppe. Ett hastigt overslag av den tid, som fordra- 
des for overfarjning av de fore oss befintliga vagnarnai 
visade, att om vi skulle avvakta var tur, hela natten hade 
atgatt. Vi besloto darfor att i slottet soka officered 
hemedling for att komma over. Jag utsags att kvai'" 
stanna hos froken till henries skydd och trost, under det 
de andra begavo sig till slottet for att parlamentera. L> e 
voro borta en god stund, och da. de aterkommo avgav 
de fbljande berattelse: "Parken var omgiven av stangs e '> 
vilket vi foljde till dess vi patraffade ett par jarngrindai- 
Dessa voro stangda, varfor en annan ingang maste vipp' 
sokas och fanns pa. det sattet, att vi krbpo genom halet 
pa en hack, som vaxte vid en annan sida av parked 
Da vi kommo in i slottet syntes ingen manniska till, o*-* 1 
da. vi knackade pa dorrarna i nedre vaningen, svarad e 
ingenting annat an ett langt eko, och slottet syntes var a 
alldeles ode. Men efter forsok pa flera dorrar en trapP a 
upp svarades inifran ett rum, och dar befanns den sokt e 
officeren sittande till bords. Vi meddelade honom v ar 
brydsamma stallning och han svarade artigt, att fastai 1 
han icke hade befal over manskapet vid farjan, utan vai 
stationerad darstades for rovarna, ville han dock f° r ' 
soka, enar var obeveklige antagonist var militar, vad hafl 
egenskap av forman kunde forma att utverka." 

Sedan de utskickade salunda aterkommit med off' ce ' 
ren gingo vi alia ned till den snasige sergeanten, vilk el 
icke nyktrat till under mellantiden. Forst ville han ing a ' 
lunda lyssna till officerens fogliga forestallning om W 
ligheten i var begaran att komma over, varfor officei' el 
omsider gjorde slut pa. saken genam att hakta sd 
geanten for fylleri. Efter ytterligare nagot drojsnaa • 
foranlett av svarigbeten att i den tranga halvagen n e 
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Wl floden komma fdrbi de utan ordning sammanhopade 
Va gnarna, kommo vi ned pa farjan, till vars losgorande 
Ur dyn vi alia och dartill ett dussin andra karlar en 
£°d stund arbetade, och anlande kl. 12 pa natten till Sa- 
ler no, dar var middagsmaltid vantade. 



Rom den 14 April pa aftonen. 

Svarigheten att fa rum i Rom under den heliga veckan 
as tadkom mycken undran bland resande i Neapel, hunt 
m an borde bete sig for att icke bliva utan tak over hu- 
Hidet vid sin ankomst dit. De skrevo till vanner och be- 
va nta med begaran om deras medverkan och voro luena 
°rst da. de fatt svar med nojaktigt besked. Jag var ej 
°rolig att jag icke skulle finna logis. I en stor stad 
!e Rlerar behovet alltid sadant. Man kan fa noja sig med 
et t daligt rum, en dalig belagenhet etc., men en ensam 
Person riskerar aldrig att bliva alldeles utan. Jag skrev 
8 aledes icke och bra var det, att jag icke dartill kande 
lla gon benagenhet, tv egentligen hade jag val ingen att 
sk riva till heller. 
Onsdagsmorgonen den 12 demies begav jag mig fran 



N eapel och anlande till Rom pa. aftonen. Att fdrsoka 
f-° ■> 

d rmn pa hotellet var ej vart, men privata logis stodo 

''1 buds sasom det var att vanta hos en befolkning sa 

e konomisk som den italienska i allmanhet, dar varje man- 

'" s ka med beredvillighet inskranker sig och underkastar 

SI £ Vad som heist for att fortjana penningar, om det an 

v °re aldrig sa litet. Ett herrskap, bestaende av en sprak- 

' a ni herre, en spraksam fru, samt en spraksam och vac- 

<er ehuru icke putsad dotter med tva sma. rdda och 

''^utsgra syskon, som sedermera upplystes vara hennes 
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r ors barn, erbjddo sitt formak, vilket Jag antog, varpa jag 
11s tallerade mina saker och gick att ata en behovlig och sen 



MMWI 



H5«tKto!5^5?3QHm 



** 



M 



ig8 






middag, under det att den ena av sofforna utbyttes mot 

en sang. For mig, som numera ar van vid de italienska 

rummen, erbjuder min bostad intet sardeles egendoniligt' 

men den som icke sett ett sadant rum torde vara intres- 

serad av att hora det beskrivas. Belagenheten ar vid e 11 

sluttande gata benamnd Via Rasella, dar man liksom over* 

allt i Rom, med undantag av huvudgatorna, finner sop' 

hogar oantastat ligga kvar, varuti om natterna hungrig 3 

hundar grava efter foda, gronsaker, gamla skodon ocB 

allt mojligt skrap. Nagra steg nedanfor porten idka- h 

handel med fladda grodor. Utanpa dorren, som ar beki" 

gen tvi trappor upp, sitter en portklapp, varmed den b e " 

sokande som vill in bultar pa dorren. Innanfor ar dorre" 

jarnbeslagen och forsedd med en stang, som haller enio' 

<len ena halvan alldeles som i en port, samt ar pa den and , ' a 

balvan forsedd med starka riglar och las som en kassakist 3, 

Har kan dorrstangningsteorien med mycken framgang a 11 ' 

vandas, till och med icke undvikas. Golvet ar av teg e '' 

sten, sasom alltid i de tarvligare bostader som ej best' 

sig med marmor eller andra fornamligare stenarter. Tak' e 

ar grannt utsirat och hogt upp belaget. Moblerna ra l 

Miygga och bra. Prydnaderna besta av atskilliga skw'P 

turarbeten, ett sovande lejon under ett bord och OS 1 ' 

ovanpa en brostbild i gips av frun i naturlig storlek, e ^ 

kolossalt ora av marmor liggaride pa divansbordet, - 

som om nagon jjitte lag under bordet och stack upp ellt 

orat for att lyssna till mina forehavanden, en hand ^ 

marmor, halften sa stor som orat, en hand av lera i 11< 

turlig storlek samt framdelen av en fot, likaledes av ' el ' o ' 

\)d vilken stortan ar 16s. Trossbottnarna aro klena, s< 

att nar man gar pa golvet pa ett stalle, sa gungar 

till, och da skakar gumman, ruskar orat, darrar hano e 

och ramlar stortan. 

I gar skartorsdagen var mycket att se. Vatikaii e11 ~ 
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s arnlingar voro da oppna for allmanheten, pa f. m. skulle 
Paven i S:t Peterskyrkan tvatta fotterna pa nagra praster 
Dc « kl. 5 e. m. skulle Miserere sjungas i Sixtinska kapellet 
nv den markvardiga pavliga koren. Som jag forst var 
l0 s konsuln pa morgonen och sedan laste mina brev och 
aadde om mig i gala for att slippa in till harligheterna,, 
s;i begav del sig att nar jag ankom till Peterskyrkan, 
P r asterna redan voro tvattade och jag bakom en har av 
"oldater, som stod uppstalld pa snedden fran kyrkans ena 
M( 'a till den andra, fick se processionen aterkomma fran 
iottvagningskapellet med de tvagna i spetsen, vilka voro 
Kladda i vita kapor med hoga, vita mossor pa huvudet 
sa nit barande i handen var sin blomsterbukett, som de 



av paven. Processionen, framst foretradd av de 



tatt 

Pavliga drabanterna i deras renommerade ruterknekt- 
s ostym, var lik vad man far se i Meyerbeers operor ocb 
1 Judinnan. 

Darefter vandrade jag genom Vatikanens sagolikt vid- 
vftiga gallerier (endast biblioteksrummen mata 2,000 fot 
1 i"ak linje) med sina rika samlingar, dar en alltmera tat- 
«ande manniskomassa boljade. Klockan l / 2 3 befann jag 
nil g i den stora vestibulen utanfor Sixtinska kapellet. En 
tttangd folk vantade redan vid den stangda dorren for att 
Sotnma in. Ehnru det annu fattades 2j^ timme till dess 
( ' e t skulle borja, placerade jag mig aven dar, ty jag hade 
e tt par timmar forut, da en lakej stod i dorren, tittat in 
° c h funnit utrymmet vara tamligen begransat. Efter en 
S[ unds forlopp oppnades clorrarna och folket trangde sig 
,n - De, som icke voro kladda i brollopsklader, aterfor- 
Vl sades, men de andra fingo stiga forbi diplomaternas 
° c 'i hovfruntimrets bankar fram till en smal inhagnad 
Plats att dar forbliva standande. Damerna voro redan 
""•slnppta genom en annan dorr och sutto pa den hogra 
■'dan i kapellet. Ruterknektarna gjorde vakt. l T ngef;ir 
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halften av kapellet ar tomt mittuti med kardinalernas 
bankar runt omkring och pa ena langvaggen star pa e' 1 
upphojning pavens stol. Nu hade man god tid att pa 
vaggen mitt for ingangen betrakta Michel-Angelos 
fresker, f orestallande yttersta domen och helvetet, en tavla 
for profant folk irite sardeles angenam, men for artiste)' 
och kannare markvardig genom den konst, varmed fig 11 ' 
rerna blivit framstallda i alia mojliga svara stallninga 1 ' 
och forkortningar. Sasom omvaxling fran den tavlai 1 
kunde man betrakta de engelska flickorna, alia efter fore 
skrift kladda i svarta slojor pa huvudet med svarta klafl' 
ningar. Ville man vara artig kunde man kalla denn ;l 
tavla, sasom motsats till den forra, for himlen. 

God tid var det emellertid att alternera mellan de olik a 
lycksalighetssfarerna. Framat klockan 5 borjade kardi' 
nalerna anlanda. De intradde genom en dorr bredvi cl 
altaret i nedersta andan av helvetet. De voro atfdljda va 1 
och en av en underordnad prast, som gav dem hande' 1 
vid nedstigandet utfor de fa. trappstegen, som nedanf 01 
altaret forde till kapellets golv, och en sarskild tjanai e 
kladd i fotsid gredelin kaftan uppbar slapet. Nar kai'd 1 " 
nalen, som vid intradet avtog sin hoga, kantiga, roda h 11 ' 
vudbonad, vid trappstegen jamval avtog den roda kalot" 
ten, vande sig om och foil pa kna for altaret, innan ha 1 
intog sin plats, folio den atfolj ancle prastmannen och slap' 
hallaren likaledes pa. kna. Pa detta satt inkom en i sande 1 ' 
och de som voro komna forut stego da upp och bockaf 
sig nar den nyanlande intog sin plats. 

Framat klockan 5 tandes ljusen i en kolossal ljusstaK e > 
som stod bredvid altaret och sa bor jades massan. D el 
hade val stundtals nagra vackra musikaliska gangar, » iel 
bestod huvudsakligen av ett enformigt rabblande, so» 
riickte i oandlighet. For varje avdelning, som sjong ' 
slacktes ett ljus i den stora ljusstaken. Nar blott f e 
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ljus aterstodo blev ett uppehall och da kom paven in, 
J dadd i en brokig stickad lang mantel med den hoga 
kluvna mitran pa huvudet. Han uppvaktades av en hel 
mangd praster, vilkas vardighet jag icke narmare kanner. 
De buro slapet och betjanade honom, da. han intog den 
koga stolen. Han har ett godmodigt men sjukligt utse- 
e nde och tycktes vara trott. De uppvaktande prasterna 
<ogo av och satte ater pa honom mitran och pysslade 
"led honom enligt ceremonielet, sa att det hela sag ut, 
s om om en sjuk gumma hade stigit upp och satt sig i 
e n stol, medan det baddades at henne och hon ombonades 
f or att icke forkyla sig. Massan fortgick nu till dess 
Mia ljusen voro slackta. Da blev tyst och nu intradde 
e n seen av storartad, val beraknad effekt. Det var redan 
s kumt och klockan var 7. Intet ljus brann i hela kapel- 
,<? t- Paven steg ned, gick fram till trappstegen framfor 
ri 'taret och foil dar pa kna och liksom han hela den upp- 
v aktancle skaran av praster. Kardinalerna stego upp, 
v ande sig om, var och en mot sin stol, och folio dar pa 
K na, och sa borjade Miserere sjungas, ibland piano och da 
y ackert, ehuru i musikaliskt hanseende tamligen besyn- 
"erligt med roster sa hoga som ingen sopran, och djupa 
som ingen bas, och detta fortgick tamligen lange. Det 
^orknade allt mer och mer. Dagen lyste blott svagt pa 
taucifixet pa altaret och pa krigsknektarnas hillebarder 
Gc h da sangen omsider slutade, var det tyst som i en grav 
°ch morkt som dar. 

Paskdagen pa middagen. 

Allt har smyckat sig till pasken. I motsats till vad 
Andersen sager om "kagekonerna, som satte sort flor 
? nng sina suckergriser", smyckas har alia handelsvaror 
1T1 ed 16v och blommor. Synnerligen tyckes det vara ho- 
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karebodarna, som blivit sorgfalligast pyntade. Fran takel. 
dar skinkor sitta fullt, den ena bredvid den andra, ned- 
hanga grona blad och vita blommor samt bar ocb da* 
jigg i ringar och festoner. I andra bntiker anstrangef 
man sig med att till beskadande framlagga sa mycket som 
mojligt pa det mest lockande satt. Paskdagen ingick och 
fortgar med det harligaste sommarvader, klar och b» 
himmel samt 21 grader varmt. Paven har sjalv last maS- 
san i S :t Peterskyrkan. Redan klockan 7 pa morgonefli 
kanske t. o. m. tidigare, borjar samlingen av folk, som 
onskar plats. Damerna maste till alia de religiosa hog" 
tidligheterna ha biljetter for att fa sitta pa laktarei 
Herrarna daremot, i framsta rummet utlanningar, om ^ e 
aro svartkladda, taga plats, allt eftersom utrymmet mea- 
ger, utan biljetter. Jag ankom ej till kyrkan forran kl. I0 
och alia sittplatser voro redan upptagna. Langs hela 
kyrkan fran stora porten till koret voro soldater uppstall" 3 
for att halla rum for processionen, da. den gar ut f ra11 
kyrkan. Genom list och bedragerier lyckades jag att drill' -1 
mig forbi ett fdrhange vid ena sidan av koret, varifi" 311 
man kunde observera de tjanstgdrande prasternas id*" 
novrer, men snarliga greps jag av krigsknektarna od 1 
aterfordes bland den oprioriterade massan. Det var enie'' 
lertid ratt eget att ga omkring och betrakta den mang" 
av olika folk, som trangdes i kyrkan. Ibland var mtisi' 
ken ratt vacker, och sardeles hdgtidlig gjorde sig den de 
av massan, dar en hop blasinstrument instamde och b e '' 1 
raden av soldater, var och en med sitt gevar i ena haf 
den och andra handen lyf tad till hatten, sasom vid honnoi . 
foil pa kna. Efter massans slut blev det stor processioi 1 ^ 
varvid paven, foretradd a\- praster, en hel svarm i olik' 1 
drakter och efterfbljd av militar, bares hogt upp i en s*° 
under en baldakin ut genom kyrkan och upp till den ba 1 
kong utat S :t Petersplatsen, varifran ban valsignar fo'k et 
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^ela tillstallningen i kyrkan hade allt som erfordrades 
tor en riktigt grann opera med undantag av baletten, 
wiuru den bekvamt skulle kunnat operera efter en del 
,lv den musik, som uppfordes. Vid uttradet ur kyrkan, 
som ligger betydligt hogre Jin den oppna platsen dar 
"■amfor, hade man en storartad anblick. Hela den ofant^ 
"ga terrangen var uppfylld av folk och kavalleri, vars 
Utii former glanste i solen. Balkonger, tak och fonster 
*Oro aven fullsatta. Dar sag man stora skaror bond- 
*°lk, som inkommit till staden for deltagande i den stora 
'ogtiden, kvinnorna med den pittoreska huvudkladseln 
°arande brunstekta, morkogda ungar pa armarna, herdar 
Iran bergen, kladda i hangande farskinnsfallar, spetsiga 
''attar och hdga kappar. Dar voro representanter for alia 
Rationer, alia aldrar. vackra och fula, eleganta och trasiga 
'''andade om varandra. Nar barstolen och baldakinen med 
Paven frambars pa balkongen, steg bans belighet upp fran 
stolen, bredde ut armarna over folket, som delvis foil pa 
rata, samt massade med ganska stark stamina valsignel- 
Se n. Sedan den var slut ropade folket : "leve den helige 
ladren", och nasdukarna viftade fran marken, fonstren 
°ch balkongerna, kanonerna dundrade, trummor virvlade 
°cli Roms alia kyrkklockor ringcle. Det var ett skadespel 
s om, en gang sett, aldrig kan glommas. 



Rom den 18 April pa morgonen. 

S :t Peterskyrkan, den storsta i kristenheten ar i yttre 
"anseende till foljd av sin kolossala, hogt svavande kupol, 
aiyeket vdrdnadsbjudande. Det inre daremot med sin 
J 'ika ornering och sin grannlat forvanar och behagar i 
detalj, men gor icke (let hogtidliga intryck, som en gotisk 
kyrka med fina uppatstravande pelare och mork fargton 
a fltid astadkommer. S :t Peterskyrkans inre daremot fore- 
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faller mera som en kolossal, elegant konsert- eller dans- 
lokal, dar jag icke skulle finna mig stord av att se bor- 
den dukas och hora champagnekorkarna smalla. I ett 
av sidokapellen, vart och ett sa stort som en vanlig kyrka, 
finnes pa hogra sidan drottning Christinas gravvard med 
hennes portratt i medal jong pa vaggen over monumentet- 
I stora skeppet till hoger nara tabernaklet framfor koret 
ar en sittande staty av S:t Peter i brons, vars ena fot 
eller rattare storta. langa tider utgjort foremal for de 
rattroendes andaksfulla kyssar, vilket haft den effekt, att 
hela stortan och ungefar halften av de ovriga formligen 
aro bortkyssta. 

Paskdagen trangdes oupphorligen stora manniskoma 5 " 
sor omkring statyn for kyssandets skull, vilket fortgic^ 
lika tatt och regelbundet, som hade det gatt med maski' 
ner. Vad kyrkans storlek betraffar, har det roat m 1 ^ 
att ga och gora berakningar pa. mafa. huru mycket folk, 
som skulle kunna rymmas darinne och jag tilltror 0U8 
kunna darstades placera atminstone 150,000 mannisk° r ' 
forutsatt att alia forbliva staende. 

Paskdagen pa aftonen illumineras kyrkan utvandigt od 1 
lampar sig till foljd av sin konstruktion sardeles val dai" 
for. For att tiindningen skall kunna verkstallas utai 1 
tidsutdrakt anvandas dartill 382 personer. Uluminatione' 1 
ar i tva avdelningar, silver- och guldilluminationen. D £ " 
f orsta bestar av 5 goo lampor i vitt papper sa upphang'd a ' 
att varje kolonn, kornisch och fris samt hela kupol e11 
nedifran och anda upp framsta i alia sina detaljer o& 
sa att man av ljusen ser hela byggnadens arkitektur. L* a 
klockan slar 9, ombytes belysningen genom antandaiid 6 
niedelst svaveltradar sa. hastigt, att pa 8 sekunder ° c 
innan klockan slagit ut ytterligare 900 lampor med stoi' 1 ' 6 
lagor, placerade i symmetriska grupper, aro liksom i ett n 11 
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a ntanda. Sedd pa avstand synes da kupolen besta av 
en massa glansande stjarnor i luften. 

Annandagen pa aftonen avbrandes ett storartat fyrver- 
Ke ri fran Monte Pincio, Roms fornamsta promenadplats, 
l)e lagen pa en hojd i ena andan av staden. Det var det 
bl "iljantaste fyrverkeri jag sett, vida overtraf fande det jag 
Sag en gang pa en Napoleonsdag i Paris. Sasom nagon- 
Ung egendomligt forekom daruti att pa samma gang som 
en massa raketer uppgingo och kreverade med luftbagare 
1 olika farger, uppslapptes sma ballonger i form av pave- 
"lossor, med likadana ljttd, vilka stego at hdjden, sa att 
( 'et sag ut som om raketerna, da de sprungo sonder, hade 
Ur sig utvecklat mossorna. Fyrverkeriet slutade darmed 
*tt en raket, rusande horisontellt fran berget mot obe- 
''sken pa Piazza del Popolo, antande atskilliga tradar 
''arstades, vilka med dunder och brak utgrenade sig at 
*lera i cirkel kring obelisken uppstallda stolpar, som buro 
^ngaliska eldar. Vid deras sken fick folkmassan spat- 
■' er a fran skadeplatsen. I morgon afton illumineras sta- 
( ' e n, for vilket andamal arrangemanger goras a alia plat- 
er med resandet av stallningar. Sadana aro Roms kyrk- 
l, ga hdgtidligheter. 

Bland den heliga veckans ceremonier ar fottvagningen 
lc ke den minst markvardiga och verkstalles pa de pilgri- 
nie '", vilka till pasken vallfardat till Rom for erhallande av 
Wn pavliga valsignelsen. Tvagningen verkstalles av ratt- 
ir oende ur'de fornamare samhallsklasserna, av herrar pa 
'^annen och av damer pa kvinnorna. Jag gick en afton 
"U Santa Trinita de Pelegrini for att beskada harlig- 
^ten. Pilgrimerna, namligen de manliga, vilka jag hade 
*° r estallt mig skola se ut som Raimband och Alice i 
Robert, med graa kapor, stora hattar och langa stavar i 
handerna, voro vanliga bonder, som sutto uppradade ut- 
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med vaggarna, var och en med fdtterna i ett ambar vat- 
ten, och herrar, kladda i langa roda nattrockar, liggande 
iramfor dem, tvattande deras fatter och mumlande latin- 
ska bdnefonnler. I langa gallerier darutanfor voro boi'd 
dukade med framsatt mat bestaende av agg, medvurStj 
grbnsaker, brdd och ett par skalar, avsedda att inn e " 
halla nagon dryck for var och en av pilgrimerna. For 
att tillgodonjuta rattigheten att behandlas pa detta pi'" 
grim-maner fordras att hava gjort minst sex dagsresoi' 
till fots. Vilket elande! I den kvinnliga tvattanstalten 
fick jag ej inkomma utan sarskilt tillstand och sadafl* 
hade jag icke. Men vad jag fatt se av den icke app e " 
tisanta tillstallningen var mig nog. 

Jag satt haromclagen inne pa ett kafe och at en glac e 
da. jag horde en rost bredvid mig "j'aime a vous voir'' 
Det var belgaren. "Maintenant nous logeons bien", sad* 
belgaren, "assez bien", sade sonen, "tresbien", sade slak- 
tingen. Belgaren anmarkte, att det var lange sedan vi 
traffades. Jag har varit pa Sicilien, sade jag, och bel- 
garen betraktade mig med beundran, forty han ar rad fl 
for rbvare. "Toujour seul?" fragade belgaren. Jag W G ' 
kade och belgaren gick. I ett galleri traffade jag den 
aldre herrn och den yngre herrn. De amnade sig *" 
Sicilien. 



Rom den jo April pa middageii- 

Nittio bland hundrade resande, som besoka Rom, skol a 
pa tillfragan om italienska kokets och vinernas beska*' 
fenhet bestamt giva de mest otillfredsstallande och orik" 
tiga svar, och det av den enkla anledningen att sa. hogs* 
fa manniskor i allmanhet vilja overgiva sina levnao 3 ' 
vahor och dagliga bekvamligheter blott for att inham ta 
nagot egendomligt och nytt. For sadant andamal och otf> 
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man \ ill pa det ratta sattet njuta av livet i Rom skall 
man leva som artisten, vilkens dagliga liv betingas lika 
mycket av inskrankta tillgangar och diirav alstrad nod- 
Vandighet att leva for basta pris, som av begar att beskada 
Och studera det romerska folklivet. Jag borjade med att 
1; »la om Italiens kok och viner, i stallet for att tala om 
rolklivet, ty de forra sla an pa var och en i vidstrack- 
w-re man an det senare. Den som i Rom bott pa hotel! 
( Kii atit vid table d'hote darstades har lika litet begrepp 
" m matlagnigen i derma del av Italien och bur dess vin 
s makar, som den, vilken aldrig passerat Alperna, likasom 
!l an icke torde hava sardeles klart begrepp om folkets 
^ardagliga plagseder och egendomligheter. De tarvligare 
s tallena, dar folklivet bast studeras och ett begrepp vin- 
"es darom, kallas osterior (i lases langt). Det finnes 
°steria di cucina (med kok) och dar far man bade mat 
°ch vin, men aven osterior utan kok och dar far man 
°ara vin. Varje osteria har nagot sarskilt slag av vin, 
s " m pa stallet ar det basta, och man valjer darfor mat- 
fallen med avseende pa det vin, man for tillfallet vill 
dricka. Men da man t. ex. onskar dricka Montefiascine 
'ned dess beryktade etikett "est, est, est", vilket vin fas 
'ast pa en osteria benamnd "Palombella" i narheten av 
Pantheon, varest daremot ingen mat serveras, sa forfar 
ni an pa det sattet, att man i en hokarebod kbper litet 
B «inka eller nagot annat, som serveras i friska vinblad 
eller ett stycke papper, samt ett par agg, forser sig pa 
et t annat stalle med brod och upptrader salunda rustad 
tofor krogvarden och framracker sitt matforrad, vilket 
( 'arpa av honom tillredes och jamte vinet framsattes. Sa- 
•Wnda bereder man sig en ganska lustig maltid i sallskap 
med artister, mulasnedrivare, soldater, borgare och bond- 
f °lk. Da far man ett begrepp om, bur akta italienskt 
v 'n smakar och italiensk mat tillredes. Smaken pa Mon- 
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tefiascini forefaller mig som om man med luktorganet 
afficierat av nybargat cloftande ho skulle dricka sherry, 
blandat med champagne. 

Vill man iter finna mat pa. samma stalk som vin, sa 
kan man besoka t. ex. en osteria i narheten av "Palom- 
bella", som heter "Falcone". Detta stalle har det egna 
med sig, att man kommer forst in i kbket. Har syssla 
ett dussin karlar i vita jackor och d :o mossor for att 
dels tillreda, dels framsatta maten, som serveras i nagra 
rum innanfor koket, dar man emellertid kan tillse, hur 
tie bara sig at med maten, som man begar. Dessa bada 
stallen besoker jag likval blott undantagsvis, men mitt 
dagliga matstalle ar en trattoria motsvarande benamnin- 
gen kallare hos oss, dar man far god mat, sa. vida man 
forstar att taga det som de kunna laga samt det basta 
Orvietovin i Rom och dar uppassningen forestas av e fl 
bland alia artister och foretradesvis skandinaver mycket 
kand, originell karl vid namn Alespo, vilken alltid upP' 
repar bestallningen avensom utropar maten for var och 
en, for vilken han framsatter det rekvirerade samt i 6v- 
rigt ar ett slags snille i avseende pa formaga att upplasa 
matsedeln utantill, och att ibland aldrig sa manga gaster 
utantill komma ihag vad var och en fortart samt hastigt 
gora upp rakningen. Detta stalle besokes aven av fruii' 
timmer, som icke aro alltfor nograknade eller kanna sig 
generade av att det kanhanda rokes bade pipa och cigar 1 ' 
strax bredvid en person, som intar sin f6da. Pa detta 
stalle begagnas duk pa bordet och servietter. Dar atef 
man foretradesvis makaroni och kott samt gronsaker ( e0 
mayonnaise pa. kronartskockor och blomkal ar alldele 5 
magnifik), och vill man, sa kan man gott ata sig matt 
for 48 ore. Att ta av sig hatten kommer emellertid Hk a 
litet i fraga pa detta stalle som pa de andra, sa vida m aB 
icke sjalv vill. En annan osteria besokes aven av skafl" 
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Wnaver ocli den heter "Solen". Dar serveras av en fet 
S°sse med uppvikna skjortarmar och mossa pa huvudet 
St vin benamnt "Grotta ferrata". En gemensamhet i 
serveringen pa alia dessa stallen ar att uppassaren ofel- 
lj art alltid stoppar fingrarna i de glas, som framsattas, 
v 'lka dock lyckligtvis alltid aro tomma. Blott tva mid- 
"agar under mitt vistande i Rom har jag atit vid table 
( 1 hote for att halla sallskap med kommerseradet Willer- 
f ""g, vars mage av honom sjalv antogs icke kunna ve- 
'lervagas pa en osteria, men da hade jag oaktat trevna- 
(| en av den personliga sammanvaron sa trakigt och sak- 
n ade sa miha makaroni och min orvieto, att jag pa. den 
u'edje dagen overgav honom for middagen och uppsokte 
'ttina tarvligare bekantskaper. 

Hela denna langa inledning ar tillkommen for att kunna 
*°r.klara, hurusom jag en afton fann mig sittande pa 
Solen" tillsammans med tva svenskar, docenten Odhner 
""an Uppsala och notarien Thorell, vilken befann sig pa 
atervagen fran Australien, dar han tillbringat ett ar for 
hl 'ostlidande. Vi sutto vid ett avlangt trabord pa. morka 
lr abankar alldeles sasom bondfolk pa teatern, och vid ett 
ail nat bord sutto nagra danska malare. Da. upphov docen- 
te n sin rost och sade, att sedan vi nu sett oss om i Rom 
° c h inhamtat mycket pikant av dess folkliv sa skulle vi 
a ven ge oss av ut pa landet i de trakter, dar icke jarn- 
Va gar framga och orterna liksom manniskorna bibehal- 
1|: sin primitiva pragel. Som denna ide redan flera da- 
Sar varit min egen, ehuru den brannande solen haft det 
mflytande pa den latare bestandsdelen av min mansk- 
'ga natur, att jag icke kunnat forma, mig att fatta nagot 
^slut, bitradde jag genast forslaget, vilket ocksa. av Tho- 
le U antogs. Efter overlaggningar om vilka trakter, som 
i0 i" andamalet skulle vara lampligast, besloto vi oss for 
•^loaner- och Sabinerbergen och att fran Valmontone, dit 
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jarnvag leder, till fots ga till Genazzano, darifran till 
Olevano, darifran till Subiaco, darifran till Tivoli och 
darifran med diligensen till Rom. En av danskarna, som 
forut rest den vagen, erbjod sig att till foljande dag f° r 
var ledning teckna upp var vi borde taga in m. m., som 
kunde vara nyttigt att veta, och pafoljande f. m. fing 
vi aven en marschroute uppgjord. Bland foreskrifterna 
i avseende pa utrustningen, som borde vara sa. liten son 1 
mbjligt, var det en, som hade syskontycke med den fof" 
ning man medtager till Soderhavsoarna, sasom bytesniC' 
del med vildarna, och den inneholl att "man maa vsere 
forsynt med Rogetobak og Svovlstikker, da de Indfodte 
stadig tigge om disse Artikler". I foljd darav medtog> 
10 buntar strykstickor och ett litet parti tobak. Min schal 
och nagra par strumpor at oss var i en mindre nattsac* 
blev hela var utstyrsel. 

Tisdagen den 25 dennes kl. 3 pa middagen foljde vl 
med jarnvagen till Valmontone, for att pa. aftonen him 1 ' 1 
fram till Genazzano, dar, enligt uppsatsen, skulle "spoi'' 
ges efter Anna Maria, der saa vil anvise sin Datter, dd 
boer paa Torvet". Jarnvagen at Valmontone gar likson 1 
alia vagar, som leda fran Rom, over Campagnan, den» a 
egendomliga och i allmanhet numera uppodlade slatt, som 
enligt min tanke sa orattvist kallas for en enformig oken- 
Enformig ar den, om man sa vill, liksom allt slattlaim, 
dar manniskoboningar i regeln icke forekomma, men dess 
odslighet ar majestatisk och vordnadsbjudande med d e 
storartade ruinerna an har, an dar uppstigande ur dd 1 
grona grasbadden och de milslanga akvedukterna, som 
pa uppmurade arkader, ibland avbrutna men pa de fiesta 
stallen bibehallna, leda in det friska rinnande vattnet 
till Roms alia hundratals fontaner. Blott pa nigra straC' 
kor uppodlad och sadbarande ar dock Campagnan i ovrig 1 
en gronskande, omatlig, i vaglinjer boljande betesniaA 
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dar sparsamt hjordar av bufflar och far beta, vaktade 
a V herdar i farskinnsfallar och hoga hattar och sittande 
Pa nagot stenrose, stickande strumpor. For min del tyc- 

er jag om Campagnan med dess fina oupphorligen va- 
1 Grande fargskiftningar, allt efter solens hojd och med 

e ss krans av avlagsna berg omkring, ibland hdgre, ibland 
a §re och i farger, som icke ha nagot namn bland de van- 
'§a fargerna och vilka annu ingen malare atergivit och 
' n gen malare nagonsin skall komma att atergiva. 

I alia civiliserade lander ha jarnvagar den fordelen med 
Sl S att man kan pa minuten berakna, vid vilken tid man 
s kall framkomma till sin bestammelseort. I kyrkostaten 
''aremot vet man blott i lyckligaste fall, hur dags man 

e ger sig av. Nar man kommer fram ar beroende pa 

srn a omstandigheter, som icke sa noga kunna pa forhand 

s Pecificeras. Sa ar det endast ett lockbete for resande att 

Pa tidtabellerna utsatta att snalltaget, som avgar fran Nea- 

P e ' kl. 10 pa. f. m., skall framkomma till Rom kl. 5 e. m., 

y darvid ar icke alls i berakning tagen den tid, som 

° r passvisitation atgar i Ceprano och som sallan beloper 

'? till mindre an ij4 timme. Som jarnvagen har enkla 

'Par fa saledes de motande tagen vanta pa snalltaget for 

^ komma fram. Sa fingo vi aven gora i Velletri, men 

s ' lT Ppo med en halv timme, vilket emellertid for oss omdj- 

'Sgjorde att enligt programmet till solnedgangen vara 

r amme hos Anna Maria och hennes dotter. 

Banstationen vid Valmontone ligger pa en fjardings- 
Va gs avstand fran staden, och dar skulle vi taga vag- 

isare. Vagen dit gar i en behaglig och fruktbar nastan 
**Hn mark, sasom den del av Campagnan merendels ar, 
ar slatten upphdr och bergstrakten vidtager. Genom en 
''alvag fingo vi sikte pa staden, som oredig och oordnad 
^ e d husen sasom vanligt i Italien staplade over varandra, 
°g sig ratt pittoresk ut. En yppig vegetation av slin- 
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gervaxter och buskar betackte vagens sluttande sidor, ett 
par munkar med sina rep om livet och radbandet dai'titi- 
samt en bonde pa. en asna med den sedvanliga karbin en 
hangande over axeln, kommo uppfor backen fran stadefli 
och solen brot snett in fran ena sidan av vagen. Det vai 
ett litet motiv till en akta italiensk landskapstavla, soiD 
en malare troligen skulle senterat och anvant. Att vi ti» 
en borjan togo av till vanster i stallet for till hoger gjoi'd e 
ingen annan skada an att promenaden blev litet langi' e 
men den fick en annan riktning, da vi i en bred alle ffl e 
vackra lovtrad patraffade nigra praster, vilka tycktes till" 
bringa tiden med att spraka och ma val i den vackra aft"' 
nen. En av dem var nog artig att folja med oss for at 
skaffa oss en vagvisare och leda oss in pa den ratta va- 
gen, sasom en andans man agnar och anstar. Han tiU* 
sporde darfor en ung bonde med hyggligt utseende ow 
markvardigt nog ljust har, om han hade lust att f6lj a 
med oss till Genazzani och bara vara effekter for 30 ba- 
iocci, vilken summa med en fragande blick pa. oss foi' e ' 
slogs. Bonden svarade just ingenting utan tittade n e ' 
med ett slags halvt smaleende, som en bonde hemnia 
Sverige ocksa skulle gjort vid ett sa ovantat och sto'' 
artat forslag. Prasten upprepade da. sin fraga men a 
omtanke for sin hjords biista hojande belbningen till 5 
baiocci. Icke heller detta projekt kunde framlocka nag 
svar av bonden, varfore nigra tillstadesvarande kvinfl 01 
(det ar anda alltid de, som ha den basta farten i sigJ 
avgjorde saken pa det sattet, att de tillsade bonden a 
lian skulle ga. for det priset och taga effekterna om haO d ' 
Sa skedde. Vi togo avsked av prasten, och bonden P e ' 
kade med fingret, vilken vag vi skulle taga, alldeles sou 
Papageno i Trollflojten tyst utvisar for Tamino at vilk e 
hall herr Sarastro bor. 

Avstandet mellan Valmontone och Genazzano, dit v 



i-kulle ga pa aftonen, ar omkring i^ svensk mil. Vag- 
v 'saren, lugn och faordig, blott nodtorftligen besvarande 
aie d ja och nej de fragor, som framstalldes till honom, 
S'ck forut med jamna steg och sag ned framfdr sig. 
^"agade man honom "vet du, vad den ruinen heter", sva-, 
>ade han ja, men forgaves vantade man pa nagon vidare 
"Pplysning i saken, fdrran man darjamte tillagt : "na, vad 
''eter den da", och da fdrst foljde namnet. Slutligen 
tr agade vi honom "vad heter du sjalv" och han svarade 

Tranquillo". Allmant skratt, i vilket Tranquillo sjalv, 
s °m troligen ocksa fann sitt namn siirdeles passande, med 
etl " smaleende instamde. 

Men solen gick ned och alia vagar formorkades" sa- 
s °ni var van Homeros i gammaldags hederlighet uttryc- 
^ e i" sig. I Genazzano var denna dag en fest till ara for 

Madonna del buon consiglio", at vilken kyrkan darsta- 
( ' e s ar helgad. I den man vi nalkades staden, vilken i 
a 'iseende till morkret icke kunde urskiljas, horde vi san- 
S^rna darifran, och skaror av lantfolk, som atervande 
«Un festen, mottes pa vagen. Slutligen, efter att ha 
Passerat en bro, belagen i en dalsankning mellan hoga 

er g, stodo vi framfdr en gammal forfallen fastnings- 
P°rt, innanfdr vilken en smal uppatlutande gata, belyst 
6 1dast bar och dar med nagra dunkla ljus framfdr ma- 
( '°nnabilder, ledde in i staden. Icke langt innanfdr por- 
ten var en osteria och dar fragade vi efter Anna Maria, 
'-n storvaxt, skaggig karl steg upp och gick med for att 

ls a oss vagen och efter en stunds vandring uppfor branta 
° c h krokiga gator samt darefter uppfor en trappa kommo 
Vl in i ett kdk, dar Anna Maria presenterades for sitt 
ir ammande. Hon vav en liten fet och enogd samt i hog 
§ r ad kopparrig gumma med ett glatt och belatet ansikte, 
y'lket bar en farg som hade det nyss blivit tvattat med 
'""tpure. Hon inbjdd oss att taga plats i ett slags snl 
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imiaiifor koket, moblei-ad med ett stort bord och nagi' a 
trabankar daromkring mitt pa. golvet, i vilket ett p a '' 
stora luckor, som slogos upp at sidorna vid forefallaiw 6 
behov, ledde ned i kallaren. Vi satte oss och Tranquil 
satte sig med. Innan nagot vidare meddelande koffl ' 
fraga begarde vi en butelj vin, ty vi voro' varma od 1 
torstiga, och sedan vi alia, Tranquillo inberaknad, lask< 1 ' 
oss och tant vara cigarrer, borjade var overlaggning llie 
Anna Maria, huru vi skulle fa mat och nattlogis. Sj a ^ 
tycktes hon vara klent utrustad, men hennes dotter had e 
sasom hon uttryckte sig "bade kott och annat". So" 1 
denna rikt begavade varelse clock bodde ett stycke dai' 1 " 
fran och vi i forsta rummet onskade att snart fa nag' 011 " 
ting till livs, foredrogo vi att stanna hos Anna Maria, ? 0111 
fbrevisade tvenne liggrum i den enklaste genren, men ic** 
oanvandbara. Efter atskilligt sysslande och verksanit l n 
i kbket serverades maten, bestaende av en sorts aggom e ' 
lett och rbkt skinka, som hasteligen expedierades. T rat1 
quillo skulle ocksa, fa sig mat i koket, dit ban inbjods a 
Anna Maria men ville ogarna skilja sig fran sa11skap et ' 
utan tycktes foredraga att stanna dar ban var. till oS s 
ban slutligen bekvamade sig att ga ut, likval forst eft el 
att tillfragad om sin alder, till den grad hava lyckats at 
losa sin tungas band, att han tillkannagav sig innevarai 1 
de dag fylla 20 ar. Var sista fraga till Tranquillo ^' at 
"hur dags gar solen upp?" "Om morgnarna?" frag a(l 
Tranquillo tillbaka. "Ja". "Klockan ^5", svarade han e f ' 
ter atskilligt begrundande, och inte vet jag precis, ° n 
ban sacle ratt, men kl. }46 fbljande morgon, da jag ^ teL 
up]) och tittade ut, steg solen just over toppen pa ett h°£ 
berg, som lag mitt for vara fonster, och da jag sag uta 

M 



den s. k. salen syntes Anna Marias oga glansa av van 



morgonfrojd. Nodtorftligen utrustad med agg och mj 
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samt en brun komposition, vilken benamndes kaffe, 



full' 
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gjorde Anna Maria anyo en vardinnas ansvarsfulla plik- 
te r, och da vi forsedda med en ny och mera talfbr vag- 
visare vid namn Francesco lamnade Anna Marias hus, 
s tod hon kvar i dorren och blinkade med bgat. 

Vagen till Olevano, en svensk mil lang, ledde genom 
f ruktbara fait, pa alia sidor omgivna av hoga berg. Bo- 
Stader ti - affas icke pa. landsbygden i Italien, sasom hos 
°ss, ty i Italien sammantranger sig allt lantfolket i sta- 
ler med sina kreatur, vilket gdr att folk och fa. alltid dar 
traffas om varandra i brokigt vimmel. Men det kurio- 
saste ar att staderna aro forlagda hogst upp pa. de otill- 
S'angligaste bergstopparna, dit folket, d. v. s. kvinnorna, 
•"upphorligen maste bara vatten fran de lagre trakterna, 
rilken transport alltid sker pa huvudet, dar de kunna pla- 
c era de otroligaste tyngder. Denna vana att balansera 
'tied huvudet gor att varje italiensk bondkvinna forer sitt 
huvud och sin hals pa en gang raka och bdjliga samt med- 
for aven den praktiska nyttan att de hava armar och han- 
der lediga, vilka anvandas att bara barnungar eller spinna 
l ned slanda. Bruket att till obekvama punkter forlagga 
Staderna harleder sig naturligtvis fran forna tiders osa.- 
Kerhet, da man maste soka forsvara sig gemensamt, men 
1 ett sadant land som Italien, fdrnamligast kyrkostaten, 
dar alia gamla seder och bruk bibehalla sig i artusen- 
den, tror jag sakerligen, att aven under de fredligaste 
tider det icke skulle kunna handa bergsfolket att bygga 
s ina stader pa andra stallen an de svarast tillgangliga, 
till foga fromma for sig sjalva, men till pittoresk for- 
n ojelse for turisten, hos vilken den ena staden efter den 
andra med sitt besynnerliga brnnastes belagenhet icke 
Krfelar att vacka forvaning. Snart nog visade sig ock- 
s a Olevano liknande en uppfor ett bei-g anlagd kolossal 
stentrappa, och annu hdgre upp lag det s. k. Casino, dar 
vi enligt programmet skulle finna mat och "rustik kom- 
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fort". Men i Italiens genomskinliga luft synas alltid fo- 
remalen narmare an de i verkligheten aro, och det tog 
god tid for oss, innan vi i den baddande solen hunnit 
upp till staden, genom vars gator, om man sa kan kalla 
trappor och standigt krokande berghallar, pa vilka kvin- 
nor och barn i ostort lugn slagit sig ned tillsammaflS 
med asnor. svarta grisar och lions, vi klattrade upp till 
erovringen av var utlovade lantliga bekvamlighet. I' 1 " 
nan vi likval satte oss i besittning diirav maste vi i and- 
truten beundran stanna for att betrakta utsikten. Det 
ena berget efter det andra, narmast grona, sederme^ 1 
viixlande i ljusa fargskiftningar med en hel mangd snw 
stader har och dar pa topparna, de fruktbara dalarna,' 
Campagnan, de Pontinska trasken med grona trad och 
buskar, och slutligen havet, allt detta, belyst av en blan- 
dande sol och overstralat av den genomskinligaste luft 
hade man under sig. 

Medan vi vantade pa. mat studerades den bok, i vil" 
ken de resande, som passerat Olevano, inskrivit sin'" 1 
namn. Boken var borjad 1855 och saledes 10 ar gad' 
mal. Dar funnos namn pa personer av alia mojliga v&" 
tioner, men jag kunde icke igenfinna flera an tre sveO' 
skar. De voro professor Ovarnstrom, docenten Nyblon 1 
och baron Essen. Av varden pa stallet gjorde vi oS? 
underrattade om vagen till Subiaco. Det var ingei 1 
landsvag utan steniga stigar gaende uppfor och nedfo 1 ' 
bergen. Vi besloto oss for att fardas denna vag, son 1 
pa asnor skulle taga 3 timmar. Sadana bestiilldes tiH 
kl. 1 och anlande da, forda av en vacker karl vid nam' 1 
Arbino, kladd i vita strumpor, knabyxor, rod vast, spe 1 " 
sig hatt och en troja hangd over ena axeln. AsnorD^ 
presenterades med namnen Brigande, Brigandone od l 
Piccolina. Deras betsel utgjordes av ett rep, lindat on 1 
nosen, men de hade for ovrigt stoppade sadlar, pa vilkS 
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man satt ganska bra. Det ar aldrig va.it att forsoka 
styra en asna at det hall, man sjalv vill. Man kunde 
'ika garna dra pa en ankartross. Asnan gar dit /jo/; 
vill och gar inte alls, om hon inte vill, sa vida icke fo- 
raren kan forma henne dartill, vilket han dock lyckligt- 
vis kan. Borjan av farden tillgick pa det sattet, att Ar- 
teio tilldelade Piccolina ett par duktiga och val appli- 
cerade sparkar, vilka hade den effekt, att Piccolina efter 
atskilliga krumbukter, vanned hon ville visa sin obena- 
genhet att fciretaga lustturen till Subiaco,, dock slutligen 
'at bekvama sig dartill, och sedan hon val kommit i gang, 
foljde de andra efter, standigt pamanade med uppmunt- 
J'ande rop, sasom pf i ! prrr! ah! hy ! Brigandone sce- 
ierato ! etc. Vagen var sa belamrad med stenar, mellan 
vilka det icke annat an undantagsvis fauns plats for 
Joten, att man atminstone icke fick vara omfotad om 
^an har gick fram. Men pa asnorna gick det bekvamt. 
Dessa djurs formaga att passera steniga och branta plat- 
er ar forvanande. De valja alltid de efter utseendet 
svaraste stallena. men komma upp eller ned utan att 
s nava. Endast pa riktigt slat landsvag kan det handa 
c *n asna att snubbla nagot, men ju svarare vagen ar, desto 
s akrare gar hon, och aldrig synes hon bliva trott. Va- 
S'en tycktes for vara asnor vara ganska bekant, ty oak- 
tat alia korsande stigar, gick alltid den framsta asnan 
.at det riitta hallet. 

Subiaco imponerar annu mera an Olevano med sin be- 
lagenhet emellan hoga, sammantrangda, skogbevuxna berg, 
ftedanfor vilka floden Anio gor nigra vattenfall, var- 
ied kvarnar drivas; och ljudet harav, sa ovanligt i Ita- 
-'en, 6kade annu mera behaget av traktens storartade 
damning. Subiaco sjalvt var sasom en hylsa i form av 
( " kolossal ljusslackare, tradd pa spetsen av en kal 
^rgstopp mitt bland de grona hojderna. Till en borjan 
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krokte gatorna som vanligt och lutade starkt uppat, vit" 
ken lutning sa smaningom overgick till trappsteg, under 
det husen sloto sig till valv ovanpa trappan. Detta var 
emellertid en mycket trafikerad vag, ty likaval som vl 
redo uppfor trapporna pa. vara asnor, sa redo en hop 
med bonder utfor, och denna livliga trafik upplystes ! 
(let morka trappvalvet av eldskenet fran en hop pa bada 
sidor befintliga smedjor, dar halvnakna smeder, liknande 
cykloper, arbetade. Vi kunde icke underlata att hogt 
uttrycka var forvaning och gladje over det ovanliga vl 
salufida hade att se, men da det pittoreska okades da'" 
med, att vi framfor den ljusa oppningen till trappvalvet 
ovantill sago en procession med munkar och nunno' 
tagande fdrbi, medan folket pa. torget utanfor trappopp' 
ningen, belyst av solens sken, foil pa kna, kunde jag e J 
underlata att utropa: "Ack, om jag hade alia mina be' 
kanta har for att fa visa dem nagot sa hogst markvai" 
digt." Och ett sa vackert folk ! Dar kunde man plocl< ;1 
ut modeller till Juno och Pallas lika ledigt, som man P a 
en supe obligerar fruar att spela preference, alia starka> 
valbildade gestalter med en hy, ej vit, ej rod, ej guld" 
gul, ej brim, men alia dessa farger tillhopablandade, 
med svart, i blatt skiftande har, genomstucket i nacke' 1 
av halvalnslanga pilar eller nalar. Att romarna rovade 
bort de sabinska kvinnorna, forefaller mig icke besy 11 ' 
nerligt, men hur de orkade med dem, i fall de behdvde 
haras, det begriper jag inte, ty spada aro de ej. Prak' 
tiga barnungar buros pa armarna eller rullade sig P a 
gatstenarna ; och flera av dem buro omisskanliga spa r 
av att hava varit tvjittade. 

Vi togo in pa Albergo Cavallo (vardshuset Hasten) ' 
a.ndra jindan av staden, dar vi funno oss ratt val o c ^ 
erhollo lofte om en ordentlig middag, vilket vi ocksa 
fingo, bestaende av soppa, makaroni och en stekt k"' 
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'•ng, som serverades av en sot och duktig flicka vid 
namn Pampanoccia (las: Pampanottja), vilken pa. fraga 
°m hon handelsevis var frun i huset, svarade, att hon 
icke var gift, utan annu dartill for liten (troppo piccola), 
ett svar, som framkallade sallskapets stora munterhet och 
foranledde till narmare efterforskning av Pampanoccias 
alder, som var 16 ar. Hon kallades emellertid sedermera 
for troppo piccola Pampanoccia och erholl vid var av- 
resa foljande dagen 30 baiocci att sasom. hemgift for- 
'rantas till den sent kommande tid, da. hon var stor nog 
for att gifta sig. 

Ett par sarskilda ganger sammantradde vi till grundlig 
overlaggning med varden om lampligaste sattet att fardas 
till Tivoli, till vilken stad stora landsvagen var emellan 
4 och 5 svenska mil lang, men dit man ock kunde pa 
nagot mindre avstand komma genom att rida over ber- 
gen till Cerano och sedan ga tva. mil till fots. Ridvagen 
till Cerano, som i danskens marschroute benamnts "en 
'neget besvaerlig Vei", forklarades av varden icke av 
oss kunna befaras utan mulasnor, emedan vanliga asnor 
flartill voro for svaga. Han sag harvid pa. mig, liksom 
for att berakna mitt kubikinnehall, varfor jag smahostade, 
for att tysta ned saken. Och inom mig tankte jag, att 
Piccolina inte hade blivit echaufferad mera an pa ena 
orat. Legan for mulasnor den svara vagen skulle emel- 
lertid kosta lika mycket som att aka med diligens, vilken 
avgar om tva dagar till Tivoli. Men alia platser pa. den- 
samma befunnos vid efterfragan redan vara upptagna. 
Sasom betecknande for det primitiva tillstandet i kyrko- 
staten kan namnas, att i hela Subiaco, en stad med 
over 6,000 invanare, som idka lantbruk, icke finnes en 
tillstymmelse till ett enda akdon av nagot slag att fa 
hyra. Varden hade dock en utvag. Pafoljande dagen 
skulle posten ankomma pa morgonen och fara fran Su- 
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biaco kl. 2 pa middagen. Vi kunde da forsoka att ackor- 
clera med postiljonen, som var ensam, att fa folja med 














pa "postvagnen". 
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Morgonen kom och vi vacktes av Pampanoccia darige- 








nom, att hon gick ute i salen, vilket ljit sasom 0111 ett 
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belt regemente smog sig till stormning. Den s. k. post- 






vagnen befanns vara en tvahjulig karra med ett sate 
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utan ryggstod och med en botten, bestaende av en hang- 
Kgj raatta av flatade tag. Vi skulle disponera akdonel p ; °' 
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■ra <iel satt vi funno lampligast, och postiljonen sitta frain- 








for vid ena skakeln och kora. Men halvvags skulle del 
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vid ombytesstationen bliva nagonting belt annat bade vad 
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akdon och dragare betraffade, vilket postiljonen forsak- 
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rade med en sakta skakning pa huvudet, 6gonbrynen> 
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uppdragande och en sadan min i ovrigt, som om det 
varit ldjligt att ens forsoka uppdraga en skildring av 
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cien lyx och den bekvamlighet, som efter det utlovacle 






MM ombytet skulle omge oss. Val forstodo vi hum rayckel 
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dessa forespeglingar voro varda, men under f6rhoppning> 
att vi icke skulle forlora pa "ombytet", slutade vi avtal 
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med postiljonen. Och sedan vi tillbringat var formiddag 
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uppe i ett benediktinerkloster i bergen, byggt over den 
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Kjj"' sig unclan varlden, emottog postiljonen kl. • _. 3 pa mid 
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clagen bade oss och posten, vilken senare inlades i e11 
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tralada, ungefar av det utseende, som ett storre mat- 
Kj skrin pa en svensk bondvagn, vilken lada fastsurrade? 
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under karran, varefter vi foro av, jag sittande pa tnifl 
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hoprullade schal baklanges nedanf or satet med benen ding' 
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lande och danglande bakom karran. Akfarden gick gaii- 
ska val for sig och var icke alls obehaglig. Vagen fob 
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jer hela tiden Anio i dess lopp genom en lang dalsank'' 1 
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mellan hoga berg, pa vilkas efter utseendet otillganglig a 
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'Hvanares forfriskande kvinnor ur kallorna vid vagen 
hamtade vatten, som de i antikt formade kopparkarl 
"Uro pa huvudet. Bade landskap och folk sago tvivels- 
Wan ut pa samma satt, som i den tid, da Horatius gjorde 
S] n bekanta resa till Brundisium. 

Nar vi omsider framkommo till ombytesstationen, som 
' a g pa sjalva landsvagen, stod dar en karra, vari en mork 
karl och en fet gumma sutto, denna senare med utseendet 
; '\' en fru, vilken i nagon viktig forrattning varit ute pa 
■andsbygden. Mannen befanns vara var postiljons hus- 
I'onde, vilken med sin karra skulle overtaga posten. 

Nar nu denne fick se, att postiljonen hade 3 personer. 
wed sig, vilka aven skulle fortskaffas, blev det ett le- 
Verne och ett vasen. Det haglade ovett over postiljonen. 
Husbonden griilade pa det vanliga italienska maneret. 
Han krop ihop som en sprattbage med ryggen, hojde 
s m hand mot sin motstandares ansikte alldeles som om 
«an siktade pa. hans nasa for att skjuta, under det or- 
fien fraste om munnen med en otrolig hastighet, som 
guistorna fran en spinnande katt. Under utosandet av 
'lenna flod blev han allt argare i stjillet for lugnare och 
s httligen gick han nigra steg bort for sig sjalv, samman- 
btappte hjinderna, strackte sa ut armarna fran sig med 
''andernas insidor utat och blickade tyst upp i luften, 
s asom ville han till dess osedda invanare hemstalla, om 
( le nagonsin bevittnat en dylik handelse, varefter han 
Vande sig helt om och upprepade samma pantomim at 
tQotsatt vaderstreck, liksom for att icke lamna den si- 
uans luftinvanare lottlosa. A^i lade oss ned i graset, med 
'nycket intresse avvaktande utgangen av denna seen, var- 
toder postiljonen tillbringade tiden med att mycket upp- 
'narksamt betrakta hastens seldon, sasom for att dar 
s para en ny uppfinning, samt upp- och igenknappa sin 
v ast. Upptradet slutade darmed, att karlen bad mig 
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taga plats bredvid den feta frun, vilket skedde, varefter 
han satte sig pa kanten av satet och kdrde. De dvriga 
fingo fortsatta med samma akdon som forut, vars arma 
hastkrake salunda gick miste om den vila, han ganska 
val behovde. 

Nar vi akt ett stycke, motte vi en hogrest, vacker 
karl i spetsig hatt och karbin pa, axeln, vilken, kladd i 
Fra Diavolos kostym, skulle tagit sig utmarkt val ut- 
Denne vaxlade nagra tysta tankar med min korsven, ge- 
nom att nppdraga ogonbrynen och ge sitt ansikte ett 
fragande utseende, darvid korsvennen skakade sakta pa 
huvudet och lade ihop det ogat, som var narmast migi 
vilket svar jag tolkade som sa: "den har ser mig for 
stark ut". Gumman och jag snusade tillsammans ur hen- 
nes dosa, vilken hon till en borjan holl kacherad, men 
omsider oppenhjartligt visade, och pa. det sattet frani" 
kommo vi om aftonen till Tivoli. Har har jag varit 
forut, varfor jag foljande dag upptradde sasom vagvisare 
och med de ord, jag sjalv forut hort, bad mina foljesla- 
gare "beundra den stora kaskaden och Neptuni grotta 
och vattnet, som stortar ut genom ruinerna av Maecenas 
villa". Pa fredagsaftonen aterkommo vi i en diligens til' 
Rom i sallskap med nagra snusiga munkar, och danned 
slutade den, sasom tillfallig utflykt betraktad, intressan- 
taste fard, jag hittills gjort. 

Cadcnabbia vid Comosjon den 14 Maj pa aftonen. 

Efter tre dagars flanerande i Milano pa dess gator, ] 
(less dome och pa taket av den senare, sande jag i f re- 
dags den 12 demies min kappsack forut till gransen av 
Venetien for den handelse mina vagar skulle fora mig 
at det hallet utan att jag aterkom till Milano, och foretog 
ljitt ekiperad en utflykt till sjoarna Jag ankom till sta- 
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r 'en Arona, belagen vid sydligaste delen av Lago Mag- 
?'ore, sedan morkret redan inbrutit och tog in pa Hotell 
d Italie vid stranden. Sjons vatten stod lugnt som en spegel, 
na gra stora ljus fran ljustrande fiskarbatar lyste har och 
"ar och bergens morka konturer avspeglade sig sasom 
e « dunkel ram omkring stranderna. En tamligen lang 
-patsertur utmed stadens kaj forskaffade mig aptit qch 
■ Ia g gick vid min aterkomst in i matsalen for att ata. 

Under vantan pa serveringen studerade jag den bok, 
1 vilken de resande under detta och forlidet ar inskrivit 
s 'na namn. Dar fanns intet svenskt. Framfor mig pa 
a ndra sidan av bordet satt en kurios figur. Ett klotrunt 
'ott men ungdomligt ansikte med rodaktigt skagg och 
v 'tt har pa huvudet satt ovanpa en fet kropp, vars armar 
•vrigt voro sysselsatta att tiliaga sallat, vartill anvandes 
et t obestamt antal agg, som han sedan slafsade i sig 
ni ed mycken haftighet, under det att han oupphorligen 
Pratade an med den ena, an med den andra av gasterna, 
V] lka sutto och vantade pa att vid midnatten folja med 
c hligensen over Simplon. 

"Ni ater inte?" sade han pa tyska till en skaggig karl 
kredvid honom. "Nej." "Varfore ater ni inte?" "Jag 
Wl inte." "Det ar dumt att inte ata." "Kanske, men det 
ar kvickt att ga och lagga sig", svarade den skiiggige och 
Sick ut. Nu kom turen till mig. "Ge mig vattnet", sade 
tfen tjocke pa franska. Jag holl pa. att hanvisa honom 
ll H uppassaren for erhallandet av sina fornodenheter, men 
e " blick pa hans lojliga ansikte kom mig att andra plan 
° c -h jag rackte honom karaffinen. "Min herre kommer 
* r Hn Schweiz?" "Nej." — "Har herrn inte rest genom 
T yskland?" "Jo." — "Nar?" "I vintras." — "Da. kom 
j*rrn fran Coin?" ■— "Nej." — "Aha, da vet jag, herrn 
^m fran Frankfurt." — "Nej." — "Talar herrn tyska?" 
'Ja, men daligt." — Hjirefter overflyttades konversa- 
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tioiien pa namnda tungomal. - "Herrn ar inte fran Ham- 
burg?" — "Nej." — "Jag ar berlinare", yttrade han da** 
efter med en triumferande blick och lyfte armama ' 
vradref, daryid rockarmen skot langt upp och visade en 
ami, som liknade ovre avdelningen av en fet frus ben- 
"Det kan man bora pa herrns dialekt", sade jag. "Fraij 
vilket land ar herrn ?" f ragade han en aldre karl bredyi< 
mig. "Ryssland", svarade denne. En langre forelasniog 
asyftande att bevisa, hurusom Harzgebirge och trakteo 
kring Halberstadt i naturskonhet overgar allt annat p :l 
iorden, slutade aftonen, varefter man atskildes. 

Da jag pafoljande morgon oppnade luckorna i° l 
fonstret och tittade ut, syntes tysken i fard med att leka 
med stallets ankor genom att reta dem med framstickand e 
av kappen, och da jag kom ned i matsalen, vars dorrai 
at tradgarden stodo oppna, kom tysken inspringande, for 
foljd av en ovanligt stor anka av ett egendomligt slag. 
vilket till den grad roade honom, att han mitt pa. golvet 
slog sig for knana med handerna, hojde huvudet i luften 
och gallskrek, alldeles som ett under lek och ras forfolj 1 
barn, varefter han atervande ut till fornyande av det 
mtressanta tidsfordrivet. Kyparen kom med kaffej; 
"Herrn reser med angbaten pa middagen uppat sjon- 
fragade kyparen. — "Ja." -- "Men innan dess f6rsui«- 
mar herrn val inte att stiga upp i Jean Charles Borome^^ 
staty?" "Vi fa se. Ar den langt harifran?" "En hah' 
: immas vag uppat bergen bredvid ett kloster. Den ar S 
stor, att man kliver upp pa en stege nerifran och hela 
vagen uppat, anda ut i nasan." Jag medgav, att utsikte" 
att kunna tillbringa en del av f ormiddagen i niisan P' 1 
en staty i sig innefattade nagonting sa lockande, att jag 
icke skulle underlata taga forslaget i noga 6vervagand e - 
Harmed tycktes kyparen lugnad. 

Klockan tolv gick en angbat uppat sjon. Jag foljo e 
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uied for att for dagen stanna pa Isola bella. Den om- 
talade kolossala statyen syntes tydligen fran sjon och 
n asan avtecknade sig frestande mot horisonten. Stran- 
lernas branta sluttningar voro allestades kladda med rik 
Vegetation och stader fdrekomrao tatt efter varandra nere 
v 'd stranderna. Sjons vatten ar klart som havets. Bak- 
°ni de framsta bergen Alperna med snobetackta spetsar, 
v 'lka an holjdes ay moln, an lyste fria. Regn hade fallit 
under natten och temperaturen var darfor behaglig och 
'agom varm. Det var en angenam fard, sa mycket mera 
°mvaxlande, som jag icke ens minnes, da jag for pa nagon 
vacker ins jo. Angbaten stannade ofta pa bada sidor av 
? ]6n for att taga och lamna passagerare. Jag skulle taga 
Tl %onting i min nattsack och rakade darvid att knuffa 
' ; 11 ett fruntimmer, som stod darbredvid, och just som 
jag sade mitt ovliga "pardon", var hon sysselsatt med att 
fran ansiktet upplyfta en sadan dar liten halvcirkelformig 
Suva, som racker jamnt over nastippen. Hon slog darvid 
li pp ett par stora morkbruna ogon, placerade i ett sa 
Ovanligt vackert ansikte, att jag stannade litet for att 
'itta pa henne, men tillrackligt lange for att anse mig 
s kyldig att saga nagonting mera. Som hon inte heller 
s % svar ut, sa etablerades en konve'rsation och vi satte 
°ss. Snart nog sade hon, pekande pa en gumma med 
S'odmodigt ansikte darbredvid: "Det dar ar min amma." 
T— "Amma?" upprepade jag. "Oui, vous savez, ma 
s econde mere, ma nourrice, ma mere de lait." — "Ja, ja, 
Jag forstar", sade jag. "Vet ni, sa lojligt", sade den 
vackra, "hon ater aldrig kott, ar det inte underligt?" — 
Jo, nog ar det det", sade jag. "Amma, jag vill ha 
n ~tj61k", sade den vackra, liksom om hon haftigt hade gripits 
av begaret att gora en libation at den forsta uppfost- 
5 ingens gudinna. Amman gick efter mjolk, som den 
v ackra. emottog och drack, darvid jag tittade in i glaset. 

'5. Italien. 
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"Vad ser ni pa?" — "Pa er." — "Varfor det ?" — ">g 




har sinne for vackra farger." — "Vilka vackra farger ser 
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ni nu da?" — "Mjdlken och edra lappar", svarade jag; 
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vilket troligen lat ganska ldjligt, emedan jag sade <1 el 






med fullt allvarsam ton och ingalunda for att saga e' 1 
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artighet, vilket just inte ar min affar, titan darfor att jag 
verkligen tankte det. — "Det var en lustig ide. Ni al 
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rolig", sade den vackra. — "Merci", sade jag. 

En stund darefter, da. jag stod for mig sjalv via 
relingen och sag ned i vattnet koni amman och sade, atf 
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"baronessan" dnskade tala vid mig. Jag gick till hen» e - 
"Vad behagas?" sade jag. — "Jo, jag tanker dricka mjolk 
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oni igen." — "Na, vad har jag med det att gora?" "J ' 








jag tankte ni ville se pa fargerna", sade hon med e tl 
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sa. naivt utseende, att jag till hennes stora forvaning bo 1 " 






jade gapskratta. Jag hade icke kommit att fraga henn e > 
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vart hon amnade sig, men av en handelse voro vi de enda, 
som debarkerade i en bat vid Isola bella. Jag steg fd rS1 
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ned for trappan och rackte henne handen for att hjalp a 
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henne ned. "Nej, lyft mig", sade hon. "Uff, sa tung 
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ni ar", sade jag. "Ah, ni ser just inte klen ut", sad e 
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hon. 

Den lilla on, som utom Boromeiska familjens slott ocv 
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pa. uppmurade terrasser anlagda tradgardar, icke har pla ts 
for mer an nagra fa hus, har blott ett hotell. Dar tog 
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vi in. Innan jag gick ut for att se mig omkring tittade 
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jag in i salongen. Dar stod den vackra, sysselsatt att i° l 
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hotellvarden diktera ett telegram, som hon skulle avsan« a 
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till Cadenabbia, varest hon trodde sig ha bekanta, son 1 
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lion skulle traffat vid Isola Bella, men som pa. morgon el1 
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givit sig av. Nu var hon bedrdvad och visste inte rati 
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om hon skulle atervanda till Milano for att fdretaga el1 








tillamnad, angeljigen resa till Turin, eller hur hon skuU e 
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gora. "At forst och tank sedan", var mitt praktiska rao- 
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J a, latom oss ata. Vad skola vi ha?" Varden tillfraga- 
c] es och upprepade vad som fanns. Den vackra och jag 
;'"l>ade pa samma gang: "Laxoring". -- "Vill ni ha den 
*okt i olja eller smor", fragade mig den vackra. "Olja 
'I'ltnrligtvis, oni den ar god", svarade jag. "Ack sa bra, 
ni har samma smak som jag", sade den vackra. Dess- 
Mom skulle vi ha kotletter. "Det har blir min middag", 
sade den vackra, "jag ater bestamt inte mer i dag. Men 
«Or skola vi gora med vinet? Jag vill ha bordeaux och 
sadant finnes inte har." - - "Nej, inte akta", medgav 
9ai-den hyggligt. "Lit oss dricka champagne, det ar 
«stigt", sade jag. "Nej, jag tycker inte om champagne", 
? ade den vackra. Det forvanade mig, ty jag har aldrig 
s ett en manniska, sa passande for champagne som hon. 
Slutligen bestamde vi oss for ett av landets viner, kallat 
oarbera. "Vet ni vad, jag heter Barbara. Ar inte det 
et t vackert namn?" fragade den vackra. "Nej, fy fan", 
s ade jag. 

\ i ato, och sasom utlovat var, smakade amman icke 
*5tt. Efter maten besago vi tillsammans slottet och trad- 
?ardarna och hade uppgjort sa att vi daruppa skulle i 
■St fardas till Isola Madre, for att bese den. Njir vi 
KOriimo ut fran slottet, ville den vackra icke vidare hora 
l alas om sjofarden. "Se sa, inga konster", sade jag, som 
re dan kommit under fund med min baronessas underlig- 
«eter. (I slottets bok inskrev hon sig sasom Baronessa 
Mosso.) Men hon gjorde i allmanhet sa som man sade 
''enne och nu gick hon ocksa pa min inradan i baten, 
■ °ni hastigt roddes ut pa det klara, genomskinliga vattnet. 
Ar ni gift?" fragade hon. "Nej, inte ett tecken", sva- 
!:i| le jag. "An ni da?" "Ah — comme ci, comme ca !" 
"Aha, jag forstar." "Nej, ni forstar inte alls. Vet 
jag har varit mycket olycklig." — "Ja, det syns nog 
er" sade jag. - "Ja, gor det inte? Jo, vet ni, jag 
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har varit gift men ar skild fran min man. Det var ett ? ;l 
gruvligt aktenskap." — "Jo, jo, det kan jag nog tro!" 
"Varfor det?" — "Ah, han var val elak", svarade jag 
midvikande. "Men varfor tog ni hononi da?" — "Det 
uppgjordes som en familjeaffar, och jag var bara 14 a1 ' 
da jag gifte mig." — "Det var for tidigt", sade jag. -" 
"Jnte alls", sade hon, "jag var da lika stor som nu." -*" 
"Hur gammal ar ni mi da?" fragade jag. — "19 ar, at 
jag inte bra gammal?" — "Jo, sardeles." Vid detta svai 
sag hon pa. amman med en sorgsen blick och skakade p< 1 
huvudet, liksom om hon hade fatt en sorglig bekraf telse p a 
en Hinge nard fruktan. "Da kans det val lugnt for er at* 
vara fri nu igen", sade jag, "ty jag formodar, att ni al 
fri efter ni reser sa har." -- "Ah, ja, comme ci, conin ,e 
ca!" — "Aha, jag forstar!" — "Nehej, ni forstar n ltc " 
alls. Ser ni, det ar nagon . . . Men mitt hjarta vet OJ* 6 
riktigt hur det vill." "Nej, det skulle jag ocksa tro .■ 
sade jag med innerlig overtygelse. 

Isola Madre ar i mitt tycke vackrare an Isola Bella. r '' 
den forra har man lamnat stranderna till storsta dele 1 
ororda av konstens hand, varfor de vackra lovtraden fat 
: fred sta. kvar pa. de sluttande mossbelupna klipphallam 3 ' 
dar guldglansande fasaner i lugn promenera utmed vatt' 
ret. "Om vi hade en fasan, skulle jag laga den at osS > 
:ade jag. - - "Ack, vad det vore bra", sade baronessan. 
"ty jag amnar ata middag, da vi komma tillbaka.' 
"Men", invande jag, "ni sade ju, att ni inte skulle at 
middasr." — "Ni sa' och ni sa', vet ni da inte, att e 

A " 

fruntimmer alltid andrar sig?" — "Jo, dvi ar ljus du > 
tiinkte jag, och amman sag pa henne med blickar, son 
betydde : "Herre Gud, vad du ar sot", och nekas kan «#* 
att amman hade ratt. Nagon fasan kunde vi emellert 1 
icke fa., varfor vi fingo nSja oss med vad huset fdrmad 
till middagen. 
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Aftonen tillbringades under oupphorliga funderingar 
'"orande telegrammet, varpa. nagot svar icke ingick, samt 
'I'skurser om vagen till Comosjbn, vilken av mig val tio 
ganger utstakades pa kartan och annu flera ganger munt- 
''gen fbrtydligades. Jag kande vagen sa mycket battre, 
s °m det just var densamma, jag forut efter lasning av 
■eseboeker och studerande av kartan hade for migt ttt- 
s lakat. Det var helt enkelt. Forst pa. angbat om morgo- 
n en kl. halv 7 fran Isola Bella till Luvino. Darifran i 
v agn till Lugano. Darifran pa angbat pa Luganosjon till 
' orlezza och darifran ater i vagn till Montaggio, varest 
'nan vore framme senast kl. 3 pa middagen och varifran 
■nan bade endast en liten bit till Cadenabbio, en av Como- 
s jdns fornamsta platser, dit man kunde fardas antingen i 
; 'oddbat eller pa angbat. Men detta var ombjligt for 
"aronessan att fatta. Ena stunden utfor hon visserligen 
"ver oniojligheten for henne att utharda med att forst 
?a pa angbat, sa. i vagn, sa pa. angbat och sa i vagn, men 
'tndra stunden tycktes hon vanta att finna Cadenabbio vid 
'anima sjo, dar hon var. 

Det var den kuribsaste manniska man kunde se. Och 
oast hon tyckte det var gruvligt trakigt for henne alltihop, 
s a skrattade hon och tyckte det var riktigt lustigt. "Jo, 
( 'u ar riktig du", tankte jag. Stackars baron! Hon 
tycktes omsider vara deciderad att atervanda till Milano 
"\ er Arona, men den bestamda ton, varmed detta yttrades, 
poranledde mig annu mera att autaga en haftig fbrandring 
'■ beslutet, och da vi skildes at for natten, sade hon ocksa : 
Na, resa vi da tillsammans till Cadenabbio i morgou 
oittida?" — "J a, klockan halv 7 skola vi sitta pa baten", 
? ade jag, "och kaffe drickes klockan 6." Vi tillsade om 
v ackning kl. 5 ; och detta var slutet pa. den dagen. 









Como den 75 Maj pa middagen. 

Pafoljande morgon knackade det pa dorren. Jag sag 
pa klockan, som visade 10 minuter over 6. "Kaffet van- 
tar", sade rosten. "Satans pack. Varfdr har man inte 
vackt mig?" fragade jag vanligt. "Vet inte", svarade 
rosten. Jag skyndade mig, men som jag hade saker att 
lagga in, schalen att linda ihop m. m., sa. blev jag ej fardig.. 
forran klockan redan var halv 7 och jag slapp saledes 
drika kaffe. Baronessan satt redan i baten. "Joo, 1 11 
kan sova", utropade lion. "Jag har inte sovit mera an 
en timme pa hela natten." — "Det kan Ni lura i bonder ', 
sade jag, da. jag sag hennes ogon, som gott kunde racka 
till at 15 utvilade gazeller. 

Redan pa angbaten till Luvino borjade farhagorna fo 1 
resan. "Jag uthardar aldrig." — "Ni", sade jag, "friska 
manniskan!" — "Nej, jag ar mycket sjuklig!" — "Jo, ' l! 
sex sa ut!" Hennes fornamsta noje pa angbaten var att 
mata fiskarna med tartor, som sonderbrdtos och utkasta- 
des i vattnet, avensom att leka med ett par sma ban 1 - 
"Vet ni, jag har aldrig haft nagra barn", sade hon ti" 
mig en passant. "Jasa, det var kuridst." — "Ja, ar det 
inte?" Och darmed var det amnet avhandlat och uttornt- 

Vid Luvino satte vi oss i en vagn for att fara l" 1 
Lugano. En harlig vag mellan hoga grdna berg, vacki' a 
ringar och vackert folk. Baronessan tyckte snart nog att 
det kunde vara nog med akningen. Nu saknade hon sm a 
fiskar att mata, men pldtsligt skrattade hon, klappad e 
med handerna, och mpade : "Ah, sa roligt ! Ni skall vara 
fiskl Ah! c'est joli ca, en sa stor fisk!" — "Skall jag 
vara en fisk?" — "Ja, just ni. Amma, tag hit korgeu- 
— "Vad ar meningen?" — "Ni skall matas." — "Varrned 
da?" - - "Med kakor och bakelser, det gar val i er det. 
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"Nej, jag tackar, jag har ingenting fortart, och da vill 
jag inte ata bakelser." — "Vad gor det? Jag har atit 
flera jag redan." "Ja, det tror jag, en sadan dar pape- 
gojmage!" "Sesa, det hjalper inte, gapa !" — "Nej." 
7~ "Jo." — "Nej." — "Sesa!" Och darmed tvingade hon 
■n en bit bakelse i munnen pa mig och sa en annan och, 
P'd det jag icke skulle spotta ut det igen, holl hon framfor 
lr >in mun flatan av sin hand, vars handske tycktes kunna 
u Ppmatas till 5 j/4 ; och da jag slutligen satte i halsen pa 
toig, slog hon mig i ryggen med solfjadern. Under allt 
c; etta satt amman och holl martyrredskapet korgen, seende 
Pa sitt barn med blickar, som uttryckte : "Du himmelens 
^-ngel, hur har du kommit ner pa jorden", under det jag 
tog mig friheten att saga hogt : "Du troll fran bergen 
e ller haven, vem har sant dig upp pa jorden till man- 
niskors plaga och besvar." 

Nar vi sa kommo fram till Lugano, beliiget vid sjon 
n ied samma namn, en liten sjo i form av en grenig korall 
°ch omgiven av hoga gronskande berg, trodde naturligt- 
v 'is baronessan med sin vanliga oredighet att vi hunnit 
iram till Comosjon, varfor laxan iick lasas 0111 igen med 
e nahanda ringa framgang. Medan vi sutto pa dacket av 
Wgbaten och vantade pa. dess avgang fick jag genomga 
n agra minuters riktig pina. Jag hade varit i min natt- 
s ack och tagit fram cigarrer och letade efter min nyckel- 
Knippa for att lasa igen den, da. jag saknade nycklarna. 
Under det jag sa letade efter dem och lyfte undan en 
«ok, i vilken nycklarna mig ovetande kommit in, sa horde 
Jag ett plumsande och baronessan med handerna hop- 
^nappta over magen och med ett innerligt uttryck av del- 
^agande och forskrackelse ropa : "Nycklarna folio i sjon!" 
Det klack till i mig. Alia mina forvaringsrum av alia slag, 
wade cle medforda och bortsanda voro nu tillstangda for 
n| ig. A'isserligen hade nycklarna fallit emellan angbaten 
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och land, men vattnet var djupt och jag tyckte forst, att 
det sag alldeles omojligt tit att fa upp dem. Baronessan 
lutade sig over baten och tittade ned i vattnet med sina 
ioogon pa den punkt, dar hon sett nycklarna falla. "Trilla 
inte i ni med", ropade jag. — "Ah, da tar ni nog upi> 
mig." — "Nej ! Det gor jag inte." — "Ah, om jag vote 
sa saker pa allting som pa det", envisades hon. "Nej, ta 
mig fan, om jag vagar livet for att radda ett sadant dar 
odjur", sade jag. Hon svarade ingenting, men fortfoi" 
att ligga tit over baten och stirra ned i vattnet, darvid 
vandande uppat ett par klackar, som kunde fatt rum l' ;l 
ett ruter ess. Omsider yttrade hon langsamt: "Odjuret 
ser nycklarna." ■ — "Det ar inte mojligt !" sade jag- 
"Odjuret ser nycklarna", upprepade hon och pekade med 
banden ned pa en punkt i vattnet. "Ser ni?" — "Nej! 
sade jag. "Ja, det ar sant, inte kan man se med gla-S' 
bgon", yttrade hon. "Ser du, amma?" — "Nej", svarade 
amman. — "Ser ni, karlar?" yttrade hon till besattnii 1 " 
gen. — "Nej", svarade besattningen. "Skaffa hit e" 
bake och ga. med den ned pa. angbatstrappan", sade ho& 
Man hade till hands ett sardeles lampligt instrument, 
ett fiskljuster med flikiga krokar nedtill. Hon visade p a 
vilken punkt ljustret skulle sankas, sa sakta, att det icke 
for mycket grumlade vattnet. Sakta, sakta gick ljustret 
ned till bottnen. Dar fick det stanna ett ogonblick medan 
hon ater forskade. "Drag det litet at sidan", sade hon. • S:i 
skedde. "Och nu langsamt upp !" Ljustret hissades verk" 
ligen upp sa smaningom och jag vagade knappt draj, ra 
andan. Nycklarna voro med. Hon reste sig upp, rod" 
blommig av lutandet, och strok ur pannan ett par locka^ 
som fallit ned, under det ogonen promenerade av och a* 1 ' 
liksom om hon billigtvis maste medgiva dem ett sardeles 
hogtidligt triumftag till ara for deras vunna seger. Och jai 
ansag ogonblicket vara lampligt att sasom beldning i° x 
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hennes inlagda fortjanster saga henne, att hon var alldeles 
iorbaskat vacker. 

"Vad skall nu bliva av?" fragade hon, sedan jag fram- 
tagit min syask och satt den pa. bordet. "Jag skall sy i 
en handskknapp", sade jag. "Det var lustigt. Far jag 
s e !" sade hon, och darvid tog hon och rev om alia knap- 
Par och saker i min arma ask for att titta. "Vem har 
gjort i ordning det har?" sade hon. "Det liar Greta 
Sjort", sade jag. "Qu'est ce que c'est que Greta?" fra- 
gade hon. "Det ar rain kokerska", sade jag. "Det var 
riktigt bra det dar", sade odjuret, "nu skall jag laga min 
Manning." — "Det blir val jag da, som far gora det", sade 
jag, "ty ni lar val inte kunna sy." — "Rfui !" blaste hon, 
1'ksom sykonsten vore for henne val bekant, och hon 
kunde verkligen sy. 

"Amma, giv mig korgen", sade odjuret. Jag blev haj 
och fragade : "Jag skall val inte matas nu igen?" — "Ah, 
i-ror ni jag bryr mig om att mata er, nar det finns andra 
fiskar? Jo, pa sitt satt anda, ty jag vill bjuda er pa 
Kordeauxvin." — "Har ni Bordeauxvin ? Varfor tog Ni 
r ^a inte fram det i gar till middagen?" — Hon vinkade at 
mig att komma narmare. "Darfor, att da hade jag inte 
haft nagot i dag", sade hon och nickade med huvudet. 
'Ibland ar du inte sa dum jinda", tankte jag. "Hur kunde 
ni undvika att bli furieux, da nycklarna folio i sjon?" 
fragade hon. "1 :o darfor att det var jag sjalv, som 
ballade att de folio i och 2:0 darfor att det icke skulle 
ha hjalpt mig till att fa dem igen." — "Men, vet ni, jag 
blir ofta furieuse, jag." "Det skulle jag nog bota, om 
fag vore langre tillsammans med er." — Pa. vad satt?" 

"J°> jag skulle -stanga in er i ett morkt rum, utan mat 
och utan sang." — "Och utan soffa?" fragade odjuret. 
"Ja." — "Och utan nagon bok?" — "Ja." Hon tycktes 
r ysa for detta ode. 
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"1 vilket land aro vi 1111?" fragade lion. "I Schweiz. 
— "Kanske man behover pass?" "Jo, jo men, nu ar oi 
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i gluggen." — "Ah, det var fasligt!" — "Var lugn, jag 
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tar ei" med mig pa mitt pass och ger mig ut for er onkel. ' 
— "Jo, det var en ljusbla onkel!" — "Ah, jag tycker han 
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passar for niecen." — "Vet ni, jag ar uppfostrad iklostei' 
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jag." — "Ja, sa. skall en nunna se ut." — "Ah, nej, inte 
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har jag varit nagon nunna inte. Det var i ett kapucinei" 
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kloster." — "Aha, ett sadant dar stalle, dar man begraver 
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lik pa ett lustigt satt?" — "Ah, sa dumt, har ni nagonsin 
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sett, att man begraver lik pa ett lustigt satt?" — "Joj°" 
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men!" — "Tyst nu far ni hora. Vet ni, att da jag koro 
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til! klostret, hade jag inte med mig mer an ett lintyg." -~~~ 
"Det var bra litet det." "Ja, var det inte? Men mi» 
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pappa gav mig mycket klader innan jag skulle fara." f\ 
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"Men bara ett lintyg?" — "Ahnej, men ser ni, jag gav 
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bort alia mina klader till fattiga flickor, som jag kande, 




H#4 




och nar jag kom till klostret blev det ett vasen, men 
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(gestikulerande med handerna) hur priorn brakade och 
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brakade med mig, sa hade jag inte mera an ett lintyg 
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anda, jag." 
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Under dessa och dylika galenskaper hade vi passerat 
Luganosjon och framkommit till Porlezza, dar vi skulle 
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underga. visitation. Odjuret foljde in med i tullen & 
att oppna sin nattsack, som till foljd av lasets sondrighet 
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var ombunden med tag. Men da. hon inkom gick hon 
blott fram emot tullnarerna, satte fram handerna, skakad e 
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sakta pa. huvudet och sade med sin allra oskyldigaste rost : 
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"Men jag har ju bara mina klader med mig", vilket nattii" 
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ligtvis blev tullnarerna alldeles for overmaktigt, sa att 
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hon slapp att ta upp taget. 
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Sa foro vi i vagn till Montaggio vid Comosjon, en Hk a 






vacker vag som den forra, endast i det hanseendet litet 
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obetydligt regn, sa att det dammade nagot, ehuru icke 
Mycket, men nog for att fa odjuret att fnysa och anfakta 
S] g- "Ni ar anda bestamt en engelsman", sade odjuret. 

Nej, jag forsakrar er, att jag ar svensk." — "Var ligger 
Sverige? Ar det langt borta?" — "Ja, man skall forst 
genom hela Tyskland, sa genom ett land, som heter Dan- 
niark, och sa kommer man till Sverige." — "Men rii liar 
ju varit i London. Darifran kan man komma pa ett par 
ll .Vgn hem till mitt. Vad skulle Greta saga, om jag kom 
en gang och halsade pa er?" - "Ah, jo, hon sade visst 
; ngenting, s;°i vida ni inte forde for mycket vasen, men i 
sa fall blev det inte bra." "I Sverige aro val alia flickor 
blonda?" "Ja, varenda en." "Aro de aldrig ftiriosa?" 

Ahjo, ibland." "Hur gor ni da?" "Da. stanger man in 
(1 -em i ett mbrkt rum." "Utan siing?" "Ja." — "Utan 
mat?" — "Ja." — "Utan soffa?" — "Utan bok?" — 
"Ja." — "Na, hjalper det?" — "Alltid." — 

Instangningsteorien tycktes gora ett djupt intryck pa 
henne och hon satt en sttind fundersam. Men nu intradde 
den mest kritiska situationen under resan, da odjuret 
torklarade sig halla pa att tappa sina pantalonger. "Det 
; i'" val la.1t hjalpt", sade jag. "Nej, ni forstar er inte pa't, 
'let kariner jag. Amman skall gora't" ; och sa upptradde 
animaii och verkade med framgang i det asyftade anda- 
nialet. "Ah, se sno pa bergen", ropade odjuret. "Jag 
Mil springa upp och taga litet darav med handerna, det 
kaiis sa skont." — "Jasa, ni ar morsk nu sedan ni blev 
toaletterad. Ja, spring da, det ar bara tre timmar dit 
&pp och tva ner, ben har ni som lialler, skynda pa da!" 
*~~ "Usch, en sadan bjorn ni ar." — 

Vld intradet i Menaggio korde vi forbi en klunga karlar. 

Pa for hon upp. "Vet ni, vad de sade?" fragade hon mig. 

"Nej." "Ah, quelle jolie fille", svarade hon. — 

' ( iratulerar." - - "Na, nu kan det antligen vara tid pa. att 
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fa sig mat", sade jag, "sedan man svultit hela dagen. Har 
stannar jag och ater." — "Det ar alldeles onddigt", sade 
odjuret, "ni har fatt bakelser." — "Ja, jag tackar sa 
mycket, det gor mig bara sa mycket mer i behov av mat 
och forresten gar ej angbaten forran om en timme." — 
"Men vi skola fara i en sarskild bat till Cadenabbio". det 
ar roligare, och da slipper man vanta." — "Ja, far ni, men 
jag stannar." "Se sa, kom nu. Jag far sa mycket fori' 
traffa mina bekanta, om de aro dar." — "Ja, far ni", sage 1 ' 
jag annu en gang. "Men att jag stannar har och ater, det 
ar lika sakert, som att jag inte alls langtar efter edra 
bekanta." Och darvid blev det. Hon for i en bat, sedan 
vi tagit avsked sa dar "au revoir", och jag bestallde mi? 
Comosjons laxoring kokt i olja och en stekt hona nied 
^allat, och da jag var i fard med den forstnamnda, inspi- 
rerades jag till fbljande utgjutelse: "O, oliv, du vax'" 
rikets triitmf och rattmatiga stolthet, prisad vare du, son 1 
formildrar och forljuvar livets attiksura forhallanden, du, 
at vars hinder forntidens gamle helgade en for dem 
mystisk, for mig sa latt forklarlig dyrkan, jag tackar ocn 
jag alskar dig." Odjuret skulle allt slicka sig om mun 
at det har, tankte jag. 

Och sa kom angbaten, och med den for jag den lil' a 
biten till Cadenabbio. Till foljd av de omgivande bergens 
hojd, synes Comosjon smal, sasom en grenig flod men S3 
ljus, sa latt och elegant med sin omgivning av praktig a 
villor, statliga hotell och sma vitglansande stader. Al' a 
stranderna livades av den nu blommande akacians friska 
saftiga gronska. Hotell Bellevue i Cadenabbio sag sal" 
deles inbjudande ut. Terrasser med akacier utanf ' 
luiset, dar stolar och bord stodo uppstallda alldeles vid 
stranden, matsalar med marmorgolv och stuckpelai' e ' 
balkonger, pa vilka elegant kladda manniskor sutto och 
sprakade eller laste, niitt kladda barn, som lekte nedanf 01 
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°ch jamte allt detta mahanda den yppersta utsikt bland 
alia over sjon. Detta ax en ljuvlig angd, tankte jag, latom 
°ss har bygga tre hyddor och bo i allihop. Jag begarde 
och fick ett rum med utsikt at sjon. Man inbjod raig till 
table d'hoten, som skulk serveras kl. Y> 6 i den granna 
matsalen. Tyvarr hade jag redan atit, och jag tyckte mig 
hava gjort dumt, som icke lytt odjurets rost. Jag satte 
raig vid stranden och skadade utat. Smala, latta, ljust 
nialade batar med eleganta manniskor gledo forbi da och 
da. Det syntes tydligt pa allting, att den fornama och 
rika varlden har hade sin samlingsplats. Allting var sa 
(; likt vad man ser pa andra stallen. 

Slutligen och sedan jag anstallt mina meteorologiska 
observationer, varav utrontes, att luften var 23 och vatt- 
net 17 grader varmt, lat aven jag ro rnig i en mattbelagd 
och kuddomkransad bat omkring stranderna och besokte 
nigra villor. Harunder igenkande jag pa den gredelina 
k!;idningen odjuret, som var ute i en bat med sina lyck- 
ligen ertappade bekanta. Det lag nagonting sa ytterst 
behagligt och fangslande over denna sjo. Men den var 
tydligen ocksa ett av dessa stallen, dar man bor vara i 
sallskap for att njuta ratt. Har ar ingenting att soka, 
ingenting att lara, inga minnen att leva vAi, har ar blott 
att skada och njuta, att andas och njuta, att hora och 
njuta, och vid sadana tillfallen ar det bra att ha nagon 
att tala vid. For en familj eller nagra vanner, som vilja 
tillbringa sommaren eller en del darav pa det angenamaste 
vis, kan jag icke tanka mig nagot harligare an jtist trakten 
mittemot eller omkring Cadenabbio, dar sjon grenar sig 
i tva sarskilda avdelningar. Nar solen, som lange gianste 
pa de hoga snofj alien pa sjons norra sida, omsider gatt 
ned, tandes de manga ljusen vid stranderna och de manga 
ijusen uppe i luften, och naktergalen sjong med drillar 
sa langa, sa langa, som slutade i ett kluckande som om 
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ett lock slagit igen i. halsen, och annu pa natten var det 
:g grader varmt. Det var den forsta platsen under min 
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resa, dar jag inoni mig . bestamt kant sasom nagonting 




tvarsakert: "Hit kommer jag igen, sa framt jag lever." 






Lange pa natten holls jag vaken av tva naktergalar, 
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i-om sjongo i kapp utanfor mitt fonster, sa att jag nastan 
bdrjade misstrosta om att kunna somna alls. Och jag 
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sade slutligen : "Hall bara munnen pa er sa lange, att jag 






liinner fa igen ogonen, och sedan vill jag dromma, att 
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jag sasom ni ax en naktergal, som far sitta kvar och drills 
och tralla vid Comosjons strander invid dess lugna, ljusa 
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vatten, i dess klara varma luft." Men de tego icke. 
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Naval, da vill jag ocksa. sjunga, det var sa lange sedan: 
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Du naktergal vid Comers strand 
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Din drill sjung lang, sjung Mar, 
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Sa att den hors kring sjb och land 
Med klang sa underbar. 
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Sjung hela kvdll'n och natten lang, 
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Din glada sang, din vackra sang. 
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Den tavlan ar sa skbn, sa rik, 
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Du att besjunga har: 
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Den grbna strand, den blaa vik, 
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En luft sa sk'dr, sa Mar. 




Cn =■ 


Sjung ddrf'br i din dunMa sal 
Du Comodalens naktergal! 
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Nar dagen tdni sitt varma ljus. 
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Och manskors avian hors, 

Och vackt av vinden, vagens brus 
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Mot strandens blommor f'brs; 
Da lyssnar ingen mer pa dig. 
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Bbj da diit huvud ned och tig! 
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Men n'dr av sol en bergetis sno 
Blir kliidd i rosenskrud, 
Och sis/a tonen hores do 
. tv aftonklochans ljud, 
Sjung da igen i kvdllen sval 
Du Comodalens naktergal! 

1 'cued "ig den 18 Maj pa middagen. 
Jag steg tidigt upp foljande dag for att smaka pa. mor- 
gonluften. Allt var sa. stilla och tyst. Blott nagra fa 
batar voro ute pa. fiske. Jag fdljde klockan 8 aned ang- 
biiten, som gick ut pa sjon och stannade i Como, vid dess 
sydligaste anda, en ganska stor stad, naturligtvis med ett 
'age, som bor gora den till en angenam vistelseort. Vyn 
over sjon ar har kort, emedan vattenytan ett stycke fran 
staden kroker at sidan, och hoga berg sta sasom en mur 
1 fonden. Pa aftonen fdljde jag med bantaget till Milano. 
3 vantsalen traffade jag odjuret, som farit fran Cade- 
Rabbio pa middagen. Hon satt stilla och lugn. Vid 
«nkomsten till Milano inbjdd hon mig till middag hos sig 
iolj ancle dagen och lovade mig en fisk, som Greta aldrig 
skulle sett maken till. Jag lovade att komma. Men da. 
jag vid ankomsten till hotellet erf or, att under min fran- 
varo anlant tva. brev, ett fran Venedig och ett fran Rom, 
som bada dversants till Venedig, och vilket senare brev 
Jag tankte mojligen var fran Ferlin, men mahanda ocksa 
kunde vara nagot angelaget, besldt jag mig for att lamna 
odjnret at sitt ode och pafdljande f. m. fara till Venedig. 
Jag skrev diirfdr pa morgonen en biljett till odjuret, var- 
Mi jag gav henne aterbud, sarskilt tillfogande "att jag 
=cke langre kunde vara bekant med henne". Och lat 
Sarconen lagga brevet pa posten. Strax darefter amnalde 
Sarconen — ett fruntimmer. "Lat henne komma in", sade 
J ; 'g. Det var aminan. Ffon medfdrde ett brev fran 
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odjuret, varuti denna med nagra italienska krakfotter 
underrattade mig om, att hon beklagligtvis mast pa mor- 
gonen fara till Turin. "Det var bra ledsamt", sade amman. 
"'Gor alls ingenting", sade jag. "Jag hade kunnat skicka 
hit brevet", sade amman, "men jag kom sjalv for att tacka 
er, for det ni varit sa snail emot barnet". — "Ja, forsok 
nu att gora folk av henne", sade jag, "ty det ar ett lite* 
snallt krak, men ni forstar er val inte pa att skota henne. 
— "Nej, det har ingen gjort." — "Ja, farval nu kara 
amma". Och sa kutade hon av. Narhon kommit ut, kon 1 
jag ihag mig, sprang efter henne ut i korridoren och 
ropade efter henne: "Amma, for all del, at kott, ty elje? 1 
dor ni." Detta rad ahordes av tva garconer och en tvat- 
terska, troligen till deras stora forvaning. Sa, slutade 
historien om odjuret. Jag har gjort den tamligen offl" 
standlig, emedan hon var en sa kurios fdreteelse, sa. fu" 
av motsagelser, att den, som vill studera kvinnau? 
psykologi, icke skulle kunna 6nska sig ett statligare exem" 
plar. Med all sin oreda, sin fullkomliga ovana att tanka 
redigt och klart over nagonting och sin djupa okunnighe^ 
forenade hon, besynnerligt nog, en markvardig ordenthg" 
het i avseende pa penningar eller, rjittare sagt, likvideT- 
Hon behovde aldrig paminnas, nar hon skulle ge sw 1 
andel i skjutspenningar eller annat. Da tog hon upp eI1 
parlstickad bors och letade och petade med fingrarn 3 
bland sedlar, guld-, silver- och kopparmynt, som lago ofl 1 
varandra, och det med en sa precios och beskaftig nii fl ' 
som ett lekande barn, vilket anser sig moraliskt forplik' 
i at att anstalla stortvatt och verkligen tror sig gora't. J a » 
anmarkte i anledning av oordningen i borsen : "Inte tyck 
ni ha penningarna i synnerlig ordning", och da sade h 011 
med en rost a la fru Kinmanson och skakade pa huvudet ■ 
"Nej, jag ar inte ordentlig!" och amman skakade P a 
huvudet och mumlade: "Nej, hon ar inte ordentlig!" 
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"Ge mig mina saker", sade jag vid ankomsten till 
Pcschiera och framvisade min fraktsedel. "De ligga i 
tullhuset och kunna icke fas nu pa e. m." svarade tjanste- 
mannen. "Nar da?" _ "I morgon." — "Da far ni skicka 
dem efter mig till Venedig." — "Skall ske." — En stund 
darefter kom en aldre fru med vasst utseende till mig och 
sade: "Ni har saker pa tullen?" — "Ja." — "Far ni 
dem?" -- "Nej." — "Nar far ni dem?" — "I morgon." 
— "Da vantar ni pa dem?" — "Nej." — "Far ni?" — 
'Ja." — "Far ni utan edra saker?" — "Ja. men jag begri- 
per inte vad detta kan intressera er. Vad ar det ni egent- 
ligen vill veta?" — "Jag vill att ni skall upplysa mig." — 
"Om vad?" — "Om ni har fatt edra saker." — "Nej, 
har jag sagt." — "Och ni far verkligen, innan ni fatt 
dem?" — "Ja, ja. Jag tror att har i landet aro kvinnorna 
galna bade vid 19 och 75 ar." — "Vad menar ni med 
75 ar?" — "Detsamma som 19." — Varpa jag for att 
undvika forklara detta orakelsprak stoppade 5 korsbar 
pa en gang i munnen och blangde med ogonen for att lata 
forsta, att denna sysselsattning ensam tog i ansprak all 
den anstrangning, varav jag var maktig. Jag undrar, 
linkte jag, om alia resande raka ut for lika kuriosa man- 
mskor som jag, da ha de atminstone sysselsattning. 



Venedig den 20 Maj pa middagen. 

"Hur langt ar det att resa harifran till Pest?" fragade 
jag i forrgar portieren, den sakkunnige Carlo, och han 
svarade, att man reser harifran den ena dagens morgon 
och kommer den andra dagens afton till Pest. Tva dagars 
och en natts fard pa jarnviig, det ar allt langt det, tankte 
J a S- Jag ville ha atskilliga upplysningar rorande den 
ifragavarande staden, men portieren hade icke varit dar 
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och kande ingenting mera om den an att den skulle vara 
mycket vacker och prisades enstammigt av de resande. 
Sa mycket visste aven jag. 

Under fundering pa saken gick jag till S :.t Marcus- 
platsen for att hora vitrockarna spela. Dar var en stor 
hop folk, soni promenerade av och an under det musiken 
spelade, vilket rackte anda till J /o 9 pa aftonen, da det 
redan var morkt och gasen tand. Da utbrot med ens ett 
starkt ovader, ett sadant som i sbdern ofta hastigt nog kan 
uppkomma, och regnet stortade ned. Det blev en forskrack- 
lig uppstandelse. Musik och ahorare togo till flykten. Som- 
iiga skyndade genast hem, andra trangde sig in i kafeerna 
och under arkaderna. Jag, som inte hade nagon annan an 
mig sjalv att sorja for, tyckte att det var ratt kuriost att 
askada den allmanna forskrackelsen, var for jag satte mig 
utanfor ett kafe och at en glace. Da. sag jag ett stycke 
darifran borta i hornet at San Marcuskyrkan en flicka, 
som jag forut pa aftonen observerat tillsammans med en 
familj, fran vilken hon nu tycktes hava blivit i trangseln 
skild. Hon sag sig omkring med angslan och tycktes 
lika radd att stanna dar hon var, som att ge sig av ut 1 
regnet. Hon var val radd att forstora sina klader, ty hon 
var ganska elegant kladd i siden med en vit sonimar- 
kappa och en vit plyrn i hatten. Det ar bra synd om dig> 
tankte jag, som alltid har ett medlidsamt hjarta for 
olyckliga, synnerligast nar de se bra ut. Jag gick frarfl 
till henne och sade: "Ni har visst tappat bort ert sail" 
skap?" — "J a "> svarade hon med angslig rost, "och jag 
har sa langt, langt hem." — Som jag icke ansag lampligt 
att foresla henne ga i gondol, sade jag: "Jag skall folja 
er hem till port en om ni hittar. Vanta litet, sa skall jag 
ga hem efter en paraply." — "Tusen tack, bara det int e 
drojer for lange", sade hon. ■ — "Nej, jag bor har strax 
intill dogernas palats och skall skynda mig. Var inte 
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'add, det ar inte farligt." — Sa sagt gick jag hem efter 
Paraplyn och hon stod kvar. — Vi gavo oss av, och da 
gatorna voro sa. breda, att vi kunde ga tva bredvid var- 
andra, holl jag paraplyn over henne, men dar gatornas 
bredd medgav endast att ga en i sander fick hon sjalv 
halla paraplyn, som da skrapade i viiggen pa bada sidor. 
"Av ert satt att tala spraket hor jag, att ni inte ar 
itahenska", sade jag vid vandringens borjan. "Nej, jag 
ar resande", sade hon. "Vad sprak talar ni?" fragade 
jag. — "Magyariska, serbiska och grekiska." — "Sma 
sota sprak. Varifran ar ni da?" "Fran Pest." — "Men 
da maste ni val tala tyska?" — "Aja, sa dar. Franska 
fick jag visst laara litet i klostret, men det har jag glomt." 
-~ Fdrresten meddelade hon, att hon var har i 
sallskap med sliiktingar och hetta Ihrma Ahatischt. (Det 
sista lat som en nysning.) Jag namnde hur miirkvardigt 
detta sammantriiffande var, just da jag langtade efter att 
fa. nagra upplysningar om Pest, dit jag funderade pa. att 
resa - — "Ja, for all del, underlet inte det. Det ar ett 
Wunderschont land, och ungerska folket ar ett vackert och 
trevligt folk." — Det sista fann jag mig med naturlig 
complaisance bora forklara vara hogst sannolikt. — Och 
-ion talade vidare om Pest och summan var den, att det 
v ar jordens paradis. — "Efter en sadan sakkunnig bekraf- 
telse av vad jag forut bade skriftligen och muntligen 
'nhamtat", sade jag, "vore det dumt att inte fullfolja min 
Plan och resa dit. Jag ar inte alls vidskeplig, men jag 
f oljer garna sma tillfalliga fingervisningar av odet, och 
s asom en sadan anser jag ocksa vart sammantraffande i 
afton." 

Regnet gjorde att butikerna stangdes, och sedan aro de 
s mala gatorna eller riittare sagt labyrintlika gangarna i 
v'enedig ganska morka. Ihrma stannade ibland och 
^ttade uppat husknutarna for att icke forvilla sig, men 
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hon kande alltid igen sig, och sa bar det av vidare. Hon 
bodde i andra andan av sta'n, och dit tog det god tid att 
korama fram. Slutligen stannade hon vid en liten odslig 
plats bredvid en mork kanal. "Har ar det", sade hon med 
belatenhet och drog pa klockstrangen. "Men nu hittar 
ni inte tillbaka", sade hon. "Nej, det ar da sakert", sade 
jag. "Hur skall ni da bara er at?" — "Jo, det skall ni 
strax fa. se." "Gondolier !" ropade jag med hog rost. 
Det svarades pa nagot avstand och kort darefter gled en 
gondol, tyst som ett morkt spoke, fram pa kanalen. Ihrma 
tackade mig hjartligt och vi togo avsked av varandra. 
Nar jag slagit mig ned pa. gondolens kuddar, sade jag mig 
sjalv : "Det ar allt anda bra kuriost har i varlden", och 
under slika skarpsinniga reflexioner landade jag via 
hotellets forstuga. 



Pest den 26 Maj pa middagen. 

Eget ar att i en sa gammal stad som Pest finna nastafl 
alia de byggnader, som ligga utmed Donaustranden, bara 
en fullkomligt modern pragel. De aro ocksa alia i de 
senare aren nybyggda. Vid revolutionen 1848 och i849> 
da. ungrarna for att vinna oavhangighet forde krig mot 
Osterrike, ett krig, som endast med rysk hjalp och, son 1 
man antagit, aven inhemskt forraderi kunde kuvas, bom' 
barderades Pest fran fastningen i Ofen pa andra sidan fl°' 
den och lades darvid delvis i aska. Alia byggnaderna vid 
stranden, bland andra hotellet Konigin von England, varest 
jag nu bor, forstordes i grund och blevo sedermera an}' 
uppbyggde. Pest, som till foljd av senare tiders olyckor och 
omvalvningar forlorat ungefar en fjardedel av sina inva' 
nare larer enligt senaste folkrakningen hava omkring 
100,000 invanare, utgorande en mosaik av nationaliteter, 
sasom magyarer, tyskar, slovaker, greker, vallacker, judar? 
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agenare, avkomlingar ur de ovriga osterrikiska kron- 
landerna och bofasta utlanningar. Lika brokiga aro sprak 
och religion. Dock aro magyariska och tyska spraken 
de vida overvagande. Magyariskan ar ett klangfullt och 
vackert sprak och skulle, hastigt ahSrt, kunna 
Mcna italienskan, savida icke vokalljuden, varav y och 6 
forekomma mycket i magyariskan men icke alls i italien- 
skan, vore sinsemellan olika. De egentliga ungrarna, eller 
magyarerna, aro ett valvaxt folk, i allmanhet smarta och 
mera spensliga an storvaxta och feta. Blott aldre kvin- 
nor utgora harifran talrika undantag i sistnamnda han- 
seende. Nationaldrakten, som skulle taga sig skaligen ilia 
»t pa alltfor grova karlar, synnerligen med stora fotter, 
vilka troligen skulle se annu storre ut genom de utanpa 
Pantalongerna dragna atsittande stovlarna, tager sig dar- 
emot ratt val ut pa kvinnorna, vilka alia tyckas hava sma 
fotter. Fruntimren, vilka liksom polskorna hava stort 
rykte for sin skonhet, aro, savitt jag av ett sa kort 
vistande kunnat erfara, mera fina och tacka an reguljart 
v ackra. Icke sa fa av dem aro blonda, men det over- 
vagande antalet morka med dgon som eklarerade moreller. 
De klada sig i den vanliga europeiska driikten, men tyckas 
Oiig bara icke fullt sa stora krinoliner som andra nationer. 
Ungern bdr, enligt allt manskligt forstand, vara ett bra 
°lyckligt land. For ett folk, som fordom varit sjalvstan- 
digt och vars adel varit sa rik och maktig, att benamnin- 
§en "ungersk magnat" nastan ordspraksvis anvants i hela 
v arlden for betecknande av nagonting siirdeles priiktigt; 
f or ett folk, som bibehallit sin drakt, sitt sprak och sina 
seder, och saledes bevarat sin nationalitet levande inom 
Sl g, maste det kannnas tungt och hart att vara lagt under 
e n hatad nations overvalde. Darfor blev ocksa 1848 ars 
'evolutionskrig sa blodigt och hardnackat. Sedan dess, 
kanske aven forut, sta mangder av adliga familjer i 
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fientligt forhallande till varandra, sasom fordom Mon- 
techi och Capuletti, och aven inom samma familjer aro 
medlemmarna sins emellan sdndrade till foljd av olika 
politisk stallning och Overtygelse. I Pest sta. numera 
adelns lysande salonger tillslutna, deras agare bava dragit 
sig tillbaka till sina gods. 

De av ungrarna raserade fastmngsverken i Ofen aro 
efter revolutionens undertryckande ater uppbyggda, och 
Ungern halles anyo i tukt. Huru lange? Det ar den stora 
fragan, som en ungrare icke garna ger sig in pa att 
resonera om. Men nog komma annu en gang de nybyggda, 
praktiga husen utmed Donaustranden, hotell Konigin voO 
England inberaknat, att jamnas med marken, och under 
vilka forhallanden de da. omigen bliva uppbyggda det vfit 
ingen, men nog komma manga eklarerade moreller att 
grata manga bittra tarar mnan de affarerna blivit ran- 
gerade. Det ar en gata, som trotsar varje losning, hurt 
det varit mojligt for en sa. sammansatt stat som Oster- 
rike att kunna halla ihop. Intressant ar att betrakta 
kartan over kejsardomet, dar de manga olika lander aV 
vilka monarkien bestar aro utmarkta med olika farge 1 " 
och dar man aterfinner de manga skilda nationaliteter, 
som befolka dessa lander, de ena inuti eller omkring & 
andra, och av vilka manga sedan sekler tillbaka for var' 
andra hysa ett sa ingrott nationalhat, eller rattare sagt 
en traditaonellt bibehallen a.ntipati, sa stor, att den e 113 
instinktmassigt spottar framfor sig om han bara ser dew 
andra, annu mer om han skulle komma i nagon berorin? 
med honom. Och av sadana element bestar en stat, s°in 
haft och har sa mycket utom sig att bekampa. Darfo r 
ar det ocksa de artiga och hyggliga osterrikiska officerar' 
nas lott att var heist de finnas utom de egentliga osterri' 
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Medelklassen i Pest tyekes vara ett sadant dar gemyt- 
Hgt och vardagstrevligt folk som danskarria. Likasom 
dessa hava sitt Tivoli och sitt Dyrehaven att more sig 
i, sa. hava ungrarna i Pest sitt Stacltwaldchen, som kan 
oversattas ungefar med Stadshagen, dar i manga skilda 
etablissemanger for mat- och olservering varje kva.ll ut- 
iores musik av ganska goda orkestrar. Hundratals om- 
nibussar, av egen konstruktion och laga, ga mellan sta- 
den och denna forlustelseort, som ligger ungefar sa langt 
darifran som Djiirgarden fran Stockholm. I dessa om- 
nibiissar stuvar man in sig om varandra, herrar och dran- 
gar, fruar och pigor, allt som det faller sig i all vanlig- 
het. Fdrsta gangen jag for i ett sadant akdon hade jag 
ratt trevligt sallskap, bestaende av tre hyggliga flickor, 
av vilka en med gul klanning var mycket vacker och vil- 
ka alia lade sina klanningar ovanpa mig, liksom om de ville 
(161 j a mig for de ovriga magyarerna. Dessutom en gam- 
mal skaggig gubbe, som sag ut som nagon forskracklig 
kroat, samt ett par gummor. Jag imdrade forst, om jag 
skulle halsa pa dem pa det ungerska sattet eller icke. 
Detta satt ar mycket vanligt, sasom jag observerade pa 
jiirnvagen, da tre herrar vid en station halsade pa fyra 
fruntimmer och tre andra herrar. Det tillgick pa fol- 
jande satt. Forst framtradde den ena herrn och i ord- 
ning kysste forst alia fruntimren och sedan alia faer- 
rarna. Darefter framtradde den andra herrn och gjorde 
pa samma satt. Likasa den tredje. D. v. s. det behov- 
des 21 pussar for att sallskapet skulle anse sig ha undan- 
gjort halsningsceremonien. Men om man tager i betrak- 
tande att alia tre herrarna pussade den vackraste flickan 
mycket langsamt och att herrarna gavo varandra sada- 
na dar dubbelhalsningar pa bagge sidor, sa ar det riktiga 
antalet allt storre. 

Jag tiinkte darfor pa saken, da jag satt i omnibussen. 
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Vore det nu nktigt bruket, tankte jag, sa visste jag pre- 
cis hur jag skulle bara mig at, och da skulle jag pussa 
langsamt flickan med gula klanningen, och — men sa 
fick jag sikte pa den skaggiga kroaten — ah nej — tank- 
te jag, det ar visst mte nagot allmant bruk. Emellertid 
akte jag ratt trevligt sa dar magyarinfattad, kroatinblan- 
dad och kjolomviftad. 

Stadtwaldchen ar en mycket vidstrackt och i det hela 
ratt vacker promenadplats med kanaler och vidstrackta 
grasmattor, vilka senare dock opatalt inkraktas av de tra- 
fikeran.de. Men den har samma olagenhet, som vidlader 
alia Pests omgivningar och som ar en f 61 j d av jordma- 
nen, den namligen att vagarna besta av djup fin sand. 
Vid regn bliva de latt smutsiga, i blast pa annat satt be- 
svarliga. Den som ej sett det, kan ej forestalla sig vad 
effekt, som uppkommer vid storm pa eller i grannska- 
pet av flygsandfalt. Jag hade tillfalle att iakttaga det 
i gar. Dagen var da liksom de foregaende mycket het, 
och luften var tryckande med en temperatur av nagra 
och 30 grader i skuggan. Da. uppstego mot middagen 
bakom Ofen svarta moln, som narmade sig och bebada- 
de aska. Sadan kom ocksa, men fdretriidd av virvel- 
vindar, vilka i ett nu uppjagade sanden och kringforde 
den i sadan myckenhet, att man sag utanfor fonstren 
ingenting annat an det gula sandtocknet. Donau, soffl 
ligger nagra steg nedanfor mitt fdnster syntes ej till pa 
ett par minuter. Hur man bar sig at pa. gatan vet jag 
ej. Jag skyndade att fa igen fonstret, ty eljes hade 
rummet med allt dess innehall blivit holjt av sanden. 
Sad ana sandnioln uppjagades flera ganger, till dess reg- 
net och askan borjade, vilket medfort den effekt, att 
det i dag kannes nastan kallt och termometern gatt ned 
till 19 grader. 

Men jag aterkommer till Stadtwaldchen. Jag forsuffl- 
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mar ingen afton att atminstone nagon stund vara dar. 
Oupphorligen urladdar omnibussen folk, som antingen slar 
sig ned i graset och leker eller ocksa befolkar olforsalj- 
ln -ingsstallena och hor pa musiken. De matte i allman- 
het ata tidig middag, ty kl. 7 och 8 om kvallarna aro 
de i god fart med att ata kvall och dricka darvid eller 
darforutan 61 i myckenhet. Det ar ocksa. ett sardeles 
harligt 61, som serveras, icke i buteljer, utan i stora, ho- 
ga glas direkt fran liggaren, som halles mycket kail. 
Olet ar mangfaldigt battre till stnaken, an det 61, vi 
dricka hemma. Det ligger t. o. m. nagonting sa forfo- 
nskt gott i detsamma, att jag, som eljest icke dricker 
°1, har gor precis som de andra magyarerna, och mitt 
vanliga kvantum ar sju glas om dagen. Det varsta med 
oldrickningen ar dock det, att ju mer man dricker, desto 
ttiera behov att dricka far man, ty olet vacker torst i 
Pallet for att slacka den annat an for ogonblicket, men 
den momangen ar ocksa en harlig momang, jag nodgas 
'Hedge det. Man kanner sig icke obehaglig darav, tvart- 
om. Flickorna dricka ocksa 61 sa att det star harliga 
till och sedan springa de av och an sasom andra kabi- 
'lettkurirer. Pa detta satt tillbringa de beskedliga ma- 
gyarerna sin kvall ganska trevligt. Musik och 61, det ar 
deras behov. 

Den artiga vanligheten, som finnes overallt i Osterri- 
ke, tyckes i Ungern na sin hojid. Till min stora for- 
Vaning ser jag ratt ofta, da jag sitter pa ett kafe eller 
Pa olforsaljningsstallena, att personer med vilka jag icke 
kommer i nagot samtal eller nagon beroring eljest, hal- 
sa pa mig, da de komma eller ga. Troligen ar det bru- 
ket att gora sa med framlingar. Kunna de vara till na- 
gon tjanst vid en biljettlucka eller annorstades, alrlrig 
forsumma de det. Man kan utan presentation eller ce- 
r emoni pa. angbatar eller allmanna stallen adressera sig 
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till vera man vill, bade herrar och fruntimmer och blir 
alltid med artighet bemott, sa att det beror alldeles pa en 
sjalv, om man vill vara en medlem av det sallskap, med 
vilket man sammantraf far eller icke. Man behover hel- 
ler aldrig hesitera att taga plats vid ett bord, dar andra 
sitta forut. Da makar man at sig och ser vanlig ut- 
Pa samma satt kan man vanta sig, da man ensam satt 
sig ned, att andra komma och satta sig darbredvid, aven 
om det finnes andra bord lediga. Men de truga aldrig 
sitt sallskap pa nagon i ovrigt, sa att, om man vill sitta 
tyst for sig sjalv, sa gor man det utan att darmed vara 
ohovlig. Aldre herrar fora ofta med sig vart de ga stora 
pipor med rjocka trubbiga bernstensmunstycken, vilka 
icke inforas i munnen utan hallas utan for for att sugas 
pa samma. satt som turkarna roka. 

Jag besokte i gar afton till min stora belatenhet ina- 
gyariska operan; dar uppfordes Beethovens Fidelio, vil- 
kens roll innehades av en fin och behaglig ungerska vid 
namn Anna Carina. Framfor porten, eller rattare sagt 
i det valv, varunder man korde in med vagnarna, stod 
en grann herre med guldbroderier pa rocken och en upP" 
atstaende plym i hatten, vilken hjalpte publiken ur vag- 
narna, darvid sagande nagra forbindliga ord pa magya- 
riska, om anledning forekom. De fiesta anlande i fiak- 
rar, vilka har aro mycket bra, sasom i Wien, men nagr a 
hade egna ekipager, och det var ratt roligt att se livre- 
erna, som skulle taga sig superbt ut pa en kostymbal hos 
oss. Nar man beskriver ett har man angivit ungefar de- 
ras generella utseende, naturligtvis med forandring av 
farger. Pa kuskbocken sutto bade kusk och betjant, 
fullkomligt lika kladda, kusken hallande armarna tarnh" 
gen langt ifran sig vid korningen och betjanten hallande 
armarna korsade over brostet. Kladseln bestod av at- 
sittande kort rock av ljusbia farg med liten standkrage» 
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brostet med galoner av silver, atsittande pantalonger, bro- 
derade framtill med platta snoren av silver, stovlarna 
utanpa. Pa huvudet runid mossa eller hatt av samma 
iarg som kladerna, nertill omgiven med en rulle av vitt 
svandun. 

Pjasen gavs mycket bra efter var svenska smak 
och alia utforde sina roller med ordning och noggrann- 
het. Publiken satt och horde tyst pa, sa att det var den 
hyggligaste operarepresentation, jag bevistat under re- 
san. Spraket tog sig vackert ut. Vid spektaklets slut ro- 
pade den granna herrn fram vagnarna, men de namn 
han da kallade pa, de lato ganska besynnerliga. 

Ischl i Ober-Osterreich den 1 Juni pa f. m. 

Det var en lordagsmorgon da. jag lamnade Pest; pa 
middagen framkom jag till Wien. Har var lika glatt 
och livligt som i vintras och mycket resande pa hotel- 
len, Jag blev dar till tisdagsmiddagen, da jag med 
snalltaget for till Linz. Jag hade visserligen amnat att 
gora denna fard pa angbat uppfor Donau, som har skall 
vara utmarkt vacker, men efter inhamtande av upplys- 
ningar att resan i sa fall tager 24 timmar och att man 
under natten ingenting kan se, fann jag det battre att 
ga med jarnvagen pa 5 timmar. Jag sande forut min 
stora kappsack till Miinchen, sasom obehovlig och be- 
svarlig under min utflykt i Tyrolen, samt skrev till Ho- 
tell Bairischer Hof, att man borde skicka mina brev till 
mig i Salzburg, Hotell Nelboch. I Linz kunde jag icke 
underlata att taga in pa ett hotell med det lockande 
namnet "Roda Kraftan", dar slika feta djur serverades 
till ett otroligt dyrt pris och inlagda i servetter for att 
hallas val varma, liksom oskalad potatis. Dill och salt 
kommo ej i fraga vid kokningen. 
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Av Burenstam i Wien fick jag h6ra, att man i stallet 
for att ga med jarnvagen direkte till Salzburg, gjorde 
en mycket angenamare resa, om man fran Linz vande 
soderut till Ischl och darifran for i vagn omkring sex 
svenska mil till Salzburg, vilket senare vagstycke skulle 
vara ibland de vackraste man nagonstades fick se. Sa 
har jag gj ort, och ar den vagen endast lika vacker som 
den, vilken jag i gar gjorde fran Linz och hit, dels pa 
jarnvag, dels pa angbat och dels i vagn, sa ar jag fullt 
tillfredsstalkl med min omvag. Under denna fard fick 
jag dessutom veta, hur riktig aska och riktigt regn ser 
ut, varolii jag erkanner mig hittills hava saknat all kan- 
nedom. 

Pa Traunersjon, en sadan dar smal djupt liggande 
alps jo mellan hoga spetsiga berg av de forundransvardas- 
te formationer, borjade askvadret. Blixtarna syntes ne- 
danfor pa sidorna av bergen, mellan dem och angbaten, 
utan att dock dundret foljde omedelbart darpa, och un- 
der regnet antog vattnet ett konstigt utseende med rander 
gula, som buken pa en orm. Detta allt var dock en ba- 
gatell mot det, som kom i den langa smala dalsanknin- 
gen, dar vagen till Ischl gar utmed Traunflodens ena 
strand. Vid Ebensee, dar sjon slutar, stiger man i vagn. 
Dar farms en omnibus, i vilken passagerarna samman- 
trangde sig, och bagaget staplades i stortregnet ovanpa 
taket. Det dar tyckte jag ej sag trevligt ut. Da stod 
■dar en karl med ett glatt utseende, som sade till mig: 
"Vill inte herrn aka i min enspannare, som star darfoorta 
med sufflett over. Det skall ga pa ij^ timme", och han 
skrattade och klappade med handerna. Den omstandig- 
heten att karlen var sa glad i ett sadant vader stamde 
mig gynnsam for forslaget, vilket antogs. Han hade 
en vacker hast, som skalade av som en sladtravare, och 
kusken konverserade, dar han satt nedanfor pa fotsac- 
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ken, och var gang han talade, sa skrattade han och klap- 
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pade i handerna. 
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Ovadret tilltog i styrka. Det var ej aska som vanligt,. 








utan det fraste omkring oss med ett egendomligt sken, som, 
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sedan sjalva blixtrandet slutat, lamnade efter sig en gron 
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underlig fargskiftning over fbremalen. Regnet foil icke 
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'« droppar som el jest vid nederbord, utan sasom en tat 








samling av Grafenberger-duschar, vilka med sadan fart 
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slogo ned, att deras fall mot fotsacken bildade ett stank 
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tatt som ett vanligt regn. "Det ar inte manga hastar, som 
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ga fram i sadant vader", sade kusken och slog i stallet 
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for handklappning tommarna mot skaftet pa min para- 
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ply, som han fick begagna. "Omnibussen, den kommer 
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inte fram, ena hasten lagger sig vid aska. (Ny fingerad 








handklappning.) A, det var ett ganska starkt ovader", 
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och han skrattade ratt belatet. Karlen roade mig, hasten 








fdrvanade mig. Han gick lika bra fram oaktat vadret; 
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blott da blixtarna fraste allt for nara nosen pa. honom, 
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drog han litet tillbaka huvudet som om han menade : "Det 
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dar gar nastan for langt." Under denna fard gjorde jag 
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tva reflexioner. Den ena var: "Det ar allt bra, att inte 
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fru Westin ar med liar", och den andra var: "Det ar 
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allt en egen tillfallighet, att under en mer an fyra ma- 
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nader ling resa detta tillfalle ar det fdrsta, da jag blir 
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Ischl ar, vad jag forut icke visste, en stor beromd 
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badort, varest f. n. hela kejserliga familjen uppehaller 








sig, d. v. s. kejsaren reste harifran i dag pa morgonen 
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till Wien, men kejsarinnan stannar har med barnen annu 
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fyra veckor, varefter hon far till Kissingen samt darefter 








aterkommer hit for att hamta barnen, vilket allt min van 
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overkyparen pa hotellet "Kejsarinnan Elisabeth" i dag 








pa. morgonen fortrott mig under det jag drack kaffe. 
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Jag g6r mig i allmanhet alltid genast van med overkypar- 
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na, de hava alltid si mycket saker att omtala, som kunna 
vara bra att veta. For ovrigt vill jag bara saga, att 
bar ar utmarkt vackert och att badsalongen ar lika lang 
som Marstrands nya badhus ungefar. Dessutom har jag 
: rummet bredvid mig aterfunnit min van ryssen, med 
vilken jag i e. m. tankte besoka en saltgruva. Van rys- 
sen ar, ar ingenting intressant att beratta, heist jag sjalv 
vid narmare eftertanke darom saknar all kannedom. Nog 
av, han ar hygglig, och han ar ryss, och han dricker get- 



mjolk. 



Salzburg den 2 Juni pa middagen. 



Nu ar jag har. Vagen var vacker, mycket vacker till 
-och med, men gick ingalunda upp mot den mellan Linz 
och Ischl. Ryssen, som heter David Orloff och ar ad- 
jutant hos storfurst Nikolaus, och jag voro i gar e. m. i 
t,altverken och det var nagonting hogst kuriost, sadana 
aventyr man dar fick vara med om, vilket allt jag nu 
icke hinner med att omtala. 



St. Johann i Ober-Osterreich den 4 Juni pa aftonen. 

Sasom jag namnde i isista brevet foro ryssen och jag 
den 1 dennes pa e. m. fran Ischl till saltverken, belagna 
ungefar J4 svensk mil darifran. Det hade regnat nagot 
pa middagen, men e. m. var vacker. Vagen gick genom 
en bordig ehuru bergig trakt, dar hoet lag slaget och 
goken gol. Den hederliga goken hinner till over allt- 
I sodra Italien, vid Tivoli, pa romerska campagnan, i 
Alpernas bergstrakter liksom pa Marstrands flata klipp- 
hallar, over allt tycks han trivas lika gott. Dar vagen 
borjade bli for brant lamnade vi vagnen och fortsatte 
till fots, men voro snart framme vid anmalningsorten, 
•dar vi erhollo vara foljeslagare, tre till antalet, barande 
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talg for upplysnings astadkommande, samt blusar och 
hattar for vart lampliga bekladande. Sa bar det av yt- 
terligare uppat, vid pass en kvarts timme. Da befunno 
v i oss framfor ingangen till en tunnel i berget, dar jarn- 
skenor voro inlagda likasomi pa jarnvagarna och en liten 
smal vagn med tva saten, det ena bakom det andra, av 
samma bredd som pa sma barnstolar med karmar pa si- 
dorna, stod inbjudande vid ddrren. 

Efter behorig avsvalning, nodvandig for motande av 
den vantande temperaturen av 6 grader inne i berget 
Pakladde vi oss uniformer, i vilka vi sago ganska lusti- 
ga ut, varefter ryssen, liten och smal, med latthet intog 
ena satet pa vagnen, samt jag med mera svarighet obli- 
gerade min vidlyftigare gestalt att fdrdjupa sig pa det 
andra. Taget sattes sa i gang. En karl gick forut, ba- 
rande lampan med talgen, en karl drog vagnen och den 
tredje skot pa. Tunneln ar icke storre, an att en man- 
«iska kan ga rak i den samt icke bredare, an att man 
bar utrymme for armbagarna. En stund bar det uppat 
genom den delen av berget, dar kalkstensformationer fo- 
rekomma, men sedan kommo vi i den delen, dar saltet i 
vita och ljusroda strimmor visade sig. Nar man tog 
darpa med fingret och smakade, var man icke langre i 
tvivelsmal om sanningsenligheten i vagvisarens uppgifter. 
Under bradgangen, pa vilken vagskenorna lago, rami 
vattnet, och vatt drop aven fran valvet. 

Sedan vi fardats sa en stund, varunder ddrrar upp- 
lastes och stangdes, samt passerat ett schakt, dar sal- 
let i tunnor uppvindades fran djupet, uppmanades vi att 
stiga av, vilket med latthet verkstalldes av ryssen, av 
mig med enahanda grad av svarighet som vid embarke- 
r mgen. Nu fortsattes farden till en lagre avdelning av 
gmvan pa. ett lika egendomligt som hastigt satt, namli- 
gen pa en sorts rutschbana, eller "montagne russe", dar 
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man akte endast pa sin egen kropp, pa samma satt sorn 
pojkai- aka utfor sluttande berg, ehuru sluttningen haX 
var sa pass stark, att rutschbanan stod nastan ratt upp 
och ned. Den var gjord av tra, genom notningen all- 
deles blank och hal, saint litet konkav pa mitten, 
sasom en grand ranna. Borjan sag man, men var den 
slutade, det fick man ana sig till, Vid sidan av banan 
lopte ett rep, sasom en lost spand ledstang. vilken man 
satte under arm en till ett rattesnore. Darpa gav man 
sig med en knyck fart alldeles som nar man skall satta en 
kalke i gang med ett ben pa vardera sidan och sa gick 
det. I borjan kom jag att aka pa min kikare, vilket satt 
att fardas, jiimte det att det icke alls kandes behagligt. 
var ytterst vadligt for hogst densammas fortfarande be- 
stand och anvandbarhet, men genom en ny fortvivlans 
knyck befriade jag mig fran det olampliga fortskarf- 
ningsmedlet, och sa bar det av. Huj, vad det gick! Da 
man sag det obestamda fjarran under sig, och valvet 
skymtade over ogonen under farden, ville man bli yr 1 
huvudet, varfor man tillslot ogonen, och det "killede sa 
dejligt i maven". Nar man sa framkom, stannade man 
av sig sjalv med en benagenhet att trilla pa ryggen, dari' 
genom att rutschbanan vid slutet lutade uppat ett stycke, 
alldeles som pa en kagelbana, dar rannan for klotet slutai' 
med en backe uppat for att sakta dess fart. 

Nu befunno vi oss i ett vidstrackt ehuru icke hogt valv, 
dar en med staket omgiven liten sjo var belagen, svagt 
skonjbar vid skenet fran talgen. Vi gingo omkring dai'- 
Sedermera fardades vi till en lagre avdelning pa en 
rutschbana, konstruerad alldeles som den foregaende 
och sa ytterligare en tredje, som var den langsta. J a » 
kunde harvid icke undertrycka den anmarkningen, att 
detta fortskaffningssatt skulle vara lampligare, da man 
vore hemma och hade ett mera obestamt antal pantalon- 
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ger till sitt forfogande. Men som del icke farms nagon 
annan vag, var det bara att folja med och overlamna si- 
na pantalongers skonsamma behandling at bergets skydds- 
andar. 

Efter fullbordande av dessa irrfarder aterstod kanske 
den besynnerligaste och den hastigaste av dem alia. En 
ay tunnel borjade nu med en ny jarnbana, dar man satte 
sig gransle over en sorts vagn liknande en lang gymna- 
stikhast med en kudde pa. Djir satte man sig, 
den ena efter den andra, clock blott vagvisaren, ryssen 
och jag, ty de bada andra karlarna, som icke behovdes 
langre, togo sig nagon annan vag tillbaka. Nu behovdes 
icke nagon dragning for att komma framat, ty tunneln 
sluttade bestandigt nedat, och sedan man en gang fatt 
vagnen i fart gick den av sig sjiilv, forst langsamt, sa- 
som en akning i vagn, sedan fortare som ett bantag och 
slutligen som ett tag a la plus grand e vitesse. Tunneln 
var icke rak utan gick i krokar och var jamnt sa stor 
som det behovdes. Det gick sa att det pep om det • — 
5,450 fot framat. Slutligen syntes liksom en stjarna i 
fjarran. Den tilltog allt mer i storlek, man fann da. att 
det var dagern utifran och da man passerade utgangen 
slog likasom en het anga emot en, och det var varmen 
i luften, som kandes varm i motsats till gruvans kyla. Nar 
vi da stigit av vagnen och sago oss omkring, funno vi oss 
^'ara tillbaka vid amnalningsorten och hade saledes under 
iorden passerat den vag tillbaka, pa vilken vi ovan jord 
gatt till fardens foretagande. 



Gastein den 5 Juni pa e. m. 

Salzburg ligger vackert mellan pittoreskt formade berg 
och ar en ratt snygg och stadad stad men har det stora 
felet att vara vad man pa svenska kallar trakig. Den 
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resande saknar dar allt vad man fordrar sasom 
tidsfordriv och forstroelse. Men man har daremot, 
liksom till beloning for vad man mom' staden 
saknar, tillfalle att darifra.11 gora en den allra angenama- 
ste utflykt, namligen till den nara tre svenska mil dai'i- 
fran inom sydostra hornet av Bayern liggande Konig- 
see. Nar man forst kommer fram till norra andan av 
sjon synes darav intet mera an en liten smal remsa av 
Ijusgront vatten med hoga berg runtomkring, alldeles soiu 
pa teatern, dar man framfor en fonddekoration med alp- 
natur har sa pass mycket vatten, att man ser ilet skall 
forestalls en sjo. Man stiger uti smala Ianga batar, 
platta i botten, vilka ros av kvinnor och karlar, klad- 
.fa i en med tyrolerdrakten snarlik kostym. Rodden bdr- 
jar rakt emot bergvaggerx, men snart f inner man att vid 
(let forsta till hoger rakt ned stupande berget sjon svan - 
ger till hoger, och da man kommit 0111 udden har man 
■ less storsta bassang framfor sig. I borjan tyoker man, 
att den ser sa oforklarligt morlv ut, men snart f inner man 
aniedningen. Om jag sager, att sjon ar half ten sa stoi" 
aom Aspen vid Jonsered, sa fruktar jag att jag tagit till 
for mycket. Denna lilla, ganska smala sjo ar pa alia 
sidor omgiven av furubevuxna berg och ett kalt sno- 
beklatt berg, med en hojd av 5,850 fot, d. v. s. nara dub- 
belt sa hogt som Vesuvius, och halften sa hogt scan 
Atna. Den dunkla fargton, som av dessa brant stupande 
berg uppkommer, skall naturligtvis till lika djup nedat 
som hojd uppat avspeglas i den klara vattenytan och se- 
dan det saledes blivit lika rnorkt nere i vattnet som p» 
bergvaggarna, aterstar inte mer an en smal del mittuti 
sjon till himlens och solens disposition. Nar nu allt af 
'y&t utom ett och annat skott, som nagon resande i bat 
avlossar for att hora hur ekot rullar omkring bergvag' 
garna, sa ar det icke svart att gora siar en forestallning' 
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1 'ii hur hogtidligt vackert och tillika hur besynnerligt det 
skall se ut. Dar sjon vid sddra sidan synes sluta, ehuru 
densamma om ett horn till vanster fortsatter i en mindre 
bassang, kallad Ovre Konigsjon, ligger ett s. k. jaktslott, 
tillhorigt kommgen av Bayern och benaront Bartolomei. 
Jag kunde clock efter landstigning pa stiillet icke komma 
underfund med annat, an att slottet utgjordes av en 
kyrka, sammanbyggd med en krog. 

Pa. garden darutanfor ar man just under det hoga ber- 
get, och det utgjorde de resandes noje att genom tub be- 
trakta stengetter, som betade langt upp bredvid snoflac- 
karna pa sma angslappar av ljusgront gras. Det, som 
forlikte mig nagot med uppgiften om bergets hojd, var 
att, fastan stengetterna ingalunda voro hogst uppe, de 
icke ens med kikare kunde skonjas, utan att dartill er- 
fordrades en tub. Pa atervagen fran Bartolomei stan- 
nade min roddkarl och roddkvinna vid ena strandeu, 
varest ljudet av ett vattenfall hordes, och sade, att om 
jag gick nagra hundra steg uppat berget, kunde jag fa 
&e fallet. jag gjorde sa, och vagen var latt, ty man hacle 
underhjalpt den med trappsteg och dylikt, och berget var 
'•ar icke brant. Vattnets ljud forde snart till stallet. Fal- 
!et, vanned det icke var nagot sardeles bevjint, rami ned 
genom en mycket smal och djup dalgang, dar gamla bo- 
kar med sina Ijusa blad, och morka granar lutade sig ut 
r, ver kanterna, ocli dar gamla ruttnade trastubbar med 
'^ekelgammal mossa over annu hangde kvar i bergvag- 
Rarna, vilka voro forenade genom kavelbroar. Det var 
'•en vackraste modell till vargklyfta, man kunde dnska 
Sl g, och jag hade just velat se manen ga upp och hora 
Casper tillblanda vanstra ogat av en vipa, hogra bgat 
£, v ett varglo samt bitar ur sonderslagna kyrkofonster. 
Min van dverkyparen pa hotell Nelboch, som tillika 
v ar son i Imset, gjorde mig mycket pickhagad for min 
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nu antradda resa, och jag gjorde ett skriftligt kontrakt 
inert en kusk om ungefar foljande villkor: ''Han kor 
mig med en bekvam vagn, anvandbar bade att ha oppen 
och tackt samt forspand med tva hastar. Jag behaller 
akdonet sa lange jag vill och avskedar det nar och vai 
jag vill. Kusken vidkannes sjalv kostnaden for anskai" 
fande av ytterligare anspann uppfor svarare hojder safflt 
betalar sjalv alia vagavgifter (som har erlaggas for alia 
vagar). Sasom ersattning harfor betalar jag 12 gulden 
(1 gulden = 1 Rd. 75 ore) var dag jag aker och 6 gulden 
for var dag jag ligger stilla samt i vilketdera fallet som 
heist 1 gulden om dagen i drickspengar." Den senare Ut- 
giften ar en post, som alltid forekommer och alltid ai 
foremal for brak, varfbr jag vill ha den pa forhand be- 
stamd. Detta satt att fardas ar naturligtvis dyrt, nai 
man ar ensam men har ocksa sina stora behag. Man 
stannar nar och var man vill, skyndar eller drojer hurt' 
mycket man vill, aker tackt eller oppet, hur man vill- 
Nar man dartill besinnar att karlen skall tillbaka med 
sina hastar, darvid hogst osakert ar, huruvida han trai" 
far nagon annan, som anvander honom, sa. tror jag e l 
att det ar for dyrt. En familj, som tog en storre post' 
vagn med tre hastar fran hotell Nelboch hit till Gasteifl> 
fick darfor betala 52 gulden. 

Men det varsta ar, att vaderleken blivit regnig. J a & 
har dock annu icke haft vagnen tackt, endast suffletten 
uppslagen. Forsta dagen i gar for jag ifran Salzburg 
genom Hallein, Golling och Werfen samt stannade dv el 
natten i St. Johann. I dag har jag farit fran St. JohaO 11 
och hit samt var har redan kl. y 2 2. Jag bor pa det 
storsta hotellet, vilket ar alldeles fullt. I forstugan sag 
jag for forsta gangen ett utforligt anslag om angbats- 
farten mellan Stralsund och Malmo. Vill man se riktigt 
vilrt natur, sa liar man har tillfalle till det. Mitt fbnstei' 
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ar alldeles over det ena av fallen, vilket danar som Troll- 
rattan. Molnen ga lika bra under som over ens nasa. De 
n ava pa vagen spatserat sa lagt, att man sjett dem mot 
''en nedersta fjardedelen av bergets hojd. Hela vagen 
har gatt genom alptrakter, uppfor och utfor branta bac- 
^ar, i vilket senare fall, avensom nar backarna aro 
wmdre, hamsko sattes under bakhjulen, som icke fa 
r ulla utan slapa for att stoppa farten och spara hastar- 
n a, som icke behova halla igen. Nastan overallt fratn- 
|ar vagen genom sammantrangda dalgangar med myc- 
ket hoga skogbevuxna berg pa sidorna. Ett par sadana 
pass, bland dem jag farit forbi, ha varit nagonting hogst 
lorvanande, och det forekommer en sadan massa av sli- 
«a vilda skogsvyer, att partier, som man skulle bli foi - - 
tjust over, om man kom fran ett slattland, ser man nu 
nastan med likgiltighet — sa forhardad blir man vid dem, 
^olket i den trakt, jag genomfarit, ar i allmanhet fult samt 
e n del darav behaftad med ett slags pasiga svulster pa 
tramsidan av halsen. Kvinnorna se ganska lojliga ut 
( larf6r att de pa huvudet begagna karlhattar av svart 
halm av samma form som vanliga cylindrar men med 
bredare bard, pa vars ena sida somliga bara platta guld- 
tofsar. (Nu gar ett moln utanfdr mitt fonster.) Karlarna 
; "6ka bestandigt tobak ur korta pipor bade da. de arbete och 
gora intet. Min kusk roker cigarr och sa gor jag med, 
men han bar var dag nya blommor i hatten, men det har 
'nte jag. 

Worgl by i Tyrolen den 7 Juni pa aftonen. 

Vid det har Iaget hade jag visserligen tankt befinna 
mig sydligare ned och hogt uppe pa fj alien pa. gransen 
'uellan Ober Osterreich och Tyrolen, men Eolus, vilken 
e nligt en gammal svensk oversattning av Vergilius be- 

lialler sitt vader och slapper det, nar han vill, visade sig 
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i morse sa vankelmodig om han skulle halla eller icke, 
att jag tog det sakra for det osakra och icke ville aventyra 
att mojligen fa mina enda medforda klader allt for vata 
och obehagliga. 

Men jag atervander till dagordningen. Det hallregna- 
de hela dagen i Gastein, och da var dar ingalunda be- 
hagligt. Detta stable, utmarkt vackert i sitt slag, men 
ev den sort, som paminner om slottet i den svarta sko- 
gen, behover mycket sol for att vara angenamt sasom vis- 
lesleort. Aftonen var mork och kuslig som en oktober- 
clag, och i den andlost langa och smala balsalongen hade 
ett fatal av gasterna infunnit sig for att hora pa afton- 
musiken. 

Folj ancle morgon uppgick lika ruskig. Omojligt att 
gora nagra utfarder darifran langre upp i bergen, som 
lag eljest sa garna skulle velat, och att hela dagen sitta 
pa min kammare och hora vattenfallet dundra, sa att det 
ruskade i fonstret, fann jag icke angenamt. Jag over- 
; askade darfor kusken med den for hans hastar obehag- 
liga underrattelsen, att han genast skulle spanna for. Va- 
gen fran Gastein till Mittershill, som skulle bliva fbljan- 
de nattstation, ar ett par svenska mil demsamma som till 
Gastein, ty dar slutar viigen,sa att man alltid maste fara 
densamma tillbaka till en by, som heter Lend, dar man 
pa vagen till Gastein alltid far lov att taga forspann for 
att komma uppfor en ling backe, man ma hava hur latt 
vagn som heist. Fran en passage pa derma vag, ett pass, 
som heter Klamm, avensom av nagra utsikter fraO 
Gastein, medtog jag fotografier. Vid Lend vande vi os.^ 
till vanster, d. v. s. vaster. Har foljer vagen den s. k- 
Pinzgaudalen, en bredare dalgang an de andra i trakten 
med mera langsluttande bergshojder pa sidorna. Floden 
Salza, en biflod till Po, som man foljer hela vagen fra 11 
Salzburg till Lend, gar man jamviil har utmed. Gardes- 
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girdar, uppresta pa samma satt som i Sverge, skilja an- 
garna i dalen och pa bergshdjderna i sma lotter, och pa 
x arje sadan agolott star en liten miniatyrlada for forva- 
ring av den dar fallande skorden, varigenora trakten far 
ett utseende av att vara oversallad av bostader for dyar- 
gar. Till vanster, saledes soderut, ser man vid nagon dal- 
oppning ibland Tyroleralpernas gletschrar. 

Kl. 8 pa aftonen framkommo vi till Mittershill, som 
ar "markt", d. v. s. nagonting battre an en by och samre 
an en stad. Jag gjorde mig da underrattad orn vagen 
till Salzas kalla, som jag onskade se, och de vattenfall, 
iloden i sin begynnelse gor vid Kriml. Vagen dit ar 
en sadan dar atervandsgrand som till Gastein. Man aker 
lill Kriml pa fyra timmar, beser vattenfallet, gar dar- 
efter upp i bergen till det forsta fallet och tillbaka igen 
till Kriml, vilket ar gjort pa tre timmar. Darefter kan 
man direkte komma till sydligaste andan av Zillerdalen 
: Tyrolen genom att ga over fjallen antingen foljande 
'lag eller samma dag pa e. m. om man vill och da ligga 
over natten pa en plats, som heter Gerlos, dar ett har- 
barge for resande finnes. Hela denna promenad, om 
man gick raskt, vore gjord pa sex timmar, och da slapp 
man gora omvagen tillbaka till Mittershill, sa over Kitz- 
biichel, Wdrgl och Jenbach for att komma in i Ziller- 
dalen fran norra sidan. Jag upprepar alia dessa namn 
for den handelse nagot av dem skulle igenfinnas pa Eu- 
ropas karta. Jag tyckte detta lat lockande, och jag kun- 
de da skilja mig fran vagnen. Jag beredde darfor ku- 
sken pa, att om vadret vore gott foljande dag, han fick 
atervanda. 

Nu upplevde jag det forsta spokaventyret, jag vet mig 
haft, och som slutade pa samma satt som alia dylika aven- 
tyr, om man blott ger sig talamod att utforska 
anledningen till dem. Vadret hade under dagens lopp 






264 

omsom varit regnigt, omsom Mart, men aftonen var vac- 
ker, varfbr jag, efter rangerandet av morgondagens af- 
farer, gick ut pa en promenad. Manen framgick just 
da. ur molnen. Bredvid vardshuset lag kyrkan. Jag gick 
in pa kyrkogarden. Varje grav bar ett kors med den 
korsfaste fralsaren i fdrgyllning. Denna bild tyckes fol- 
ket standigt behova se. Vid vagarna, pa de enskilda 
husen, pa ladugardsvaggarna, overallt skadar man i 
kroppsstorlek eller miniatyr denna bild, sa. att det vackra 
iandet har utseende av en sedan forna barbariska tider 
bibehallen stor avrattsplats. jag hade darfor snart nog 
sett mig n6jd pa gravvardarna och amnade ga ut dari- 
fran, da jag fick se kyrkdorren sta oppen. Jag gick 
in. Mina steg ljodo ihaligt och hart i den tomma kyr- 
kan, stora hoga standar av tyg i olika farger med ma- 
donnabilder eller andra religiosa amnen malade darpl 
xoto uppstallda omkring vaggarna. Da slog klockan 9- 
Det ljit hemskt och obehagligt med ett ljud, som om ham- 
maren, vilken slog pa. klockan, skulle dragits fram och 
tillbaka med kedjor. "Har ar kusligt", tankte jag, "jag 
gar min vag." Da horde jag ett sakta tassande ljud, som 
jag icke forstod; det var sa omarkligt, sa tyst, men det 
var bestamt nagot, det horde jag. Jag ville veta, vad 
det var och ropade darfor hdgt: "Wer da?" Ljudet av 
min rost lat skrallande kring vaggarna, som jag tyckte 
ganska lange. Men ingen svarade. Det klingade, som 
om nagon hade rdrt metallstakarna pa altaret. D ; °' 
blev jag overtygad om att nagon var dar, och den omstan- 
digheten, att han icke ville svara gjorde mig nyfiken- 
Jag gick framat altaret. Kommen till altarringen stan" 
nade jag nagot, ty den var tillstangd. Da sag jag tyd" 
ligt, att ena draperiet vid sidan om altaret rorde sig- 
Jag klev over altarringen, gick uppfor trappstegen ocn 
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sag, da. jag konimit pa det oversta en stor svart 

katt. 

Besynnerligt, tankte jag, detta ar andra gangen som 
nagot sadant hander mig, forra gangen var det i en kyrka 
pa Sicilien, dar jag ocksa fann en katt pa altaret. Hade 
jag mi Sophie har, tankte jag, skulle jag snart fa en 
nojaktig och motiverad forklaring over vad detta har 
att betyda. Hon ar forfaren i trolldom och allehanda 
svartkonst och har for mig mangen gang uttytt vad det 
mnebar att dromma om barn, rattor, kattor, kopparslan- 
tar m. m. d. Jag skall emellertid skriftligen inhamta 
hennes tanke om saken. Darfor har berattelsen nu i sin 
utforlighet har influtit. Jag minnes, att jag tankte skri- 
va om den sicilianska katten, men det, sasom sa mycket 
annat, jag skulle haft att skriva om, medhanns icke. 

Emellertid sov jag pa. saken och dromde, att jag gick 
i bergen. Kl. 5 pa morgonen skot jag undan gardinen 
for att se pa vadret. Fullt med graa, tjocka moln hang- 
de ned under bergstopparna. Jag blev smatt modfalld. 
Pa vanliga stallen skulle man tycka, att de dar molnen 
skingra sig nog etc., men i sadana har trakter betyder del 
annat, och man far da ocksa betanka, att nar det reg- 
nar i dalarna, sa snoar det pa fjallen. "Salza, min viin", 
sade jag, "jag, som foljt dig sa noga och sa troget, som 
bevittnat bade hur du arbetat, hur du latat dig och hur 
du dansat pa rosor, jag skall da icke fa se hur du fodes 
och i ungdomligt overdid gor dina tva forsta hopp, in- 
nan du sansar dig och blir klok. Men hogre makter skil- 
ja oss; farval min gubbe eller gumma eller vad du ar. 
Spann for, kusk!" 

Da jag icke kunde komma genvagen over bergen, ville 
jag icke heller fara atervandsgranden fram och tillbaka. 
'Man far lov att vara pa sin point, da man ar i handel", 
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tankte jag. Fran Mittershill lamnar man Pinzgaudalen 
och vander sig mot norr. Forst far man uppfor en bac- 
ke, som ar en svensk mil lang, varunder man passerar 
gransen till Tyrolen, och sedan aker man utfor en backe, 
som ar i y 2 mil lang, och da ar man i Kitzbuchel, en liten 
snygg, angenam och trevlig stad, dar man far god mat 
lios en fet gumma, som har till och med sina golv sa vita 
och fina som det hire av ett baktrag. Lojligt nog att 
som man ar inne i Tyrolen, sa far man se vackert folk, 
ehuru de iblaind se lustiga ut till foljd av sin kostyme- 
ring. Sa t. ex. ga kvinnorna, som aro sysselsatta med 
nagot arbete, icke i kjortlar utan i korta, vida, vita byxor 
med forkladen pa sig. Flickorna, som passa upp pa. de 
lantliga vardshusen, vanned forstas sadana jamval i by- 
arna, hava svarta laderbalten om livet med sina nanin 
instickade pa baksidan darav. Salunda har jag gjort be- 
karitskap med Anna K., Anna Soia ocli Fr. Stumpf, vil" 
ken sistnamnda, sasom drdjande med baddningen, ar den 
oskyldiga anledningen dartill att jag inte hgger i stalld 
for att sitta bar och skriva. 



Innsbruck den 10 Juiil pa dot s. k. e. in. 

Lik en vetgirig och sjalvuppoffrande vetenskapsmari, 
som intagit nagot svart gift, for att prova verkningarna 
darav pa sin egen kropp, sitter jag pa, mitt rum i hotellet 
"Gyllene Solen" och soker utrona vad effekt den kl- x 
]>a dagen under benamning middagsmaltid serverade an- 
rattningen kan hava pa min stackars lekamen. Hor och 
dom sjalv. 

Det var en s. k. table d'hote. Mitt emot mig vid b° r " 
(let hade jag fyra fruntimmer. Det forsta var en fr u ' 
som betraktade sina bordsgrannar pa, det satt, att hon la- 
de ihop det ena ogat och plirade med det andra undd 
• let alt lion forvred sitt ansikte, som om hon genorn- 
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gatt en svarare tandoperation, och slutligen, da hon kom- 
mit underfimd med den beskadades utseende, drog upp 
nasborrarna, som om hon tyckt, att det luktade ilia. Det 
andra var en aldne flioka, lik en ljus blodigel, som gav- 
sig ett ytterst sott utseende, satte handen under hakan 
och tittade halvt uppat taket med ett eftertanksamt ocli 
intressant smaleende, som am hon hade sagt till sig sjalv : 
'Jag undrar om jag inte ancla liar ett starkt tycke med 
den dar Rafaels madonna, som sitter dar och dar", och 
nar en fluga satte sig i pannan pa henne, kit hon henne 
lange sitta, men tycktes, da lion slutligen drev henne 
bort, tanka : "Visst ar jag ett lika fint och latt vasende 
som dn men . . . enfin . . ." 

Del tredje var en flicka lik en hast i blasvader och 
rued 'flackar over munnen som om hon varit smutsig. 
Det fjarde var en fru, liknande en holsteinsk mjdlkko. 
Fula karlar a discretion. En enda flicka, som sag bra ut 
med kortklippt morkt har, vilket hon skakade av och 
an pa ett satt, som inte var ilia uttankt, fanns tillstades, 
men hon satt pa samma sida som jag, bortskymd av ve- 
ciervardiga skiigg, sa att jag av henne ioke hade nagon 
nytta. Vare detta nog sagt om manniskorna. Andra kapit- 
let : om mat en. 

De fddoamnen, vilkas beskaffenhet kunde nagot sa. nar 
nrskiljas, vor.o vavtmarg med log, pepparrot, forljuvad 
av atskilliga okanda aromatiska orter, huvudsvalar och 
inalvor av kalvar och far, till stek ett slags oxkott med 
halvsot sas, sparsamt uppblandad med kapris, samt till 
slut struvor, varav jag med en fortvivlans fdrnojelse icke 
at utan slukade fyra. 

Vaodom hellre vara tankar at landsbygden samt de aid- 
re och yngre fruar, alia feta, vilka under de senai-e da- 
garna gdtt och plagat mig som en julgris. (Sasom 
slutord i den forra avdelningen vill jag blott tillagga, att, 
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om du skulle traffa Olof Wijk, sa kan du delge honom 
middagen och saga honom, att jag med nagon svarighet 
lyckats forskaffa mig matsedeln, sa att det blott aterstar 
mig att kunna dvertala Greta till erforderlig verksamhet 
for att kunna i host uppvakta Olof med en dylik anratt- 
ning for firande av vart aterseende.) 

Nara bppningen av Zillerdalen ligger en liten by, som 
heter Jenbach, alldeles invid banstationen. Jarnvagen 
gar nara i mitten av Unter Inndalen, och ett Gasthaus, 
motsvarande vara gastgiverier, blott med den skillnaden, 
att det saknar vara gastgivaregardars enda egentliga ut- 
markande kannetecken, det namligen, att man dar far 
liastar, ligger alldeles invid jarnvagen, sa. att man dar- 
stades liksom fran den pa alia tyrolerhus befintliga bal- 
kongeii, ser at dalens bada sidor. Dar uppslog jag den 
8 dennes pa morgonen mitt hogkvarter for tva dagar. Nar 
man kommer till ett sadant dar lantligt Gasthaus, ar man 
med detsamma vagnen stannar hjartligen tippvaktad av 
vardinnan, atfoljd av en eller flera pigor, som taga sa- 
ke-ma med vanlig iver, sa. att man icke en gang far bara 
kappen sjjilv, samt tillika, ehuru de anse detta stod obe- 
hovligt, med anmarkningsvard inkonsekvens halla sin 
gast under armarna, da han stiger ned ur akdonet, som 
om han vore svarligen giktbruten. Sa kom aven nu 
vardinnan, atfoljd av overpigan, vilken presenterade sig 
sasom Barbara Buchmeister. Innan jag hunnit mera an 
lyfta kniven och gaffeln vid frukosten, hade vardinnan re- 
dan anfortrott mig, att hon forsta gangen var gift i Kra- 
kau med en man fran Innsbruck och andra gangen i 
Innsbiitck med en man fran Krakau och att hon sjalvj 
savitt jag kunde forsta, var bade fran Innsbruck och 
Krakau. 

Tag lamnade dock strax min parlanta fru for att fara 
in i Zillerdalen, vilken tycktes vara ungefar tre svenska 
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mil lang, och varifran jag skulle hinna atervanda om af- 
tonen, da jag enligt fruns encouragerande forklaring skul- 
le slippa ha bolster ovanpa mig, utan fa ett riktigt stort 
tacke, som gick an att stoppa ned pa sidorna, vilket el- 
jest icke ar bruket har, dar tackena aro ungefar sasom 
stdrre handdukar. Men da jag hunnit till dalens slut blev 
det en bergvandring, dels till fots, dels pa mulasna, clar- 
vid mina naturbetraktelser blandades med en fortgaende 
forvaning over mulasnan, vilken gick utfor och uppfor 
trappor, varre an torntrappor, utan att begagna sig av de 
frestande anbuden att trilla utfor branter av ett par tusen 
fots djup, vartill anledningar oavbrutet erbjodos. Pa sa- 
dant satt blev det afton, och jag hann icke atervanda till 
frun, utan stannade vid en by, som heter Zell, vilken har 
en harlig belagenhet i en trangre del av dalen, dar man 
har utsikt over gletschrai-na vid dalens slut. Har kon- 
verserade bade dottrarna och overpigan Brigitta Grauss. 
Man anser sig icke allenast forpliktigad att harbargera 
och foda sina gaster, utan aven att underhalla dem pa 
basta vis. Sa satt jag pa balkongen och sag hur manen 
gick upp over bergen och lyste ned pa floden och byns 
spetsiga kyrktorn, da varden kom och fragade, om han 
icke fick skicka efter en mycket skicklig citterspelerska, 
som fanns i byn, emedan han icke hade annat att roa mig 
med, men jag tackade honom pekande pa manen och sa- 
de, att da var Herre spelar sjalv, behoves det icke nagon 
annan musik. 

Da jag foljande dagen kom tillbaka till min fru, stod 
hon pa trappan, ruskande pa huvudet och rorande pa 
handerna, som om hon menade: "Var har man varit sa 
lange?" Sedan hon cKrefter fatt stoppa i mig sitt for- 
namligaste godningsamne, hons samt pannkakor med 
hallonsylt, for jag at en annan sida for att se Achensee. 
Denna sjo har ett starkt tycke av Konigsee, men ar stor- 
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Wtjjk i'e och genom bergens mindre branta sluttningar mera 
HH" litis samt liar ett klarare safirfargat vatten ungefar sasom 
Bp Aztirgrottan pa Capri. 
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Sedan jag darifran aterkommit, och min egenskap av 
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svensk blivit uppdagad, fick jag hora, att en herre ifran 
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K5 Stockhokn hade rest igenom Jenbach, men att Barbara 








Btichmeister hade glomt be honom anteckna sitt namn i 
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gastboken, sa att jag icke fick veta vem det var. 

I solnedgangen gick jag till ett gammalt slott, tillhorigt 
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en av Tyrolens fornamligaste magnater, greve Trotsberg, 






vilket slott, belaget sa hogt att man far pusta manga 
Hwv ganger, innan man hunnit dit, ar nagra hundra av gam- 
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malt, omgivet av murar och spetsiga torn. Den inbry- 








lande sk}'mningen agnade sig sardeles val for betrak- 
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tande av detta gamla slott, dar huvuden av hjortar, sten- 
ts bockar och vildsvin titta fram overallt fran vaggarna i 
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rtimmen och i korridorerna och dar gamla harnesk och 
rostiga spjut tyckas vara en angelagnare moblering an 
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mal trotjanarinna med en nyckelknippa sa stor och tung, 
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att hon ibland tog i den med bagge handerna, gick och 




co — 


talade om familjens angelagenheter och utvisade stam- 
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tradet av Habsburgska huset, som var avmalat pa vag- 




hfe. = 






garna med herrar och fruar, som stodo tva och tre till* 
samhians i en sorts korgar, samt medhann att beskriva, 
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hur forra greven aldrig kom till sitt slott, titan lat det 
forfalla, samt att nuvarande greven hade tre soner och 
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en gift och en ogift dotter, vilken senare med greven nu 
var pa slottet. I ett av tornrtimmen oppnade lion med 
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brak och pustande en lonndorr, innanfor vilken fanns en 
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smal vindeltrappa, som gick nedat. Hon fragade om 
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jag inte ville ga ned titfor den, sa sktille hon vanta dar- 
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ren." — "Nej, jag tackar." — 
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1 de Gasthaus, dar jag stannat nagot, antingen da has- 
tarna vilat eller av annan anledning, har jag aldrig un- 
derlatit att ga in i koken och prata litet, ty det ar lustigt, 
och folket pratar'garna och tycker om, att man tar no- 
tis om deras angelagenheter. Koken aro i allmanhet sto- 
ra och snygga. Spislarna aro laga och breda samt ga ut 
J ran vaggen fristaende sasom s. k. imperialsangar. Dar- 
igenom vinnes utrymme att sta pa tre sidor, varigenom 
i handelse av behov flera manniskor dar kunna syssel- 
satta sig. Pa kokens vaggar sitta en hop mycket sma 
slevar och skedar bade av messing och tra, vilkas anda- 
nial jag ej vet, liksom atskilliga andra sma instrument, 
som jag aldrig forut sett. Nu shall jag ga ut till Isel- 
lierg. Jag har en fasligt obehaglig smak i munnen efter 
den lukulliska maltiden. 



Innsbruck den n Juni pa monjonen. 

KI. 8 for jag till Miinchen, men dessforinnan har jag 
ansett mig bora anteckna symptomerna av gardagens 
middagsforgiftning. De voro: dmsom glad, omsom na- 
got melankolisk sinnesstamning, benagenhet for lattja, 
langsam puis. Natten har varit sa dar, litet orolig och 
somnen av drommar besvarad. Och vilka kuridsa drom- 
niar ! Forst gick Jean Bolinder av och an och slog med 
lianderna i luften. Sa steg Beronius fram och sjong en 
hasaria, vilken avbrots darav att statskommissarien Bru- 
no Johansson tog och brot Beronius mitt itu, darvid sista 
tonen utgick mellan 2 :dra och 3 :dje revbenet pa vanstta 
sidan. Slutligen samlade sig ett stort antal bekanta for 
firandet av ett lustigt gravol, darvid uppassningen be- 
?.-eds av blodigeln, som esomoftast kringbjod kalvhjarna 
med 16k och pepparrot. Att i gar afton, da jag stalkle 
mma skor utanfor ddrren, en svart katt satt dar i samma 
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stallning som katten i Mittershill, anser jag mig bora 
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r.amna. I dag kanner jag mig fullt aterstalld. 
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Munchen samma dag pa aftonen. 
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Pa. vagen hit satt jag i samma vaggon som en herre 
och en fru samt deras lovande soner, tva till antalet, vil- 
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ka forde ett hiskligt vasen. En medford tillsluten korg 




var foremal for mycket intresse, och i den tittades ofta, 
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sa att jag undrade vad som kimde forvaras i den. Den- 
na min nyfikenhet blev pa ett obehagligt satt tillfreds- 
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stalld, da. locket avtogs och en dari forvarad levande rav 
utslapptes till frojd och gammah for familjen, som at 
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korv med bara fingrarna, men till stor angslan for mig, 
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som befarade att raven mojligen skulle vilja taga plats 
bakom mitt ora och dar fdrbliva. Inte blir jag gammal 
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i Munchen, det ser jag genast. Troligen reser jag i ovei'- 
morgon till Schweiz, dar jag borjar med ostligaste si- 








dan i Graubunden, som jag tror ar den vackraste delen 
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fastan rjhiraliteten av resande icke plar komma dit. 
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Rorschach vid Bodensjbn den 14 Juni pa aftonen. 
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Lik en anka, som lange varit instangd i en torr och 
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dammig honsgard, men omsider med gladje aterfunnit 
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sin grona damm, dar hon kan snattra glatt och vand a 
stjarten i vadret, sa och icke annorlunda kanner jag mig, 
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som, utsluppen fran Munchens kalla, torra och blasiga 
otrevnad, nu pa en halv dag blivit forsatt i ett angenarnt 
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klimat vid denna det sodra Europas Vettern och i den 
allra som genomtrevligaste lilla stad. Visserligen kao 
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man till Munchens nrsakt anfora att en stad, som a* 
ibland de hogst belagna i Europa, jag tror omkring 1,600 
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underligt klimat, men denna rattighet utovas pa ett sar- 
deles hardhant satt. Under de dagar, jag var dar, radde 
en sa kylig och obehaglig vaderlek, att jag foredrager 
en oktoberdag i Sverige. Den enda paminnelsen om som- 
maren var, da dammet fran de, om jag sa kan saga, ma- 
kadamisera.de gatorna kringfordes i luften. En stor del 
av Munchens gator aro icke stenlagda utan grusade med 
kullerstenar och sand till foga behag for akande och ga- 
ende. Det finnes partier i Miinchen, som aro sa anordna- 
de, att sma tomter med planteringar finnas framfor bo- 
ningshusen ; och dessa gator skulle vara ratt trevliga, sa- 
vida icke en viss odslighet lag over det hela, och om ic- 
ke de manniskor, man patraifade, voro sadana prakt- 
exemplar av den utsoktaste fulhet. Jag kunde icke un- 
derlata att pa dem tillampa Hamlets ord: "Det ar som 
om nagon av naturens bonhasar skulle fbretagit sig att 
gora manniskor och gjort dem pa fusk." 

Miinchens markvardighet och storhet ligger i dess 
konstsamlingar, inrymda i byggnader, som till storsta 
delen uppforts under den forre konstalskande konungen 
Ludvig. Varifran medel tagits till astadkommande av 
dessa storartade anstalter, begriper jag icke. Detsarn- 
m a kan det ocksa gora, det ar nog att de finnas, och man 
maste gora all rattvisa at den goda vilja, de studier och 
den valmening, varigenom de tillkommit. Huruvida en 
sann och fin smak funnits att tillga for samverkan med 
viilmeningen ar en annan sak, och det torde kunna fa be- 
ro pa vars och ens individuella tycke. Vad som ar sakert 
ar emellertid, att anordningen av platserna omkring des- 
sa storartade byggnader ar under all kritik smaklos. I 
sjalva samlingen traffar man ett och annat, som ar ut- 
markt, atskilligt, som ar mycket bra, samt atskilligt, som 
till fordel for det hela borde utgallras sasom underhal- 
tigt ; och sa sker nog med tiden. Det ar en vanlig fore- 
is. Halicn. 
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teelse, att nar man borjar samla, sa tar man vad man 
kommer over, men nar det borjar bli litet trangre om 
utrymmet, sa. blir man ocksa mera nograknad. 

En synnerlig otur gjorde, att den afton under mitt vis- 
tande i Mtinchen, da en opera uppfordes pa Hovteatern, 
det skulle vara ett nytt verk av Wagner, benamnt Tristan 
och Isolde, for vars ahorande jag knuffades och trangdes 
vid biljettluckan pa morgonen, en av de onodigaste och 
dummaste anstrangningar, jag vet mig hava begatt. Jag 
skaffade mig aven texten till pjasen for att riktigt be- 
reda mig till aftonens fest, och under den del av da- 
gen, da jag icke var i samlingarna, laste jag igenoin 
pjasen tva ganger, utan att lyckas begripa vad den inne- 
hbll. Jag fann dar ett kvinnligt vasen, som hette Isolde, 
utan att jag kunde komma underfund med vad hon var, 
var hon bodde, eller vad hon egentligen ville. Om hon 
var drottning eller piga, ar mig annu okant. Hennes 
utseende antydde det senare, hennes klader det forra. 
Nagot stadigt hemvist tycktes hon inte hava, och hen- 
nes sallskapsdam och van ogillade allt vad hon gjorde, 
och med vannen instamde aven jag. Pjasen borjade kl- 
6 och skulle sluta kl. halv n. — Da klockan var halv 10, 
hade jag annu icke lyckats uppsnappa en tillstymmelse 
till nagot, som for ett profant ora kunde rakna's sasom 
melodi, varfor jag fann lampligt att absentera mig, under 
det att de arma Miinchenborna uttomde sig i bifallsytt- 
ringar av alia mojliga slag, vilket paminde mig om sagafl 
om kejsarens nya klader, dar alia latsade sig se fargeroa 
i en vavnad, som icke fanns. Forsta tenoren, herr 
Tristan, en hygglig karl i ovrigt laborerade med Udd' 
mans embonpoint och primadonnans kroppsstallning p*' 
minde om fru Wennbom. I andra akten foretogo sig 
dessa bada huvudpersoner att lagga sig bada tva och sova 
pa en soffa, darvid Isolde for mera bekvamlighets ski'l' 
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lade sitt huvud pa Tristans mage. Hon ar van alt ligga 
hogt med huvudet, tankte jag. Derma somnscen var 
emellertid den vackraste biten i operan, sat att jag onska- 
de, att orkestern skulle somna med, for att publiken skulle 
fa atnjuta riktigt lugn. Jag blev lcvar till scenens slut i den 
fbrhoppning, att Tristan om ocksa. aldrig sa litet skulle 
funnh sig nodgad att skratta, i vilket fall jag hade kun- 
nat parakna att se Isoldes huvud hoppa upp och ned 
pa hans mage, men aven detta hopp slog feh 

Tacka vill jag lilla Rorschach, som ligger sa snyggi 
och smatrevligt vid sjalva stranden av Bodensjdn. Vid 
kanten av sjon ar en kaj av flata stenar lagd, och dar- 
bredvid gar jarnbanan fram till en liten trang plats vid 
angbatsbryggan, vilken plats, liksom hela stranden i bv- 
ngt, begagnas til! promenad, utan att nagot stangsel fin- 
nes mot jarnbanan, ibland vars skenor folk kornma och 
gi, liksom bantagen. Jag har darfor amnat att hos sta- 
dens borgmastare eller nagon annan vederbbrande skaffa 
mig en statistisk upplysning, huru manga personer om 
dagen i medeltal bliva krossade av tagen. Rorschach 
ar badort, och flera stora byggnader for bad aro 
pa pilar uppforda i sjon ett stycke fran stranden. 
jag visste icke, att Bodensjons vatten hade sadana egen- 
skaper, som gjorde bad darstades par preference nvt- 
liga. Baden lara sta tillsammans med mjblkkur. 



Foljande dag pa aftonen. 

Det var icke vart att 1 dag fbrsoka traffa borgmasta- 
ren eller nagon annan vederbbrande, de hava haft annat 
att gora. Kristi lekamens fest har firats med all mbj- 
lig katolsk pomp och stat. Kl. 4 i morse borjade redan 
hogtidligheten, vilken jag da sjalv icke sag, utan det 
liar min van bverkyparen pa hotellet "Sjohovet" fbrsak- 
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Hftj rat mig. .\leii kl. 6 horde jag musik, och kl. 8 var jag 
Mr i massan. Husen befunnos prydda med blommor och 
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RJS uti, allt var pa del amplaste satt dekorerat, och gator- 

na voro bestrddda med lov och gras. Efter massans 
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RS "hit blev det stor procession genom alia gatonia, flic- 
Mi kor med vita kransar buro vita liljor i handerna, flickor 
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Hj mod roda kransar buro roda liljor och flickor med gula 




WtJL kransar buro gula liljor. 






KS lac lamnade den osmakliga staten och gick till ett 




CO — = 


.-lott i grannskapet, som tillhort eller antra tillhdr her- 
H»\ ligen a\ Parma, i vars vackra och tysta park med ut- 
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sikt over Bodensjon jag tillbringade min formiddag. Pa 
e. m. har jag farit pa jarnvag till staden St. Gallen, en 
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utmarkt snygg och trevlig, man kan t. 0. m. saga ele- 




gant stad. Jag dnskade, att jag kunnat fa. leda nigra 


I— 1 = 


raf dussin italienska mddrar och dottrar dit for att visa 




1 — 1 ~ 


Wm dem, huru det skall se ut, nar man vill sopa rent for 




I— 1 = 


Wat sin egen dorr. 1 afton blaser det, och Bodensjon gar 




NJ = 


Ki 


hogt. Lovet och hbet, nu mera torrt, virvlar kring i 




I— 1 = 


mWiF' 


luften. 




CO — 


mm 


I brist pa borgmastaren har jag interpellerat min van 






HHftfc 


bverkyparen i den statistiska fragan, sedan jag bade pa 




1 — 1 — 




bortvagen och hemvagen fran St. Gallen ytterligare sett 








huru mycket folk tillbringar sin tid bland jamvagsske- 




I— 1 = 
Cn = 




norna. "Hander det aldrig nagon olycka?" fragade jag- 






^K 


"Nej, aldrig", svarade dverkyparen. Men strax dareftei' 




H> = 


B 

wmSl. 


drog han sig till minnes, att for 4 dagar sedan en fi' u 




CTl = 


WBl ; ' 


kommit i vagen for snalltaget. "Na, hur gick det da?' 




I— 1 = 




1 


fragade jag. "A, det var en forskracklig handelse", sva- 


-J = 






rade dverkyparen, "huvudet flog at ett hall, armarna at 




1 — i ~ 


H*%j 


ett annat." 




CO E= 








I— 1 = 


HT9EJ Kiln B 




ID = 








ro = 








o = 


W* 






nj = 




i— ' = 


Hfen 


[\0 = 




NJ = 






cm : 




2 


3 i 


1 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 





:**R 



"Ml^t^/^KM 



277 



Ragaz den 16 Juni pa afton 



en. 



Soder ut fran Bodensjon i Rhendalen ligger en vacker 
by, som heter Ragaz, vid floden Taminas forening med 
Rhen. Ragaz ar badort; dar drickes och badas i 35 gra- 
der varmt vatten utan nagon obehaglig lukt eller smak, 
som alltid eljest eller merendels atfolja de varma kallor- 
na. Dessa finnas dock icke vid Ragaz, utan vattnet ledes 
dit J/3 svensk mil fran kallorna, som ligga inne i bergen 
vid Taminadalens slut vid det s. k. Pfaffers bad. Det 
ar om detta senare, som jag vill meddela nigra upplvs- 
nngar. Jag har pa e. m. gjort en promenad dit ocb pa 
bergen darovanfor, en vacker men nagot besvarlig pro- 
menad, dar all fallenhet for svindel bor pa forhand av- 
lagsnas sa langt som mojligt. Misstrostande, sasom all- 
lid i fraga om naturbeskrivningar, att kunna ge en askacl- 
lig bild av Taminadalen och de varma kallornas belagen- 
het, vill jag sasom lockmat for lasaren forutskicka en 
strof, som Baedeker i sin beskrivning av Schweiz be- 
gagnar: "La route de Ragaz aux bains traverse une nature 
cles lpus sauvages, mais tres-pittoresque. On ne retrouve 
guere dans toutes les Alpes un point abordable d'un 
aspect aussi grandiose et aussi affrayant, que la gorge 
des sources de Pfa?.ffers." 

Baedeker, tycker jag, har i bbrjan har uttryckt sig 
nagot for matt, men mahanda darfbr att ban sett sa 
mycket mera an jag. For min del kan jag icke saga, 
att jag sett nagonting i sitt slag markvardigare an dessa 
kallors lage. Nar man fran Rhendalen gar in i Tamina- 
dalen, ar det ungefar som om man fran Riddarhustor- 
get skulle ge sig av in i Kolmataregranden. Icke som 
skulle jag darmed mena, att dalen ar sa trang som 
denna grand, men proportionen mellan de oftast lodriita, 
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inemot 1,000 fot hoga bergvaggarna och dalens botten 
kan nngefar motsvara husen i granden och densammas 
bredd. B redden varierar nagot, ehuru obetydligt, men 
dar dalen ar som bredast, tror jag icke, att den ar sa 
bred som parken i Marstrand. Den sluttar icke obe- 
tydligt uppat, sa att floden brusar med haftig fart i bot- 
len, dar hon bar trangt om ntrymmet. Pa de fiesta stal- 
len skulle man kunna hoppa over henne i ett skutt, sa- 
vida man hade nagot annat vid den andra sidan att 
stanna pa an den raka bergvaggen, och ofta ligga stora 
stenar och berghallar i hennes vag, sa att hon far tranga 
fig fram i smala passager. Solen far hon gladje sig at 
i sma repriser, ty pa hdgsommaren, da solen ar som 
hogst, skiner den icke ner i dalen langre an emellan 
kl. 10 och 4. Ovriga tider av aret endast en liten stund. 
I denna dal anlades 1839 en vag for akdon fran Ragaz 
till Pfaffers bad. Vagen ar mycket smal, pa de fiesta 
stallen sa att man icke kan kora om varandra, — mer an 
en hast kommer icke i fraga — men jamn och hard, pa 
Fomliga stallen insprangd i berget, som da lutar over 
vagen, och pa ett stalle har man i ett horn gjort en liten 
tunnel. Da jag antradde min vandring, var kl. 4 och 
solen var redan ett gott stycke uppe pa den ena sidan. 
Dar vagen var som smalast kom ett akdon, och jag 
stallde mig tatt invid vaggen, medan det korde forbi- 
Nog gar det an, ■ nar man ar smal, men ponera, att det 
varit en tjock karl, tankte jag. Nar man sa kommer 
fram till Pfaffers bad, ar ocksa dalen slut, och langi' e 
i varlden kommer man icke den vagen, om man icke 
vill ge sig over bergen. Har ligger badanstalten, vilken 
saval till sitt yttre som annu mera till sitt inre har ut _ 
seende av ett kloster, icke ett sadant dar ljust och glat* 
kloster, som de fiesta aro, titan ett av det allvarsarn- 
maste slag, dit man ingatt for att lamna all munterhet 
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och flard bakom sig. Pa vardera sidan av langa och 
breda, men laga och dunkla korridorer, ligga saval mat- 
salarna, vilkas bestammelse star inristad pa dorrarna, 
som ock boningsrummen, vilka matte vara manga, ty pa 
en dorr sag jag n:o no. Har erhaller man vagvisare. 
Vid slutet av korridorerna oppnas en dorr, och man fort- 
satter vagen over en spang in i berget, varifran Tamina 
kommer utsattande. Den, som vill avmala entren till 
avgrunden, behover icke anstranga sin fantasi, han kan 
bara ga. hit och kopiera, men kanske far han en nagot 
for vacker avgrund, dar man i stallet for obehag kanner 
tillfredsstallelse och forvaning. Berget sluter sig allde- 
les ihop ovantill och lamnar ett hdgt men smalt och 
spetsigt valv mider sig, dar Tamina danar och brusar 
samt stanker sitt vatten hogt upp. Vid ena sidan loper 
en spang av bjalkar och plankor. Pa somliga stallen aro 
remnor ovantill, dar bergvaggarna icke sluta tatt till- 
sammans, och darigenom kommer dagern ned, som pa 
flodens vatten och pa trabron ser ut som mansken. 

Pa detta satt gar man ungefiir en fjardedels timme, da 
man kommer till en nagot bredare plats, dar dagoppnin- 
gen ovantill ar storre och nedslapper fullt ljus i berget. 
Har ar ingangen till kallorna. Vid asynen av den var- 
ma angan, som utstrommade darifi'an, erinrade jag mig 
den omtanksamme Baedekers ord: "il fait si chaud dans 
cette galerie, qu'il faut se debarrasser a, l'entree de tout 
vetement superflu." Och se! En kladhangare satt verk- 
ligen uppslagen pa berget. Korridoren, som leder in till 
kallorna, ar mork, varfor ljus antandes, samt sa lag, 
att man far ga betydligt nedhukad. Nog gar det an, 
fear man ar kort, men ponera, att det kommer hit en lang 
karl, tiinkte jag. Varmen var ansenlig, och varmt vat- 
ten rann ymnigt pa. golvet. Framkommen till kalian, 
Bom say hell liten ut, drack jag ett glas for att svalka 
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mig. Utanfor ingangen till kalian ledde en spang av 
plankor over till andra sidan av berget, dar det ocksa 
fanns en kalla. Jag gick over spangen, och den svik- 
tade smatt. Nog gar det an, nar man ar latt, men po- 
nera, att det kommer hit en tung karl, tankte jag. Nar 
jag lamnade avgrunden, kommo en herre och ett fruntim- 
mer dit in. Jag kunde icke undga att g6ra en reflexion 
eller undrande fraga, som jag vid atskilliga andra till- 
f alien gjort, den namligen, huru frimtimmer, som vilja 
se litet av varje, bara sig at med sin olampliga och fain- 
derliga kostym. Fruntimmer plaga ocksa bese saltgru- 
vorna, jag skulle bra garna vilja se dem aka pa rutsch- 
banorna ! 

Zilrich den 18 Juni pa middagen. 

Fran Ragaz kan man fardas hit med jarnvag hela 
strackan men ocksa. stiga av jarnbanan vid Ziiricher- 
sjons sodra anda och darefter fortsatta med angbat. Jag 
valde delta senare for att fa bese stranderna, och har 
man pa detta satt gott tillfalle dartill, ty angbatarna, soffi 
i stort antal korsa varandras router, ga. av och an saint 
lamna och taga passagerare pa sjons bada sidor. Zii- 
richersjon, som har den gemensamheten med Schweiz' 
ovriga sjoar, att dess vatten ar Hart och safirfargat, 
skiljer sig daremot fran de sma sjoarna darigenom att 
stranderna icke aro tvarbranta utan langsluttande grona 
hojder, overallt odlade och bebodda. Det hela ser ljust 
och glatt lit. Geuom de manga omvagarna pa. sjon gaf 
fiirden langsamt, sa att jag forst pa aftonen kom hit. 

Zurich ar en gammaldags stad med torn och utbygg' 
nader pa husen for fonsterna, av ungefar samma slag 
som pa det s. k. Drottning Kristinas hus vid Kornhamn, 
med den skillnaden, att utbyggnaden har gar forbi alb 
\aningarna, vilka pa de fiesta husen aro anda till sex. 
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I ovrigt har staden detta snygga och hemtrevliga utse- 
ende, som tyckes vara ett utmarkande kannetecken pa alia 
Schweiz' stader. — Schweiz' nyare hotell aro kanda 
for att vara de basta i hela varlden, och jag har har i 
Hotell Bauer au lac patraffat ett mdnsterhotell i den yp- 
persta genren. Matsalen och lasrummet utmarka sw 
genom en nastan langt driven elegans. Hotellet ar fullt, 
ehuru den egentliga sasongen i Schweiz icke borjar fdrr- 
an med juli. Da finna de fiesta resande icke plats har 
utan fa. soka sig fram pa de andra hotellen. Jag har 
i dag pa f. m. gjort en promenad till en hojd utanfor 
staden, varifran man har en sardeles vacker utsikt over 
Zurich och kringliggande nejd. I morgon amnar jag mig 
till Schaffhausen for att se vattenfallet och atervander 
hit pa e. m. I overmorgon far jag till Zug men icke 
med bantaget, enar man da. ingenting far se, utan dels 
aker jag i vagn, dels gar jag over bergen. Fran Zug far 
jag darefter till sodra andan av sjon av samma namn, 
varifran jag bestiger Rigi. Under tiden ga mina saker 
till Luzern, varifran jag, vilken vag vet jag dock annu 
icke, beger mig till Interlaken. 



Luzern den 21 Juni pa aftonen. 

Jag gar nu att redogora for mitt upp- och nedstigande 
pa Rigi. Att ga upp pa detta berg ar icke nagot berg- 
bestigande i alpbetydelse, ty anda upp till spetsen av 
berget, som iiven hdgst upp ar grasbevaxt, leda fullt ba- 
nade vagar. Att ga dit U]>p ar saledes egentligen icke 
annat an en promenad, ehuru ganska pakostande, men 
nedstigandet kannes mera efterat, ty det anstranger be- 
nen. De fiesta manniskor rida uppfdr, och detta ar det 
klokaste, men nu hade jag fart i mitt huvud, att jag 
skulle ga, och darfor gick jag. Flera vagar leda dit 
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upp, men jag hade valt att stiga upp frart Arth vid sodra 
andan av Zug-sjon, darfor att man da hela vagen gar 
bakom berget och ingenting ser av den egentliga utsik- 
ten, forran man ar anda uppe pa toppen, varemot man 
pa. de andra vagarna, som ga pa bergets utsidor, sa. sma- 
ningom viinjer sig vid utsikten, sa att intet aterstar, da. 
man val ar uppe. 

Jag gick langsamt, ty det var varmt, och uppstigandet 
tog darfor fulla 4 timmar. Den ordinarie tiden anses 
vara 3 y 2 timme. Det aterstod ungefar 1/4 timme, in- 
nan solen skulle ga ned, och pa kullen ovanfor hotellet 
sag jag pa nagot avstand manniskor lagrade alldeles som 
stockholmare pa Drottningberget, da. de vanta pa. en si- 
mulaker. Jag fick ett rum, skyndade att byta klader, vil- 
ket var i hog grad av behovet pakallat, lindade min 
schal om mig noga, ty det var duktigt kallt, omkring 7 
grader och skyndade mig uppat kullen bland de andra 
vantande, som tycktes tillhora alia mojliga nation er utom 
de skandinaviska, atminstone horde jag icke nagot av 
de nordiska spraken. Dar gingo somliga tjockt pa- 
kladda med vinterkliider och stora schalar om halsen, 
andra lika tunnkladda som nere i staderna och pa. det 
lagre landet. Karlar, som till salu hollo alpkappar, trri- 
snideriarbeten, fotografier och panoramor over alperna 
hi. m., hade sina handelsvaror utbredda haruppe; en karl 
hyrde ut en tub till tittande; dar sprungo de om varan- 
dra for att halla sig varma ; dar var rorelse och liv. En 
karl, som sag ut som en bandit, satt pa en klippa och 
blaste i alphorn, vilket instrument later ungefar som om 
nagon icke sakkunnig forsoker ur ett orkesterinstrument 
med vald frampressa nagot ljud for att hora, huru det 
later. 

Det kommer icke i fraga, att jag nu beskriver ut- 
sikten fran Rigi, den kan man lasa om i tjogtals hoc- 
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ker. For min egen del tycker jag, att den ar mera 
markvardig for sin vittomfattning an den ar vacker. 
Jag har aldrig kunnat riktigt med dessa hoga vyer, dar 
alla detaljskonheter forsvinna, och man sasom natur- 
askadning egentligen icke har annat kvar an forvaning 
over det andlosa i rymden. Det var darfor foretradesvis 
eller rattare sagt endast den sida av Rigi, dar man har 
Alpernas spetsar med sin sno, som jag faste mig vid. 
Man lar ingenstans mera an pa Rigi ha en sa vittomfat- 
iande utsikt over Alpernas kedja, och det ligger nagon- 
ting eget skont, ehuru nastan till frossa kylande, att se 
den ena ibergspetsen efter den andra med deras mer el- 
ler mindre tjocka lager av sno och is utbreda sig till ett 
panorama, upptagande en stracka av 27 svenska mil. 

Solen gick ned klar, ehuru ett tocken, som sades har- 
rora fran den varme den heta dagen bibringat jorden, 
lag utmed horisonten. Nar solen val var nere, blev det 
snart tomt pa berget. Alia skyndade in i matsalen, dar 
middag eller supe, vilketdera man vill kalla det, serve- 
rades vid table d'hote. Matsalen ar mycket stor, sasom 
behovligt for ett hotell, vilket rummer 440 personer. Nu 
fanns det icke mera an 60 iitande, men sasongen ar icke 
beller borjad annu. Da larer det ibland vara ganska 
svart att fa plats daruppe, och mangen, som stravat sig 
irott uppfor berget, far lagga sig i matsalen. I sov- 
rummen var duktigt kallt. All! som fanns darinne, ens 
egna effekter inberaknade, som for en stund sedan bli- 
vit ditlagda, kandes som 0111 det legat i is. 

Klockan nagot over 3 pa, morgonen gavs signal med 
alphornet i gangarna, att solen skulle ga upp snart nog. 
Da horde man hur det smaningom blev liv i lagret, och 
var och en skyndade upp pa kullen. Det var 5 grader 
blitt. Jag var den 4 :de i ordningen uppe pa berget. Den 
ena kom lit efter den andra i mer och mindre proviso- 
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riska toaletter. En tjock fransyska hade behallit natt- 
mossan pa och lindat en antimakass utanpa, somliga 
fruntimmer hade haret hangande pa ryggen nedfallet, 
andra hade nasdukar ombundna om oronen eller mun- 
nen. En herre var inlindad i sin sangfilt o. s. v. De pa 
aftonen tunnkladda herrarna voro lika tunnkladda 1111. 
Handlandena oppnade sina lador under rytande gasp- 
ningar, som tycktes vilja saga: "Jag ger den har han- 
cleln fan". Herrn med tuben var snart i full verksam- 
het. Somliga, som tyckte det var for kallt, vande om 
igen. 

Kl. 5 at' jag frukost, och borjade darefter nedstig- 
ningen at Kiissnacht. Efter 1 ]A timmes gang, oupp- 
liorligt i branta utforsbackar, kom jag till den forsta av- 
satsen, dar stora betesmarker och fabodar finnas. Har 
Hingade bjallrorna, alphornen och joddlingen servera- 
des friskt. I en alphydda fick jag mjolk, under det 
bergsborna sjalva ato frukost. De drucko en varm dryck, 
som liknade kaffe och mjolk ihopkokade. Ett brod av 
samma skapnad som ett storre vedtra. gick laget omkring, 
darvid var och en skar sig en bit efter befogenhet. Borrl 
och bankar voro mycket vita och valskurade. 

Efter ytterligare 1 Vi timmes marsch var jag i Kiiss- 
nacht, dar jag tog in pa ett hotel! vid stranden. Vardin- 
nan, som kom in under min omkladnad, inbjod jag ar- 
ligt att kanna mig pa ryggen, darvid hon skrek till och 
sprang sin vag, sasom om hon trodde, att jag varit be- 
satt av nagon ond ande, som par transpiration blivit ut- 
driven. Pa. middagen for jag till Luzern med angbat och 
kom lagom for att vara med vid table d'hoten kl. 5. Det 
var den enda gang jag minnes mig hava haft 12 timmar 
emellan frukost och midclag. I morgon far jag harifran 
dels med angbat, dels landsvagen till Giessbach, dar jag 
stannar over natten och ser vattenfallet, som varje kvall 
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upplyses av bengaiiska eldar i olika farger. Dagen darpa 
kommer jag till Interlakeii. 



Giessbach den 24 Juni 1865 pa f. in. 

Alt det i dag ar midsommardagen fick jag veta, da jag 
i min utgiftsbok, dar sakerligen varje dag finnes beteck- 
nad av mer och mindre dyrbara och varderika minnen, 
skulle se efter vad det var for datum och sedan i alma- 
nackan utforska vilken dag i veckan jag hade. Dagar- 
na liar jag eljest icke mycket reda pa. Emellertid vet 
jag nu, att i dag ar ldrdag och vid narmare eftersin- 
iiande vet jag att det saledes var i torsdags morse, som 
jag lamnade Luzern och over Vierwaldstattersjon for till 
Alpnach. 

Det maste naturligtvis bero pa vars och ens tycke vil- 
ket slag av natur och saledes vilket stalle, vilken sj6 ar 
den vackraste. Omojligt och orimligt vore det att for- 
soka uppstalla regler, som bestamde, att sa och sa for- 
made berg, sa pass stora sjoar med de eller de stran- 
derna maste anses i naturskonhet dvertraffa andra, 
som aro sa och sa. Men da sa ar, forefaller det ocksa 
naturligt, att de fiesta manniskor skola prisa Vierwald- 
stattersjon, sasom — om icke den vackraste, atminstone 
bland de vackraste i Schweiz. Har finner man namli- 
gen en omvaxling av all slags naturskonhet. Narmast 
omkring Luzern aro stranderna intill vattnet langslut- 
tande med grona angar och vingardar samt trevliga, val- 
belagna lantboningar. Naturen har har en likhet med 
ett av vara bordigare svenska landskap, och boningarna 
aro ocksa i ungefar samma stil. Sedan komma bergen, 
del grona Rigi till vanster, det spetsiga, splittrade, nakna 
Pilatus till hoger, tvarbranta men grona berg mitt fram- 
fdr och slutligen bakom dem gletschrarna. Det ar en ut- 
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marlat vacker tavla, men ingenting var det daruti, som 
tilltalade mig sa, att jag kande nagot behov av att kvar- 
stanna. 

Fran Alpnach for man i diligens till Brienz uppfoi" 
och utfor hoga bergstrackningar, varest manga harliga 
vyer av omvaxlande beskaffenhet erbjuda sig, storst och 
vidstracktast utsikten fran Brienz over hela Hasledalen 
med sncbetackta fjalltoppar i fonden. Farden i diligen- 
ces rackte sju timmar, och fran Brienz for jag pa 
angbat till Giessbach for att blott vara dar over natten, 
men jag ar annu kvar. Har har jag traffat en plats, som 
jamte Comosjon intar i mitt tycke den fornamsta ran- 
gen av vad jag hittills sett i naturvag, d. v. s. langt ifran 
den mest storartade, men om jag sa ma saga den trev- 
ligaste och angenamaste for ett langre uppehall och for 
vardagslivet. Nara andan av Brienzersjon stupa ett par 
lodrata berg, med ett mellanrum sins emellan, ned i sjon. 
Tamligen hogt upp fran sjon motas dessa berg och ha en 
pa. bada sidor sluttande dal i mitten. Dessa sluttningar 
aro med smak ordnade till en park, och mittfor den lilla 
dalen vid slutet, som icke ar sardeles langt ifran sjon, 
ligger Giessbachs hotel! med langsidan upptagande hela 
dalsankningens bredd. Fran det ena berget, som gar 
nastan lodratt ned pa. dalens ena sida, men det oaktat ar 
anda till toppen, vid omkring 1,000 fots hojd, betackt 
av ibok- och granskog, nedstortar i sju olika avsatser 
Giessbachs beryktade vattenfall med tre sarskilda broar, 
som fora darover. Innan fallet sedermera fran dalen 
hinner sjon, har det atminstone sju avsatser till. Saval 
fran dalsankan som annu mera uppifran hotellets fon- 
ster har man utsikt over Brienzersjon med Interlaken 
i fonden. Pa denna lilla plats finner man sahmda fore- 
nade hoga berg, en leende dal, grona angar, vattenfall och 
en utmarkt vacker utsikt. Dartill kommer en sardeles 
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VggHg familj, som haller hotellet mycket val, ordentligt 
och snyggt, med den skillnad fran alia moderna hotell, att 
all uppassning med undantag av borstning och reseffek- 
ternas upp- och nedfdrande till och fran angbaten, be- 
sorjes av fruntimmer. Da jag pa aftonen, efter att ha 
knogat uppfor den branta vagen fran angbaten, kom upp 
till hotellet, sutto pa verandan darutanfdr flera flickor, 
alia vackra, mycket enkelt kladda med vita forkladen, 
uppat slutande i breda brostlappar. De stego icke upp, 
varfor jag trodde dem vara nagra finare resande, som ro- 
ade sig med nagon forkladnad, men till min fdrvaning 
tillsade varden en av dem att visa mig var mitt rum var 
belaget. Hon steg upp, gjorde en gest med handen ungq- 
far som en grevinna, vilken ber sina gaster stiga ut i 
matsalen. Jag foljde med, ganska forvanad och fardig 
att ta av mig hatten under den korta konversation, som 
agde rum under uppstigandet, vilket slutade darmed att 
.^Tevinnan med en fdrnyad aimabel atbord visade min 
dorr. Vicl table d'hoten passade alia dessa flickor upp. 
De svavade over golvet som alfer, och hela serveringen 
gick sa tyst, sa ordentligt och sa fritt fran allt brak och 
vasen, att man kunde tro sig uppassad av noviserna i 
ett kloster. Jag blev allt mer och mer foi"vanad. Att 
det icke kunde vara pigor syntes dels av den ovanligt 
enkla kladseln, dels av maneren, dels slutligen av deras 
vita hander. De sago mera ut som nar noblessen i ett 
samhalle antager tjanarinnors skepnad for nagot valgo- 
rande andamal, som ar forenat med forkladnad. Jag 
skall val ta reda pa huru det forhaller sig med det bar, 
tankte jag. En av flickorna var mycket lik fru Lilliehodk. 
Efter middagens slut ringde det i storklockan, vilket 
betydde, att eklareringen av vattenfallen skulle borja. 
Man forfogade sig da till en mittfor fallen befintlig 
terrass, varifran man sag ljus rora sig har och dar langst 
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ned och hogst uppe pa berget ibland traden och aven £6- 
ras over broarna ibland, vilka senare dock icke kunde 
i morkret urskiljas. Slutligen steg en signalraket hogst 
upp vid det oversta fallet medan tva stannade nere i 
dalen. Da den tredje gick upp sagos alia sju fallen pa en 
gang belys.ta av bengaliskt ljus. Jag kunde icke lata bli 
att skrika till sasom en nervos guvernant, sa. overras- 
kande var den effekt, som belysningen astadkom. Alia 
i alien lyste forst ljusgrona utom ett, belaget ungefar i 
mitten, vilket kastar sig ut ett stycke fran klippan sa 
att man gar pa en bro bakom detsamma. Detta fall 
upplystes ocksa bakif ran och var till en borjan rott. Denna 
targ overgick dock snart till gredelint, sa i blatt och 
darefter i gront. I ett nu andrades fargerna, sa att fal- 
len, utom det mellersta, blevo roda. Det var icke allenast 
vattnet, som lyste sa underbart av denna eklarering, utan 
broarna over fallen, granarna, som synas framfor vatt- 
net, halorna daromkring, allt var overgjutet av denna 
magiska glans, under det skogen for ovrigt runt om- 
kring stod lika mork som forut. Slutligen (d. v. s. 
alltihop rackte blott nagra minuter) slocknade allt, blott 
den oversta halan, varifran det fdrsta fallet rusar ut, var 
annu rod sasom en glodande ugn hogst upp vid bergets 
rygg med den farg, som i Friskytten beledsagar Sa- 
muels framtradande ur berget. Lyktorna, som buros av 
eldtandarna, rdrde sig nu anyo vid tandarnas nedstigan- 
de utfdr bergen, och allt var slut. 

Da jag morgonen darpa. kom ned, satt en av uppas- 
serskorna pa verandan och laste i en bok. Jag fragade 
henne om nagonting, och hon svarade, men utan att stiga 
upp. Nej, det har hanger ej ratt ihop, tankte jag, fragoffl 
varden, men pa ett stadat satt. 

Jag bad varden folja mig. Han foljde. Jag forde 
lionom till en avlagsen bergstrakt, som syntes mig danad 
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for hemliga meddelanden. Dar fattade jag honom in- 
sinuant i knapphllet, sasom da man har nagot fortroligt 
att saga, och yttrade: "Sag mig nu uppriktigt hur det 
hanger ihop med flickorna?" "Vilka flicker ?" — "Upp- 
passerskorna. Det hanger aldrig ratt ihop." — Varden 
tycktes oangenamt dverraskad och sag fragande ut. — 
"Det ar ju inte mdjligt att pigor kunna ha sadana han- 
r ' en " — "Jag fdrstar verkligen inte ..." — "De aro 
bestamt andra, an de synas vara." — "Pa vad satt?" — 
"Naval, for att komma rakt pa saken, aro icke uppas- 
serskorna utkladda?" — "Ajo, ibland. Harom sonda- 
gen var den ena utkladd till gosse." — "Nej, ni forstar 
mig Snda inte. Ser ni, jag tror, att uppasserskorna icke 
aro tjanstehjon utan tillhora nagon annan samhallsklass." 
"Ah, nu forstar jag. Jo, det har ni ratt uti. — Tva 
av dem aro mina d6ttrar." (Jag hade nog presence d'esprit 
att saga, att detta anade mig, emedan de voro lika sin 
far, den grovsta osanning, som annu blivit uttalad.) 
"Och", fortfor varden, "de andra flickorna tillhora ocksa 
borgerliga familjer. Jag har hellre flickor till uppass- 
ning, emedan de aldrig bedraga." Jag bad honom for all 
del icke hasardera denna sats, vilken i sin utstrackning 
torde befinnas foga sanningsenlig, men forklarade, att 
om han ville inskranka sig dartill att flickor icke stjala 
ifran sin hushonde eller resande, utan i det fallet aro pa- 
litligare an pojkar, sa ville jag garna skriva under. — "Sa 
var min mening", svarade varden. 

Niir jag borjade detta brev, som skrives i lasrummet, 
var "fru Lilliehook" inne och arrangerade blommorna. Det 
var en charme att h5ra henne tala franska och en charme 
att se pa henne. Jag tankte da: Undras mig, om det 
icke skulle vara skal att vedervaga att erbjuda henne min 
hand och min formdgenhet och sedan sla. mig till ro sa- 
som hotellvard i Giessbach. Jag kunde da erbjuda henne 
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ett finare sommarnoje an Marstrand, och en gang i mana- 
den skicka henne en Sohweizerost sasom bevis pa min 
bogaktning. Tillfallet var sardeles gynnsamt. Lilla Giess- 
bacherungen stod just vid bordet, dar jag satt och kon- 
verserade, darvid hon upplyste, att hon och hennes for- 
aldrar (vardfolket ) icke voro schweizare utan fran Wiirt- 
temberg, och icke katoliker utan protestanter. Men bast 
som hon stod dar, sade hon: "Nej, jag bara hindra'r 
herm ifran att skriva", och sa forsvann hon. Det torde 
val saledes icke bliva nagonting av med den affaren. 
El jest kunde jag fa. till svager en liten vacker bararmad 
tre ars pojke vid namn Frans, som jag de har dagarna 
ymnigt kittlat och stutat. 

Om ett par timmar far jag till Interlaken och gdr dar- 
ifran utflykter till omgivningarna. Vadret har hela tiden 
jag varit i Schweiz varit mycket vackert, men folket kla- 
gar over torkan och onskar sig regn. 



Interlaken den 25 Juni pa f. m. 

A^ackra eller lustiga namn pa hotell innefatta alltid for 
mig nagot lockande. Salunda har jag med forkarlek fas- 
tat mig vid Roda kraftan, Svarta oxen, Lysande regn- 
bagen, Gyllene gaddan, Gyllene angeln m. m. Ett nytt 
hotell i Interlaken med det ljuva namnet Jungfraublick 
kunde icke undga att titnamnas till min bostad, och dar 
sitter jag mi inregnad. Som detta ar till gagn bade 
for lantmannen, som far mera ho, och for den resande, 
som far mindre damm, har jag daremot ingenting att 
invanda, men jag kanner mig sa dar ruskig, som om jag 
skulle atit en hel hop farskallar fran Tyrolen, och det 
kommer sig av en hogst otrevlig historia, som jag nyss 
blivit undfagnad med. 

For nagra dae'ar sedan hitkommo sasom resande en ung 
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engelsman med sin fru. De hade varit gifta i sex vec- 
kor och gjorde sin forsta resa. Under sitt vistande har 
gmgo de en dag npp pi ett berg, j ag m i nne s nu icke 
vad det heter, och detsamma kan det ocksa vara Nog 
av, de voro pa berget, askan borjade att ga, en blixt 
traftade frun och slog ihjal henne pa fiacken. Histo- 
rien ar kort liksom aktenskapet var det. 

Det ar roligt att erfara, hurusom, var man far i Schweiz 
svenskar aro sa val gouterade. Savida det icke kommer 
iran den enkla anledningen, att de aro sallsyntast av alia 
nationer, sa tror jag det harleder sig darav, att de ha ett 
satt, som innefattar en medelvag mellan de andra natio- 
nernas utpraglade, mer och mindre angenama skaplynne. 
Trohgen, sa synes det mig, forekomma svenskarna mera 
tillgangliga och hovliga an engelsman, mera rattframma 
och 6ppna an fransoser, mera stadade och mindre fram- 
fusiga an tyskar. Jag dverraskades vid min kaffekopp 
for en stund sedan av en kypare, som tilltalade mig pa en 
kranglig ehuru tamligen begriplig svenska. Han hade va- 
rit pa Hotell Rydberg en tid och intresserade sig mycket 
for Stockholms och Gdteborgs hotellfdrhallanden. Han 
gjorde mig den fragan, hum det kommer sig, att man 
nastan aldrig ser nagon svensk resande. Jag svarade, 
att jag litet emellan gjorde mig sjalv samma fraga, tttan 
att kunna besvara den, samt att jag vantade mig att 
kunna fara iiiida fran Rom till Goteborg pa en av varl- 
dens storsta strakviigar utan att hora ett svenskt ord eller 
se ett svenskt namn i nagon resebok. Det ar som om sven- 
skarna voro en fran jorden fdrsvunnen nation. Hotell- 
varden pa Giessbach mindes annu med noje, att for fyra 
ar sedan den ovanliga handelsen intraffat, att aderton 
svenskar pa en gang varit vid Giessbach. "De voro sa 
muntra och' trevliga", sade han, "och gjorde punsch, som 
jag inbjods att dricka med av, men det gjorde sa ont i 
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brostet, att jag icke kunde." Lilla Maria (fru Lilliehook) 
sade, att de sa manga ganger talade med varandra om, 
att de nastan aldrig sago nigra svenskar, varfdr de trod- 
de, att svenskarna i allmanhet icke brydde sig om att 
fara till Giessbach utan besokte andra stallen. Nu mera 
forefaller det mig mindre underligt an fdrr, att det 6v- 
riga Europa sa litet sysselsatter sig med Sverige, att man 
i en tidning aldrig far se en underrattelse darifran men 
val fran vilken annan vra som heist av den civiliserade 
vjirlden. Ett folk, som man nastan aldrig ser till, ett 
sprak, som man nastan aldrig hor, glommer man snart 
att tanka pa. 

Interlaken den 27 Juni pa middagen. 

Jag fick pa min moraliska och intellektuella moppe for 
min tirad om svenska nationens obefintlighet. Jag har 
sett och talat med icke mindre an tva. medlemmar av 
denna lysande nation. Sedan jag i gar pa framlingslistan 
sett "Froken Morner fran Sverige", boende i Pension 
Ritschard, tyckte jag, det skulle vara skal att gora henne 
en visit. Jag trodde, att det var hovfroken med de ljusa 
kanonlockarna, vilken jag redan sasom barn sag kuska i 
clen stora gula hovvagnen. Jag installde mig i pensionen 
och fragade efter foremalet. Det var landshovdingen 
Mdrners dotter, vilken sasom sin reskamrat presente- 
rade mamsell Blodwall (ett vackert namn) fran Vaxio. 
De voro nyss komna fran Giessbach, varover de hade 
nog mycken smak att vara sa fortjusta, att de amnade 
atervanda dit. Detta var pa aftonen i gar. Jag var da 
hemkommen fran en fard till Staubbach och Grindel- 
walds glaciar, stallen belagna icke sardeles langt harifran, 
oaktat farden, till f 61 j d av atskilliga promenader och an- 
dra naturforhallanden tog elva timmar. 
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Jag for tidigt pa morgonen. Vagen till Staubbach gar 
genom Lauterbrunnens dal, diir man har den sndbetackta 
Jungfrau i fonden. Vattenfallet vid Staubbach ar ibland 
det kuriosaste av alia vattenfall. Berget, utfor vilket 
aet stupar, ar alldeles lodratt, snarare gaende inat ned- 
till, samt mycket hogt. Nu pa sommaren, da vatten- 
tillgangen ar ringa, splittras till foljd av den stora hdjden 
kaskaden i nastan ett regn, och hela vattenfallet, sett pa 
.nagot avstand, har utseende av ett utanpa bergvaggen 
hangt band av silverskir, som fores av och an av luft- 
draget. 

Pa den korta vagen fran Lauterbrunnens by till fallet 
ar man mer an vanligt utsatt for de nariga schweizarnas 
handelslystnad och industrifdrsok. Har biases i alphom 
for att av den resande undfa betalning, har knives avgift 
for begagnande av en ganska bofallig gangstig till fal- 
let, har aro en mangd handelsbodar uppslagna, varest 
trasnideriarbeten och fotografier utbjudas i ordets bra- 
kigaste betydelse. Pa bortvagen hdll jag mig tapper. 
"Ja, men pa atervagen skola vi handla", menade fruarna. 
Da fick ocksa den fdrsta fatt i mig med fart. "Kdp 
atminstone fotografier", sade hon. Jag tog en sadan 
(for tittskapet) av vattenfallet, men da jag skulle betala, 
maste jag vaxla, vilket frun pastod medtaga alia hennes 
.fmamynt. "Ni maste ha en sykorg", sade hon. "Jag 
har en gammal apoteksask, som ar ganska bra till iinda- 
malet", svarade jag. "Men en sadan har liten korg av 
bitar, som man sitter ihop sjalv", pastod frun. Naja, 
tankte jag, den kan vara bra att ha. Jag kopte korg- 
bitarna, och vi skildes at i vanskap. 

Kom sa den andra frun. "Nu skola vi handla", sade 
hon. "Jag vill ingenting ha", sade jag. "Atminstone ett 
nalhus", ansag frun. "Na ja, kdr for ett nalhus da." 
"Man skall kopa litet av var och en", pastod hon och fres- 
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lade mig met! ett i tra skuret cigarrmunstycke. Far bli 
present at Ture, tankte jag och tog munstycket. Men 
nu ar det slut ocksa. Fjarde frun talade mycket overty- 
gande, men jag h611 mig tapper och forestallde henne, 
att jag icke var nagon ambulatorisk reservoir for hetero- 
gena smasaker. Aven de ovriga fattade i mig, men jag 
lat manteln fara och flydde. 

Pa vagen darifran till Grindelwald ar man belagrad av 
barnungar, som framracka blommor, bar, mjolk, sma alp- 
byddor av tra, m. m. d., sa att man aldrig har nagon 
ro. En pojke drev till och med sin handelslusta anda dar- 
han, att han i en uppforsbacke placerade ett marsvin i 
knaet pa mig under enstandigt pastaende, att jag borde 
tillhandla mig namnda djur. Det ar icke nyttigt for lant- 
folket med dessa tata besok av resande, heist da. de 
uppfatta saken sa som folket har. 

Grindelwalds glaciarer aro tva och skjuta langt ned 
mellan bergen, sa att de aro latt atkomliga. Liksom alia 
andra glaciarer bildas de darav att isen smaningom glider 
ned f ran bergens totppar i dalen, varest den bildar floder. 
Utanpa ser en glaciar ut som en mangd stora ihopkorda 
och over varandra skjutande sockertoppar, betackta langst 
ned av smuts och damm. Inuti aro de markvardiga att 
se. Man har uthuggit valv eller grottor nere i isen, var- 
igenom man kan ga. in ett gott stycke i glaciaren. Far- 
gen harinne, som uppkommer da dagern lyser igenom 
det tjocka islagret, ar frappant vacker, paminnande om 
de i sagorna forekommande beskrivningarna pa Neptuns 
slott i havets djup. Men platsen ar icke agnad for na- 
got langre besok, Vattnet, som oupphorligt smalter av 
jsen, droppar fran taket, rinner fran vaggarna och bil- 
dar en botten av knagglig is och upplost sno, varigenom 
farden ar sardeles slaskig. Nagot ypperligare stalle for 
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forvarvandet av reumatism kan man icke tanka sig, syn- 
nerligast om de, som stravat dit till fots och gatt sig var- 
um, omedelbart utan vidare omstandigheter stiga in i 
kylan. Aven liar fick jag en paminnelse av svehskars 
tillvaro i token pa ett en timme fran glaciaren belaget 
botell Ornen, i vilken bok under den 13 dennes forekom 
Johannes Johansson fran Goteborg, en for mig okand 
storhet. 

Interlaken (entre lacs) belaget emellan Thun- och 
Brienzsjoarna, Jigger i en vacker dal, omgiven av mycket 
hoga berg och genomfluten av de vattendrag, som for- 
ena de bada sjoarna. Av dessa berg ar Jungfrau det 
enda snobetackta, men ligger pa avstand och blickar in 
genom dalgangar, som fora till Lauterbrunnen. Mitt 
framfor denna dalgang ligger hotellet Jungfraublick. Dar 
bredvid star ett gammalt lummigt valnotstrad med en 
bank under, varifran man har en god utsikt at Jungfran, 
och har brukar jag aven gora mina jungfruliga obser- 
vationer. Det ar isynnerhet vid solnedgangen berget ar 
mtressant att beskada. Lange sedan solen forsvunnit 
fran de narmaste hojderna, vilka, ehuru ansenliga, dock 
aro sma barn emot Jungfrau, skiner hon pa denna se- 
nare. Men allt eftersom solen s junker overgar den glan- 
sande snofargen i en askgra blekhet sasom dodens fiirg, 
sedan livet upphort, och da sista solglimten forsvunnit 
betacker den slappa likfargen hela berget och aftonstjar- 
nan lyser mitt darover, sasom en tindrande lampa hangd 
over grift en. 

I e. m. far jag harifran med angbaten till Thun. Dar- 
lfran vander jag mig rakt ned mot soder och gar over 
Gemmipass till Rhonedalen och Sion och darifran vi- 
dare till Genevesjon. Mina saker har jag allltid inpackade 
ett par timmar forran det behoves, ibland kvallen fdrut 
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och vid banstationerna ar jag alltid innan luckan dppnas. 
Da tycker jag det ar sa lugnt och da satter jag oiig att 
titta pa manniskorna. 



Geneve den 2 luli 1865 pa f. m. 

Thun ar bland Schweiz stader, som jag hittills sett, 
den, vilken fdretett det aldrigaste utseendet, men ar dar- 
for hogst intressant att se. Gatorna aro krokiga och 
oregelbundna, husen forsedda med pittoreska utbyggna- 
der och torn. Hotell Bellevue, belaget strax utanfor 
staden vid sjdn, ligger mitt i en park eller tradgard 
med lasrum och biljard i sarskilda paviljonger, vilket ger 
det hela en pragel av enskild tillhorighet sa att man fin- 
ner sig sasom pa ett lantstalle. Darifran har man en i 
mitt tycke utmarkt vacker och lagom vidstrackt utsikt 
river Thunersjdn, den forsta vy i Schweiz, som jag sett 
vid mansken. Tidigt pa morgonen den 28 Juni begav 
jag mig av i en liten vagn fran Thun. Vagen gar sa 
langt den racker d. v. s. till en by, som heter Konder- 
steg, viiken ligger i en dal, som vid sydligaste andan 
pa. alia sidor begransas av berg och varest man arran- 
gerar sig for dvergangen av Gemini. Jag beslot mig for 
att rida uppfor och ga utfor berget. En del av bagaget 
spandes bakom sadeln pa hasten, en del bars. 

Kl. ett pa. middagen borjades farden. Vagen blir fran 
forsta borjan tamligen brant och kroker sig i bukter upp- 
for de skogbevuxna klippor, som ligga nedanfor Gelli- 
liorn. Sedan man bestandigt stigit uppat i 3 Yi timmar, 
sista delen av denna tid passerande en odemark, oversal- 
lad av storre och mindre klippstycken, ar 1782 kring- 
s-pridda over en stor del av berget genom ett fran Rin- 
derhorn kommande stort bergras, framkommer man till 
ett ensamt liggande vardshus kallat Schwarenbach, kant 
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genom ett for flora ar tillbaka beganget brott, en historia, 
som kallas "den 24 Februari", da en karl vid namn 
Zacharias Werner mordade forra vardshusvardens dot- 
ter. Den nuvarande, som annu befanns omordad, astad- 
kom seltersvatten till mitt forfriskande, under det hasten 
slapptes for att beta av det gras, som ganska ymnigt 
vaxer emellan klippstyckena. Odsligare plats for en man- 
niskoboning kan man knappast se. All vaxtlighet i trad- 
vag har har upphort, och nagra sma konstigt formade 
dvargtallar aro allt, som i den vagen presteras. Men 
gras och blommor ar det ganska gott om. Stora hjordar 
beta anda har uppe pa bergen och briikandet av far och 
getter saint bolandet av kor serveras i sa riklig grad, att 
man nastan vill halla for oronen. 

Fran Schwarenbach stiger man upp' ytterligare en tim- 
me. Man har nu glaciarer pa bada sidor om sig. Har- 
under passeras sjon Daube, belagen 6621 fot hogt, vil- 
ken far sitt vatten fran Laemmerens glaciar och under 
sju manader av aret ar tillfrusen. Nu var den dock 
oppen med undantag av nagra stycken invid stranderna, 
som vore tackta av smutsbrun is. Denna sjo har icke 
nagot synligt utlopp. Pa stranderna viixte mycket blom- 
mor, av vilka en hade en hogbla fiirg, siirdeles vacker. 
Trehundra fot ovanfor sjon har man natt vagens hogsta 
punkt, kallad Daube eller Gemmi, belagen vid foten av 
Daubenhorns kala och spetsiga topp. Pa en gang opp- 
nar sig har en statlig utsikt 6ver Monte Rosa, en del 
av Rhonedalen och hela bergskedjan, som skiljer kanto- 
nen Wallis fran Piemont och djupt under fotterna har 
man badorten Loueche. 

Nu skall man utfor. Forst stupar fran hojden lodratt 
ner ett berg 6ver 1,500 fot h5gt. Pa sidan darav ar pa 
1700-talet anlagd en slingrande vag, hdgst tva alnar bred, 
men pa de fiesta stallen mindre, vilken ar huggen in i 
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berget i sicksack, mycket brant, med den ena krokningen 
sa rakt under den andra, att man pa sina stallen under 
sig ser den 3:dje eller 4-.de i ordningen av de foljande 
vagbitarna utan att kunna upptacka de mellanliggande. 
Det obehagligaste ar, att hela denna smala och branta 
vag, med undantag av liogst fa. stallen, saknar stangsel pa. 
den yttre sidan mot djupet samt dessutom ar svar att ga 
av den anledningen, att vagfyllet bestar av djup fin sand, 
blandad med losa stenar. Man nastan tvekar nar man 
skall se sig om, huruvida man har rad att svava omkring 
med ogonen, ty man tycker sig intaga en position, som 
varje ogonblick kraver all uppmarksamhet, for att man 
icke skall komma for nara kanten. Runt omkring har 
man bara kala, lodrata berg och halor. Det ar den vil- 
daste trakt man kan se, men nagot egentligt vackert fin- 
nes dar icke. 

Denna vag ar ingalunda farlig for den som med upp- 
marksamhet gar pa. sina ben och haller vederborligen in 
farten, sa att han icke i krokningarna kommer for nara 
kanten. Vagen tillryggalagges aven utfor till hast och 
bor da. icke heller vara farlig for den, som ar fullt saker 
mot svindel och som, om hasten snavar, icke trillar av, 
ty det finnes ingen plats pa sjalva vagen att falla och 
man maste ramla vidare nedfor, till dess man varken da 
eller sedermera kan ramla mera. Samma dag jag kom 
hade en engelsk familj av sex personer passerat utfor till 
hast och kommit lyckligt ned, men icke vill jag vara i 
sallskap med nagra fruntimmer, som rida darutfor, lika- 
som jag skulle kanna allt for mycket medlidande med 
dem, om de skulle ga till fots med sadana skodon som 
de vanligen hava. Jag var nojd att vara ensam och blott 
ha mig sjalv att svara for, ty da var jag atrninstone saker 
pa, att hela sallskapet skulle komma lyckligt ned. 

Hela vagen utfor har man genom i berget inhuggna kors 
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eiler sadana gjutna i jam ocli fastade darutanpa, en pa- 
mmnelse om de manga olyckor, som vid nedstigandet ut- 
for berget timat. Hogst ttpp borjar den sorgliga listen med 
korset vid den plats, dar grevinnan d'Arlencourt den 3 
augusti 1861 foil av hasten och ramlade utfor branten. 
En sagen harom ar, att hon ville rida utfor och sjalv 
styra hasten, men min vagvisare pastod, att hon sjalv ville 
stiga av och ga utfor, men hennes man, som ansag det 
vara for trottsamt for henne att ga nodgade henne att sitta 
kvar. Vid ett horn, dar hon icke sag annat an djupet 
framfor sig, hade hon fatt svindel och over hastens huvud 
fallit av. Darefter kommer man till ett stalle, dar en 
herre, som hette Moritz och som foretog sag att litet full 
rida utfor i morkret, ramlat ned o. s. v. Pa ett stalle hade 
en fru fallit, vilken foraren pastod hade blivit nedknuf- 
fad av sin man. 

Dammig och trott i knana hade jag efter 1 y 2 timme 
verkstallt nedsfigningen och kunde fran saker mark blicka 
uppat tillbaka pa denna av mord och olyckshandelser be- 
tecknade vag, vilken jag just icke langtar efter att anyo 
betrada. Den har egentligen ingenting lockande, tvartom. 
Och lange tyckte jag mig se den stackars grevinnan ram- 
la av hasten. Jag kan aldrig tro, att Claes tyckte om 
den vagen, da han gick den med Roy och Ferlin. Den 
sistnamnde minns jag var ganska fortjust. Men mahanda 
:, r mgo de den branta yagen uppfor, och da forefaller den 
annorlunda. — Dalen, i vilken badorten Loueche iir bela- 
gen, begransas i nordostra andan av Dalas glaciar och ar i 
ovrigt en tamligen clyster, ehuru ingaltinda ful dal. Elmru 
det iir sa langt att fran Gemmi nedstiga i denna sanka, 
hgger den sjalv dock sa hogt, att man fran Loueche aker 
1 en standigt sluttande backe 5 kvart innan man kommer 
ned i Rhonedalen. Badorten tyckes hora till den sorten, 
dit man icke beger sig for nojes skull. Sju eller atta tim- 
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mar om dagen tillbringar man i vattnet pratande eller 
spelande eller gdrande ingenting. De varma kallorna, 
som springa upp daromkring, 27 till 40 grader Reaumure 
varma, aro sa ymniga, att 9/10 av deras vatten bortrin- 
ner utan att anvandas. Jag skulle naturligtvis kanna pa 
ett sadant bad, da. jag kom ned fran Gemmi, och tillbrin- 
gade dari sa lang tid, att jag harm att roka tit en cigarr. 
Det var ratt behagligt. 

Foljande dagens f. m. stannade jag vid Loueche, darvid 
:sysselsatt, liksom manga andra, att fran garden till Ho- 
tell des Alpes med tub betrakta dem, som stego uppfor 
eller gingo utfor Gemmi. Man sag dem bast, da de gingo 
om hornen. 

Mellan Loueche och Sion akte jag i diligens ; farden 
tackte 5 timmar. Sasom gransstad till Italien, dit diligen- 
sen dagligen gar over Simplon, hade Sion ett annat ut- 
seende an andra schweziska stiider. Liksom i Italien 
tillbringade folket liar sin tid utanfor husen pa. gatorna, 
och italienska samt franska spraken voro de forharskan- 
de. Tyska hordes endast undantagsvis. I Hotell de la 
Poste, dar jag bodde, var icke mycket folk. En orimligt 
fet fru at pa samma gang som jag, ville.garna prata men 
annu hellre snusa och andades tungt. Emot min vana 
bade jag icke genast tagit notis om det rum, dar jag skulle 
bo, utan latit bara upp mina saker, under det jag sjalv 
stannade nere pa gatan. Man sade mig att det var n:r 
5, och en piga foljde med for att lysa mig upp, da jag 
efter en stunds promenad pa maten av regn tvangs att ga. 
in. I n.r 3 funnos dock icke mina saker, varfor vi stego 
in i n:r 2, dar ocksa mitt bagage genast varseblevs mitt 
for ddrren. Jag gick in for att taga rummet i besittning 
och pigan tittade efter ljuset for att tanda det, da jag 
forst fick sikte pa en hop kjortlar liggande pa golvet och 
strax darpa, vagledd av ett fnysande ljud, varseblev feta 
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frun, som lag pa sangen och sov utan nagot tacke. Det 
var sasom om jag sett Medusas huvud med den egent- 
%a skillnaden, att jag, i stallet for att bli forstenad, 
daremot fick fotter under mig och fattande i min schal 
rusade ut, atfoljd av pigan, som tagit min kappsiick, och 
vilken, da hon val inkommit i n :r 3, fick lov att satta sig 
for att riktigt bekvamt overlamna sig at den munterhet, 
som handelsen hos henne framkallat. Jag sade till henne 
att ga och taga jamval mitt hattfodral, som icke medfoljt. 
Inte behover herrn val det i natt, menade hon emellan pa- 
roxysmerna. Tag hit det, tag hit alltihop, skrek jag, och 
bon skyndade astad med handen for munnen och aterkom 
med det raddade fodralet, under det munterheten fort- 
for. Om du ville ga din vag och inte sitta dar och skratta, 
da jag har kvaljningar, sade jag. Hon gick och da hon- 
val kommit ned i vaningen inunder, horde jag fordubb- 
lade skrattsalvor, darvid begripande, att hon omtalade 
den lustiga handelsen for nagra lyssnande viinner. Jag 
hade svart att somna efter den tilldragelsen och tyckte 
mig i mina slummerfantasier vandra pa Gemmi, seende 
djupt under mig nedramlade fruar, liggande med bara 
ben, under det glaciarerna ovanom mig bestodo av pa 
varandra uppstaplade underkjortlar. 

Da jag foljande morgon kom ned i matsalen, satt feta 
frun redan dar snusande och atande buljong med klimpar. 
Hon halsade. En latt rysning genombavade min jamfo- 
relsevis smarta gestalt. Sedan frun atit, lade hon ihop 
armarna over magen, vilket sag ut som om hon, for att 
skriva, lagt upp dem pa en hog pulpet. Kyparen kom och 
fragade vad jag ville ha till frukost. Ge mig vad som 
heist, svarade jag, men inte buljong med klimpar. 
^ Jag for med jarnbanan direkt fran Sion till Geneve, 
jag hade val onskat att nagon timme stanna vid Mortigny, 
for att darifran ga till la Gorge de Trient, vilken ar i 
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samma stil, som bergshalan vid Pfaffei-s bad, men regnet, 
som fortfarande foil, gjorde detta omojligt. Jarnvagen 
gar i en bage utmed Geneves j 6ns norra strand och pas- 
serar alia de sedan lange till namnet bekanta orterna 
Montreux, Vevey och Lausanne m. fi. Fargen pa Ge- 
nevesjons vatten skiljer sig fran Schweiz' ovriga sjdars 
darigenom att den stoter mera i blatt. En egenhet med 
denna sjo ar, att over dess yta korsa sig alia flyttfaglars 
vagar, varfor bade de norra landernas vildgas, Amerikas 
duva, Nilens ibis och Afrikas svala dar lara patraffas. 
De har begagnade smala triangelformiga seglen, som 
jag eljest sett endast i Livorno, men vilka aven sagas 
forekomma pa. sjoarna i Skottland, ge farkosterna ett 
pittoreskt utseende, som overensstammer val med sjons 
karaktar och dess eleganta omgivningar. Man iakttager 
hos denna sjo ett fenomen, som sannolikt icke annu ar 
nojaktigt forklarat. Vattnet, huvudsakligen pa. de stallen, 
dar sjons bassang ar smalast, hojer sig ibland pa en stund 
av T5 till 20 minuter flera fot, utan att nagon rorelse fo- 
regar. Vid denna hojd stannar vattnet omkring 25 mi- 
nuter och sjunker darefter tillbaka.. Man tillskriver detta 
fenomen luftens olika tryck pa vattnets yta. Det intraf- 
far oftare om natten an om dagen, och oftare om va- 
ren och hosten an om sommaren. Man har foretradesvis 
obsei-verat fenomenet, da solen hastigt gatt fram ur na- 
got liitt moln och pa en gang stralat klar. 



Beau Rivage den 4 Juli pa f. m. 

Jag har i dag pa morgonen farit ifran Geneve och i 
sallskap med en stekt aborre tillbringat nagra oforgat- 
liga stunder pa Geneves j on. Jag har icke namnt nagot 
om sjalva staden Geneve, men det kommer sig diirav, att 
det fir pa samma satt med den, som med atskilliga man- 
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niskor. Nar man sagt, att de aro vackra, sa liar man sagt 
;llt. Det ar i dag en mycket harlig, lugn och varm dag. 
Beau Rivage ligger nu mitt i middagssolsteket, och ber- 
gen pa andra sidan sjon synas som i en rok. En och an- 
nan liten bat, dverspand med soltalt, iir ute pa pro- 
menad, men i ovrigt ar det tyst och stilla. 



Baden-Baden den 7 Juli 1865 pa middagen. 

Jag kommer hit trallande och angenam i mitt sinne 
for att bland den eleganta varlden avvakta brev och fatta 
vidare beslut. Jag hade gjort en icke otrevlig resa i sall- 
skap med en f ru f ran Madeira, en herre fran Portugal och 
en lang mork engelsman, vilka tre tillsammans sago ut 
som en butelj portvin, en butelj madeira och en butelj 
rott vin, och sja.lv tyckte jag mig kunna passera for en 
forsvarlig rostbiff, sa att jag inbillade mig att vi skulle 
se ganska aptitliga tit tillsammans. Jag tog in pa. Hotell 
d'Angleterre, dar jag bodde for nio ar sedan, tillbringade 
rain afton passabelt nog med att se pa nagra klanningar, 
men jag fann genast, att det skulle bli trakigt. Forst och 
framst ar liar en sadan varme, att jag rades for den he- 
derliga solen varre an for en ond ande; och for det an- 
dra, ja, for det andra ar det egentligen icke nagonting 
mera att klaga over. Jag har i dag taligt suttit pa en 
bank och tittat, taligt latit solen briinna mig, taligt vid 
rouletten latit taga min pengar. Med ett ord : jag har 
suttit pa talamodets matta och rokt vantans kalian. Vad 
har jag da vantat pa? Jo, pa att min enda trost och sys- 
selsattning, musiken, skulle bdrja spela. Na, vad hiinde 
da ? Jo, da hande det, att ankestorhertiginnan av Baden, 
Sophia, behagade do i gar afton, i foljd varav det icke blir 
nagon musik pa tre dagar. Vad jag skall gora under ti- 
den, det vet jag ej. Jag har funderat pa att genast ge mig 
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av harifran, men det skulle icke alls forundra mig, om 
nagon annan prinsessa pa ett annnat stalk lade sig att do 
ocksa for att forarga mig. Att ha 27 grader varmt 
inne i rummet ar emellertid icke behagligt och jag kan- 
ner mig i synen som om jag vore gniden med en flask- 
sval. Jag sade 27, nej, nu har termometern gatt upp till 
29, det blir val 40 om en stund. Det ar under dessa ofor- 
delaktiga konjimkturer jag gar att redogora for mitt lev- 
nadssatt sedan i tisdags, d. V. s. vid narmare betankande, 
att jag lagger mig pa soffan och laser. 

Samma dags sena aftonstund. 

"Spelaren forlorar sin formogenhet och blir bov." Jag 
har tva ganger i dag forlorat min och ar saledes i nu- 
varande stund en dubbel bov. Men jag beklagar spel- 
banken, om den pa varje resande icke vinner mera an 
av mig, och jag tillonskar varje resande att kunna med 
samma lugn som jag se sina blanka gulden havas in. Jag 
ar sa. innerligen slug, att jag bara tar helt litet pengar med 
mig var gang jag anar att det bar av till halan. Min 
lasning i middags gick till pa det sattet, att jag somnade 
och vacktes av en garcon, som tillkannagav, att midda- 
£;en redan var borjad. Jag gick ned och fick till bords- 
granne en blond kokett fransyska, som holl mig gott va- 
ken. Det ar ett underligt folk, de dar fransyskorna, 
men de aro lustiga i sin umgangelse. Jag har i dag upp- 
levat den hogsta varmegrad jag kant. Kl. 2 var det nam- 
i : gen 41 grader i skuggan, 34 grader Reaumure, som 
har begagnas. Det ar ansenligt. Nu ar klockan 11 pa 
natten och min egen termometer visar 25 grader utanfor 
fonstret. Men luften ar nu behaglig. Kl. 8 kom det en 
valgorande regn-skur under det alia manniskor voro pa 
promenad och damerna lyfte pa klanningarna och bor- 
jade springa. 
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Fbljande dag pa middagen. 

Svart blir att uppsoka ett vackrare lage for ett ho- 
tell, an det som blivit valt for Beau Rivage. Huvud- 
byggningen, liknande ett slott, ligger i en park invid 
Geneves j on. Inuti byggnaden traffar man en med det 
yttre overensstammande elegans. Men vad man icke 
fi nner, det ar renlighet och ordning. Vid den enda mid- 
dag jag at dar, och ganska dalig var den, randade jag 
min servett som ett ark rutpapper med att torka gaff- 
larna rena, och da jag fick min rakning stod darpa, icke 
vad jag fortart, utan honor och tungor m. m., som andra 
herrar atit. Utan nagon saknad for jag darifran redan 
pa morgonen andra dagen och tankte, da jag satte mig 
1 vagnen : nu far ni blanda ran edra tungor och honor, sa. 
mycket ni vill, garna for mig. 

Na val, jag lamnade Beau Rivage och for till Bern. 
Liksom Bologne liar Bern bibeliallit oforandrad sin 
gamla stil och ar darigenom hogst intressant. Husen vila 
pa laga solida arkader, pa vilkas inre sida butikerna aro. 
Stadens namn kommer av tyska ordet Baer (bjorn) och 
en bjorn utgor stadens vapen. Man kan icke heller ga 
manga steg utan att traffa pa bjornar, an i en form an 
i en annan. Tva kolossala sadana i granit, ganska bra 
gjorda, sta liksom poster pa. vardei - a sidan om den ena 
stadsporten. Gatorna aro i mitten forsedda med smala 
kanaler, icke storre an breda rannstenar av huggen sten, 
dar rinnande vatten loper och ett stort antal fonta- 
nel - synas nastan overallt, prydda antingen med bjornar 
eller andra figurer. Den besynnerligaste bland dessa ar 
Kindlefresser Brunnen (barnatarens fontan). Pa. den 
finnes en grotesk figur, som just haller pa att stoppa 
ett barn i munnen, under det att andra, avbidande samma 

20. Italien. 
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ode, sticka ut ur fickorna och fran gdrdeln pa samrna 
glupska personlighet. Nedomkring fotstallningen rnar- 
schera en hop bjornar, med sablar och andra vapen vid 
sidan. 

En annan kuriositet ar klocktornet, som har ett be- 
synnerligt ur. Tva minuter innan klockan slar defilera 
en hop bjornar f ram for en sittande figur, sedan en tupp 
av tra pa sidan givit signal genom att gala och sla med 
vingarna. En minut darefter upprepar tuppen denna 
manover. Da klockan slar, riiknar den sittande figuren, 
forestallande en gubbe, slagen genom att nedfalla sin 
spira och oppna munnen; en bjorn vid hans sida upp- 
repar dessa rorelser tinder det en harlekin slar pa kloc- 
kan. Slutligen gal tuppen for tredje gangen. Detta 
gamla klocktorn, som nu befinnes mitt i staden, uppfdrdes 
1191 och stod da i stadens ena iinda. 

Men det finnes aven levande bjornar i den s. k. Fosse 
aux ours, belagen utanfdr staden, diir ett antal bjornar all- 
tid finnes och underhalles. Dessa aro troligen de fdr- 
mdgnaste fyrfota bjornar, som finnas, ty de hava ett 
kapital av 20,000 francs att leva av, men torde icke be- 
hdva depensera stort darav pa sin fdda, emedan de tal- 
rika askadarne, som alltid finnas att tillga ovanfor gro- 
pen, roa sig med att mata dem med brodbitar, vilka 
bjdrnarna, sittande som dresserade hundar, ganska skick- 
ligt uppsnappa i gapet. Icke mindre an tre brodfdr- 
saljningsstiillen aro uppresta bredvid, for att underlatta 
askadarnes generosite. Icke allenast fran sjalva staden, 
som ligger hdgt, har man utsikt over Alperna i Berner 
Oberland, utan annu battre fran en hdjd utanfdr, kal- 
lad Schanzli, varifran jag vid solnedgangen sag det fe- 
nomen, som kallas Alpgltihen, bestaende i ett rddaktigt 
sken, framkallat av solen pa glaciarerna, da horisonten 
ar skymd av tunna moln, och vilket ser ut, som om gla- 
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ciarerna, da solen forsvinner, skulle nedifran och uppat 
belysas av en inre eld. Med avseende darpa att man fran 
Schanzli hade en fullt tydlig utsikt over hela landskapet 
runt om staden, likasom av staden sjalv, tycker jag for 
min del mera om utsikten darifran an fran Rigi, men 
som det icke ar nagot besvar att komma dit upp anses 
panoramat troligen av mindre varde. 

Ja detta ar allt vad jag har att saga om min resa hit. 
Under det jag skrivit detta ha aska och regn grasserat, 
vilket jag hoppas skall forandra temperaturen. Nu skall 
jag ned och ata. Koketta fransyskan blev duktigt vat 
1 gar kva.ll, vilket gav henne en kar anledning att springa 
och anfakta sig. 

Pa aftonen. 

Innan jag lagger mig anser jag mig bora meddela den 
underrattelsen, att jag icke langre ar nagon "bov". Jag 
liar tagit igen mina formdgenheter och litet till, sa' 
Schantzen. Jag vann i dag fern ganger pa nummer, vil- 
ket ar fdrdelaktigt och iippmuntrande. Hade jag icke 
drivits trt av varmen, hade jag kanske tagit mig ytter- 
ligare en liten hast, kanske ocksa inte. I middags fick 
jag ej fransyskan till sidokamrat, utan en tysk flicka, som 
suckade och slutligen madde ilia, sa att hon gick fran 
bordet. Mitt emot mig hade jag en liten engelsk fru, 
som var ratt sot, fastan hon var lik en omorgnad ratta. 
Fransyskan sjapade sig pa avstand. 



Baden-Baden den 10 Juli pa e. 



in. 



Visst ar jag en god manniska, men allting har en grans. 
Musiken, som skulle borja i dag, borjar f6rst om ons- 
dag. Men se. Mitt talamod ar slut just i dag och dar- 
for far jag min vag i morgon bittida till Wiesbaden, dar 
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jag hoppas fa det litet livligare, i synnerhet i musikaliskt 
hanseende. De tva sista dagarna har det, med undantag 
av nagra solglimtande stunder, bara regnat och askat, 
askat och regnat, och jag har roat mig med att lasa Bal- 
r/acs romaner. Har finnas icke just nagra vackra man- 
niskor att se pa och toaletterna aro just icke heller over 
sig. Pa. mina svaga skuldror ar lagt att ensam repre- 
sentera mitt fadernesland, och som jag f inner detta kail 
for tungt, flyr jag. 



Wiesbaden den 16 Juli 1865. 

Nar man under en sa pass vidlyftig resa som mil, ge- 
nom flera olika lander, dar natur, folk och plagseder 
lamnat rika amnen for betraktelser och meddelanden, 
slutligen kommer in pa den atande, drickande, toalette- 
rande och roulettspelande varldens stora strakvag, sa. har 
man ocksa. tagit farval av det intressanta och blir, sasom 
alia de ovriga, med vilka man tranges, en badande eller 
brunnsdrickande matsmaltningsmaskin. Sa. ar det nu 
aven med mig "och tiden gors mig lang" sasom det he- 
ter i folkvisans refrang. Det ar darfor ingenting, som 
hindrar mig att atervanda hem mera an mina varma 
bad, som jag har tager pa. inradan av min livmedikus, 
vilken givit mig valet emellan Wiesbaden och Helgoland. 
Jag beslot mig for Wiesbaden och plaskar nu i dess var- 
ma vatten, av ungefar samma temperatur som luften. 
Fastan Wiesbaden till £61 j d av sin vackra park och ov- 
riga dyrbara anordningar ar en i allmiinhet taget ange- 
nam uppehallsort, kan den narmare beskrivningen darav 
inskrankas till ett kort upprepande av de fornamsta 
askadningsforemalen, bestaende i vackra trad, jamna och 
harda sandgangar, grumliga dammar, hoppande guldfis- 
kar, simmande svanor, smackande korpar, slapande klan- 
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ningar, fullproppade spelsalar. Dans, som ager rum om 
ldrdagarna, skulk jag val ocksa. vilja beskada, men som 
jag icke ar i besittning av nagon frack, ar jag darifran 
utesluten och kan endast genom ahorande av dansmusi- 
ken, liksom de gamla kuskarna, gladja mig at smallen. 



Wiesbaden den 18 Juli pa e. 



111. 



Under genomgaende av en hogst besynnerlig medi- 
cinsk kur samt i avvaktan pa utgangen av densamma 
skriver jag for dissipation nagra rader. Det ar en hogst 
prosaisk men tamligen komisk tilldragelse. Fastan jag 
bor pa Hotell Quatre saisons, gar jag ibland ooh ater pa 
hotellet Blomman, icke for namnet men for maten. Jag 
gick dit i dag och satt ganska lugn och belaten, f ortarande 
hons med champignoner. Jag minns ej hur det tillgick, 
jag hade inte ogonen med mig, men bast som jag at kande 
jag att jag fatt ett stort honsben i halsen. Jag svaljde 
pa och at, men benet satt fast och kandes ganska obe- 
hagligt. 

(Avbrott av en trangande anledning). Da. jag oaktat 
alia fdrsok icke kunde fa det loss, gick jag fran midda- 
gen och till en lakare med begaran att han matte ta bort 
det. Han forklarade att det satt for langt ner, varfor han 
fann det bora borttagas medelst ett vomitiv. Pa. vagen 
till apoteket fick jag se en liten fet och praktig pojke 
leka kurra gamma bakom en husknut. Jag fdrsokte da, 
sasom sista resursen, att hoppa med pojken i fdrhopp- 
ning att benet darigenom skulle rubbas ur sitt lage. Men 
iiven detta forsok misslyckades, varfor intet annat ater- 
stod an att ga. till apoteket och svalja giftbagaren. Da 
detta verkstalldes matte jag givit halsen sin vederborliga 
knyck, ty med detsamma svaljde jag benet med. Den som 
nu genast kunde svalja upp igen utan vidare krangel sa 
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vore det bra, tankte jag, men i alia handelser sa kom- 
rner nog uppsvaljningen i sinom tid. Och den har kom- 
mit. Var det inte en liten kurios historia? Emellertid far 
jag nu vidkannas den depensen att ga och ata middag om 
igen, och da skall det atminstone inte bli hons. 



Den 19 Juli pa f. in. 

Ja, i min stillhet och enslighet har jag ingenting mera 
att saga, sedan den heniga historien fran gardagen blivit 
ledd till ett lyckligt slut. Jag gar nu och blir sa upp-pratad 
i svenska spraket att jag tilltror mig kunna yttra mig 
med fullkomlig ledighet, da min ledighet ar slut. San- 
nolikt ar detta brev det sista jag skriver fran utrikes 
pit, men dagen och stunden, da jag aterkommer, vet jag 
jinnu icke, liksom jag icke annu bestamt viigen for hem- 
farden. 
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PA samma fOrlaq HA UTKOMMIT: 

Elisabeth Kuylenstierna-Wenster 

DET BRINNANDE HJARTAT 

Hedvig Charlotte Nordenilychts llvsode 
Med 5 portrait - Pris kr. 6: 25 



Julius Centerwall 

JULIANUS AVFALLINGEN 

En bild Ivatx den doende antlKen 
2:a uppl. - Pris kr. 6: 75 



Johan Nordlitig 

QUASI UNA FANTASIA 

7:e uppl. - Pris kr. 3: — , Klotb. 5: — 




Torsten 85derhjeltn och Werner SSderhjelm 

ITALIENSK RENASSANS 

Lltteratur- och kulturstudier 
3:e uppl. - Pris baft. kr. 7:S0,inb.kr. t0:-~ 



J. B. Philip 

SOMMARDAGAR I SVERIGE 

Bemyndigad oversattning ftin engelskan 
Med 16 planscher • Priskr. 5: — 



KVilla »ltoert Cather 

HELL, BANBRYTARE! 

En bok otn svenskarna i Amerlka 

Bemyndigad oversattning fran engelskan 

av Hildegard Wieselgren 

Pris kr. 6: 75 



G E. FRITZES BOKFORLAGS AKTIEBOLAG 



Edvard Rydahls Boktryckeri, Stockholm 1919 
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